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CEPEJHBOI OCBITHU B YKPAIHI

VIIK 373. 5.046-024.71(045)
DOI: http:/doi.org/10.32589/2412-9283.41.2024.322018

3ensn JI. 5.
liubovzenia@gmail.com
ORCHID ID: https://orcid.org/0000-0002-0273-1494
Kuiscokuii nayionanvHuil ninegicmudnuil yHigepcumem
Hata nanxomxenns 27.10.2024. PekomennoBano 1o apyky 23.12.2024

NPO®LIIBALIA CEPEJJHBOI OCBITU: MPOBJEMM I IEPCIIEKTUBU

AHoTanis. Y craTTi 3IIHCHEHO PETPOCHEKTUBHHMHN aHaNli3 yNPOBaDKEHHsS NpOdIIEHOrO HaBYaHHS
Ha TPETbOMY PiBHI MOBHOI 3araJibHOi CepeHbOT OCBITH B 100y He3anexHOCTI YKpainu. BucBitTieHHs
HaOyTOro J0CBiAy MpoQilbHOrO HaBYaHHS B CTApUIMX KJAcax 3aKJaJiB 3arajbHOI CepeaHbOI OCBITH
iAKPIIIICHO HaBEICHHSIM JIep)KaBHHUX JIOKYMEHTIB, IKi peTJIaMEHTYBAaJIM HOT0 BIIPOBAKCHHSI, Ta aHATI30M
JIOCII/DKEHB 1 MyOJiKaIliif, ski CTBOPIOBAIM HOTO TEOPETHKO-METOMOJIOTIUHY OCHOBY. EdekTuBHICTH
npodinmizarii cepeHpo1 ocBiTH 3rigHO 3 [epkaBHUM cTangapToM 2024 poKy aBTOpKa CTaTTi MOB’S3ye
3 HEOOXIJHICTIO ypaxyBaHHs He JIMIIE MONEPEIHBOTO JIOCBINY, a i CY4aCHUX IICHXOJIOTO-TIeAaroriqHIX
YMOB HOT0 BIIPOBAKEHHS. Y CTATTi PO3TISIHYTO COLialibHI, METOIOJIOTIHHI Ta TEXHOJIOTIHHI YAHHUKH,
SIKI 3yMOBITIOIOTH crieludiky nmpodimizaiii cepeiHbOT OCBITH Ha Cy4aCHOMY €Talrli.

KurouoBi cioBa: npodinizaiis cepeqHpoi ocBiTH, npodink, npodiabHe HaBYaHHS, MPOQiIbHA 1IKOJIA,
Jonpo¢inbHa NiAroToBKa, €1EKTUBHUI KypcC, TpodiibHEe HABYAHHS i1HO3EMHUX MOB.

Zienia L.
liubovzenia@gmail.com
ORCHID ID: https://orcid.org/0000-0002-0273-1494
Kyiv National Linguistic University

SECONDARY EDUCATION PROFILING: PROBLEMS AND PROSPECTS

Abstract. Introduction. The results of our research of the issue of profession-oriented education in
secondary schools of Ukraine have revealed that the first Concept of Profession-oriented Education in
High School (2003) underwent changes over the next ten years since its launch in 2003. Moreover,
its new editions were twice approved by the Ministry of Education and Science of Ukraine in 2009
and 2013, respectively. The given Concepts specified methodology, organizational and pedagogical pre-
requisites of profession-oriented education as well as outlined the mechanisms for its implementation.
However, not a single model has been fully realized so far, which is closely related to and is explained
by certain difficulties and problems of organizing profession-oriented education. The timeliness of recent
secondary education (grades 10-12) profiling is reinforced by the start of the third phase of the subject
oriented educational reform. Purpose. The article aims to identify and scrutinize modern psychology-
pedagogical pre-requisites of secondary education profiling through the perspective of the New Ukrainian
School development. Methods. Reviewing studies on Methods for Foreign Language Teaching and
Learning, Psychology, Pedagogy, Linguistics; analysis of the current national legislation on the issue,
curricula, syllabi, textbooks, study guides; scientifically rigorous observation of the educational process;
summarizing the positive work experience of university and school teachers. Results. The article provides
a retrospective analysis of the subject oriented education at the third level of comprehensive secondary
education during the period of Ukraine’s independence. More specifically, coverage of the national
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state documents, regulating its implementation, as well as full-value analysis of current researches and
publications, creating its theoretical and methodological basis, are supported by the gained experience
in the given domain. The article writer links the effectiveness of secondary education profiling being
implemented according to the 2024 State Standard with the need to consider not only previous
experience, but also modern psychological and pedagogical conditions for its implementation. Hence, the
thorough examination of social, methodological, and technological factors determining the peculiarities
of secondary education profiling at the current stage. Conclusion. Overall, a retrospective study of
scientific literature, legislative and regulatory documents, and summary of the author’s own experience
on the implementation of subject oriented secondary education during the period of independence of
Ukraine were carried out. An attempt has been made to characterize the factors that caused difficulties
and made it impossible to fully solve the tasks of subject oriented education defined by the Concept of
Profile Education in High School (2003, 2009, 2013). Based on the results of the study and analysis of
modern psychological and pedagogical conditions for secondary education profiling, the emphasis should
be made on preparation and further implementation of subject oriented training in accordance with the
State Standard (2024). Extensive examination of the specifics of foreign languages oriented teaching in
academic and professional fields seem to be perspective for further research.

Keywords: secondary education profiling, profile, subject oriented instruction, profession-oriented
school, pre-profile training, elective course, foreign languages-oriented teaching.

IMocTtanoBka npodaemu. [IpodineHy cepenHio OCBITY BU3HaYeHO 3aKOHOM YKpaiHH
«IIpo moBHY 3arajibHy CEpeaHIO OCBITY» SIK TPETill piBeHb IIOBHOI 3arajibHOI cepenHbOi
OCBITH, IO Nlepeadadae BUKOHAHHS YYHEM BUMOT JIO pe3yJbTaTiB HaBUaHHs, BU3HAYEHUX
JICp’KaBHUM CTaHAapToM mnpodiibHOI cepenHboi ocBitu. [IpodinbHa cepemHs ocBita
3M00YBaEThCSl TPOTSATOM TPHOX pokiB. [lepmmii Uk npodinbHOT cepenHboi OCBITH —
npodinsHo-ananrtaniitauii (10 pik HaBYaHHs), APYTHHA TUKJI TPodiabHOT cepeTHbOT OCBITH —
npodineHuii (11-12 poxu HaBuanHs) (3akoH Ykpainu, 2020), Mo CTBOPIOE MEPeayMOBU
IUTS BpaxyBaHHSA BIKOBHX Ta IHIWBIAyaJbHHX OCOOJMBOCTEW, MOTped Ta iHTepeciB
3100yBadiB OCBITH, BUSBJICHHS Ta HAJONY>KCHHS OCBITHIX BTpaT, a TaKOXX (hOpMyBaHHS
IHIUBITyaJIbHOT OCBITHBOI TpPaeKTOpii 3100yBadiB OCBITH Ha MIACTaBl iX yCBIIOMIICHOTO
BuOOpY ([epxaBauit cranmapt, 2024).

«IIpodine HaBUaHHS» TPAKTOBAHO SIK CMOCIO OpraHizaimii OCBITHROTO TPOIECY, IO
nependavae moriubieHe / mpodeciiHO Opi€HTOBaHE BUBYECHHS TPYNH CIOPITHEHHUX
HaBYAJIFHUX MPEeAMETIB (IHTErpOBaHHUX KypCiB) OfHi€l ab0 KiJIbKOX OCBITHIX Taly3ew,
BH3HAYEHUX JlepKaBHUM CTaHAapTOM NpOQiibHOI cepeHboi ocBiTH (2024).

[Ipodimizanis cepeqHbOI OCBITH, SIK BUSB il 0COOMCTICHO OPIEHTOBAHOT 'YMaHICTHYHOT
CHPSAMOBAHOCTI, €, K BiJOMO, CKJIaJHUKOM peQOpMyBaHHS BITUU3HSIHOTO OCBITHHOT'O
npocTopy, sKuil monsrae B po30ymoBi Homoi yxpaincekoi mkomm (Konmemiis
peanizamii..., 2016).

MeTtor npodiabHOI CepeIHbOT OCBITH € PO3BUTOK OCOOMCTOCTI 3/100yBadiB OCBITH
HIISIXOM YTBEPIDKCHHS Y HUX YKPaiHCHKOT HAlliOHAJIBHOT Ta TPOMaASTHCHKOT 1IEHTUYHOCTI
Ta (POPMYBaHHS KOMIIETCHTHOCTEH, HEOOX1THUX JUIS iX JKUTTEBOT CTINKOCTI, CAMOCTIHHOCTI,
BIJIITOBINATHHOCTI, KOMYHIKAIlIi Ta B3a€MOJIi 3 IHITUMU 0coOaMu, coIliami3allii, akTHBHOI
TPOMAJTHCHKOI IO3WIi HAa OCHOBI IIOBard N0 TpaB JIOMWHH, ITYXOBHHUX ITIHHOCTEH
YKpaiHCHKOT0 HAPOIY, HAIliOHAIBHOT CaMOOYTHOCT1, 000pOHHOI CBITOMOCTI, TPOMaTHCHKOT
CTIMKOCTI, MaTPiOTH3MY, TIOBAaru 0 JIEP>KaBHUX CUMBOJIIB, IE€PKaBHOI MOBH, CyCITUTFHO-
JepKaBHUX (HAIIOHAIBHWX) I[IHHOCTEH VYKpaiHu, PpO3yMiHHA iX BaXKJIMBOCTI IS
CTaHOBJICHHS IEP)KaBH; MiANPUEMIIMBOCTI, CBIIOMOIr0 BHOOpY IOJAIBIIOTO >KUTTEBOI'O
IUISAXY, OCBITH MPOTITOM KHTTS, TPYIOBOI TiSUTBHOCTI Ta camopealisailii; JOTpUuMaHHI
MIPUHLMIIIB TeHAEPHOT PIBHOCTI; BUXOBaHHA y 3700yBayiB OCBITH CAMOIIOBArd i IOBary 110
1HIINX, BiANOBIAaILHOTO CTaBICHHS JI0 JOBKIJUIA, 110 0a3y€eThCsl HA HAYKOBOMY CBITOTJISIII
Ta MPUHLUIIAX CTaoro po3BUTKY (/lepkaBHuii ctangapt, 2024).
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3ens /I A. TIpodinisanis ceperHpoi 0CBiTH: IPo6IeMH i IIepCreKTUBY

VY KOHTeKcTi 3aBaaHb mpodimizanii cepemHbOi OCBITH 0c00JIHMBOI yBarm HaOyBae
npoOrieMa BU3HAYCHHS Ta aHANI3Y CYy4aCHHX TICHXOJIOTO-TIEIaroTiYHUX YMOB ii peamizamii
B 3aKJIaJlax 3arajabHoi cepeaHboi ocBith (33CO).

AHani3 ocTta”HHiX Jociaigxkenb i myoJsikamiii. OHOBICHHS 3arajbHOI CEepeIHBOT
ocBitH, po3mouare y 2016 pomi 3arBepmxenasM Konnenii HoBoi ykpaiHcpkoi mikonw,
CIPSIMOBYBAJIOCS] HU3KOIO JIEP)KaBHUX 3aKOHOIaBYHX 1 HOPMAaTHBHUX JJOKYMEHTIB, 30KpeMa
TakuMH, K 3akoH Ykpainu «I[Ipo ocsity» (2017), KoHremnitis po3BUTKY MeIaroriqHoi
ocBita (2018), JepkaBHuil cTangapT modaTkoBoi ocBiTH (2018), JepkaBHUil cTaHgapT
0a3oBoi cepeanpoi ocBith (2020), 3akoH YKpaiHu PO MOBHY 3araibHY CEPEeIHIO OCBITY
(2020), Ipodeciitauit cTarmapt 3a npodecismu «BunTenp MOYaTKOBUX KJIAaciB 3aKiIaay
3arajibHOI CepeqHbOI OCBITHY, «BunTens 3akany 3arajibHOI cepeiHboi OCBITHY, «Bunrtens
3 TOYaTKOBOI OCBiTH (3 JQUIUIOMOM Mojomoro cremiamicta)»y (2020), epxaBHuit
crannapt npodinbHOi cepenuboi ocBitH (2024), Ilpodeciitnuii cranmapt «Buurtens
3aKJIajy 3arajibHoi cepeHboi ocBiTH» (2024) Ta iH.

PerpocriekTMBHMI MOTISIT HA CTAHOBJICHHS BITYM3HSIHOI IIKIJIBHOI OCBITH 3 MOMEHTY
HaOyTTs HAIIOIO KPATHOIO CBOET HE3aJIEKHOCTI 103BOJISIE KOHCTATYBAaTH, 110 Mpodiizais
CepeIHBOI OCBITH CHOTO/THI He € iHHOoBaIi€ro 1 1110 33CO MarTh EBHMIA TOCBIJ 11 BTIICHHS.

Crpobu mpodimizanii BITYM3HIHOT CepeAHbOI OCBITH SIK CIOCOOY audepeHwiarii i
IHAMBITyatizaiii HaBYaHHs 3IHCHIOBAIKMCS HA MPaBOBiii 0CHOBI e B 90-Ti XX CTOMITTS
pOKH depe3 PO3IMIHMPEHHS MEpPEekKi 3arabHOOCBITHIX HABYANBHUX 3aKJIAJiB, TAKUX SK
Jinei, TiMHa3i{, KoMK 13 MOTINOIeHNM BUBYEHHSAM OKPEMHX IIPEIMETIB, CIeliani3oBaHi
KON 200 MIKOJHU i3 PO iIBHUM HaBYAHHSM, a TaKOX Yepe3 BIIKPUTTS MPHUBATHUX,
KOOTICPAaTHBHUX IIKiJ, aJbTEPHATHBHUX JCpKaBHUM. 3a HasIBHOCTI HEOOXiTHUX
YMOB 1 3 ypaxyBaHHSM 3allWTiB Y4YHIB 3alpoBa)KyBaBci OIWH abo0 Kilbka mpodiniB
HaBYaHHA (TyMaHITapHUH, (I3MKO-MaTeMaTHYHUN, XiMIKO-OlOJOTIYHWHN, TEeXHIYHHH,
CLITBCHKOTOCITOIAPCHKUM, eKOHOMIUHMA Ta iH.) (3aropoans, 2020, c. 164—165).

CucteMHOro Xapakrepy Majia HaOyTH npodisizalis cepeAHbO1 OCBITH i3 3aTBEPIKEHHAM
MinicrepcTBoM ocBiTH 1 Hayku Ykpaiau y 2003 poui Konuemnuii npodinsHOro HaBuaHHS
B ctapmriii mkoni (2003), 3a sikoro crapmia mkona (10—-11/12 knacu) mana QyHkIiitoBatu
SK MpodinbHa, MO0 PO3LUIMPIOBAIO 0 MOMKIMBOCTI Y4HIB y BHOOpi BIIACHOI OCBITHBOI
TPAEKTOPIi BIAMOBITHO O OCHOBHUX MOJIOKEHH OCOOUCTICHO OPI€EHTOBAHOI'O HABYAHHS,
3abe3neuyBaio 0 00i3HaHICTh 3 MOTpedaMu PUHKY TIpalli i opieHTyBao O Y4HIB Ha TOH 4H
TOW BUJ Mail0yTHBOT MpodeciiftHoT qisSITBHOCTI.

3a pe3ynbTaTaMH y3arajdbHEHHS BITUM3HSHOTO Ta 3apyOi’KHOTO JTOCBiAY MPOQiIbHOTO
naByanHsg B Konnerii (2003) Oyio BU3HAYEHO I1iJTi, 3aBIaHHS, CTPYKTYPY, IPUHIUIH Ta
dhopmu opramizaitii mpodiTFHOTO HAaBYAHHS B CTAPIIIIH MIKOJIi Ta JOTPOQiITEHOI TIATOTOBKH
y 8-9 wimacax. JIo ocHOBHUX HampsMiB mpodimizaltii Oyimm 3apaxoBaHi Taki: CYCIIILHO-
TYMaHITapHANW, TPUPOTHHYO-MATEMATHYHUAN, TEXHOJIOTIYHHUH, XyI0KHHO-SCTCTUIHHM,
CHOPTHBHHHA. Y MeKaX KOKHOTO HANpsMY BUAUIINCS pisHOMaHITHI ipodini. Hampuknan,
CYCIIITFHO-TYMaHITApHUA HampsM TiependadaB Taki BHAW TpodiniB, SK (iomoridyHuid,
ICTOPUKO-TTPaBOBUI, EKOHOMIYHUH, FopuanaHuii Ta inmni. Koxxen 33CO Bu3HayaB mpodiias
a00 KijbKa IpoQisiB 3a 3a3HAUEHUMH HAIIPsIMAMH 3 OTJISIY Ha MOTPeOU i 3aIUTH yYHIB Ta
iXHiX 0aThKiB, @ TAKOXK HA CIIPOMOYKHOCTI MEJarorivyHOro KOJICKTUBY 3aKiIaly.

3a maHMMM ONUTYBAaHHS BUMTENIB 1HO3EMHUX MOB pi3HHX IIKin JloHenpkoi obnacti
(75 pecnoHAEHTIB) 1 CTYACHTIB, SKi NMPOXOAWIM MENAroridHy MNPaKTHKy B IIKOJaX
VYkpainu (50 pecnoHIEHTIB), BCTAHOBJIEHO, IO B OUIBIIOCTI MIKLI (JBOX TPETHHAX)
y CTapUIMX Kjacax pealli3yeTbcsl NpoQiibHEe HaBuyaHHs. JlaHI aHKETYBaHHS BHSBWIN
TaKOX IIMPOKY pPI3HOMAHITHICTH NpOdiNiB, a came: TyMaHiTapHUH, QUIONOTIYHUA,
TYMaHITapHO-IOPHIUYHIHA, MaTeMaTHYHHH, MPUPOTHIYO-MATEeMATUYHNH, €KOHOMIUYHUIA,
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COILIIAJTbHO-CKOHOMIYHHN, €KOHOMIKO-TIPABOBUIA, TEXHIYHUM, TEXHOJIOTIYHUMA, TIPHUYHM,
OyniBenbhui, cioptuBHuil. Jleski 33CO (BOHM CTAHOBHJIM OJHY JECATY Bijl KUIBKOCTI
BpPaxOBaHMX B AHKETYBaHHI IWIKUI) 37ilicHIOBanM NpodisbHEe HaBYaHHS 3a KiJIbKOMa
npoQiNsMH, SIK IPABUIIO, 32 JIBOMA-TPhOMa, a CaMe: T'yMaHITaApHO-IOPUINYHUM, TEXHIYHUM
1 eKOHOMIYHHM; TYMaHITaApHUM | MAaTeMaTHYHUM; TYMaHITApHUM, COIiaIbHO-€KOHOMIYHUM
1 MaTeMaTndHUM; (ITONOTIYHMM, TYMaHITApHUM 1 MaTeMaTWYHHM; TyYMaHITapHUM 1
npupogauIo-MaTeMaTuaHEM (3eHs, 2011, ¢. 58).

Hudepenriamiss 3MicTy HaBYaHHI B MeXaxX OKpeMoro mpodimro 3adesmedyBanacs
3a paxyHOK iHBapiaHTHOI 1 BapiaTUBHOI YacTWH, O CKJIANy SKHX BXOAWIN 0a30Bi
3araJbHOOCBITHI MPEAMETH, PO iTbHI 3arallbHOOCBITHI MPEIMETH Ta KypCH 32 BUOOPOM
(emextuBHI Kypcu). CyKynHICTh Ha3BaHHX IPEAMETIB 1 KypCiB CIpsIMOBYBasacs SK Ha
3araJbHOOCBITHIO MMiJITOTOBKY YYHIB, TaK i Ha CHEIialli30BaHy MMOTIUOJEHY ITirOTOBKY,
MOB’si3aHy 3 TpodineM HaBuaHHS i MaliOyTHBOI mpodeciiinoi mismmpHOCTI (KoHIermis,
2003).

CrBopenHst npodinbHUX KiaciB 3a 3a3HaueHMMH B Kowpenuii (2003) nampsmamu
niepen0avyalio MmopsiJi 3 OHOBJICHHSM IIJICH 1 3MICTy HAaBUaHHS BHIIPAI[OBAHHS HOBUX
3aco0iB Horo peanizamii (CTaHAAPTH, HABYAIBHI TUIAHH, HABYAIBHI TPOTPaMHU, ITiPYyIHUKH,
METOJMYHI TOCIOHMKM TOIIO), 3MIHM OCBITHIX METOJUK 1 TEXHOJIOTIH, BIIMOBIIHY
MiIFOTOBKY KBai(piKOBaHUX Ka/IPiB, CTBOPEHHS YiTKOT CHCTEMH AONPO(UTHLHOT i ITOTOBKA
VYHIB 3 METOI0 3a0€3IMeUYeHHS CBIIOMOTO apryMEHTOBAHOTO BHOOPY YUHSIMH OKPEMOTO
npodimo. Came Ha 11e ¥ OynmM CHpsSIMOBaHI YHCIICHHI 3aXOAW, MepeadadeHi HU3KOIO
Jep’)KaBHUX JOKYMEHTIB, 30KpeMa TakuX, sk Ilman 3axoxi Ha 2006—2010 poxu mono
BIpOBapKeHHS TpodimeHOTO HaBuaHHA... (2006), I'amyzeBa [Iporpama BIpoBaKeHHS
npodinpHOro HaBuaHHg Ha 2008—2010 pp. (2008) Ta iHmi.

[Tutanns 1o60py 3MicTy i BHOOPY TEXHOJIOTiH, BUTIPAIFOBAHHS HABYAIBEHO-METOINYHOT O
3a0e3nedeHHs i opradizamii nmpo¢iTbHOrO HaBYAaHHSA, HOTO BIUIMBY HA YCHIIIHICTH
comiamizamii 1 mpogeciiHOr0 CaMOBHU3HAYECHHS CTApIIOKJIACHHUKIB BHCBITIIOBA M Ha
CTOpPiHKaxX HAayKOBOI i HayKOBO-METOAMYHOI JiTeparypH. lumocs mpo audepenuiamito i
BapiaTUBHICTH 3MICTY HaBYaHHS CTapLIOKJIACHHKIB, OaraTonpodiibHICTh i iHTErpamito
3aranpHOi  Ta JonpodeciiHol OCBITH, MOXIUBOCTI BHOOPY CTapUIOKIaCHUKAMH
IHAMBIIyaJIbHUX OCBITHIX NpOTpaM BIAMOBIAHO JIO HAaxWIiB, 37i0HOCTEH 1 mOTpeO
(Anickina H. O., bapanorceka O. B., Bioik H., Byratios O., Bacekisceka I'. O.,
Bamenko JI., Bennuko C., BnoBuuenko P., 'onoBko M., I'paduak 1. B., ecsatauuenko H.,
Hwomina XK. I'., usonsk lO. 1., 3aBaacekuii 1. O., Kenry O., Kinimosa H., Kopanenko O.,
Kosampuyxk JI. O., Koznmosceka 1. M., Kopuees B. I1., Jlemenko O., Mamneropa C. M.,
Hexo3 I'., Porepc T. T., Cikopcekutii I1. 1., CtaniBebka T., Ctupkina 0. C., Ymakos A.,
Xosanosa O. A., Xpenosa B. B., Uy6ap B., llapko B. JI., [lluakapenko B. 1., Hlusu H.,
I036amea I'. C., Spomenko O. I'. Ta in.).

HayxoBmi mupoko 0OroBOprOBalld MHTaHHS, TOB’S3aHI 3 BUBYEHHSM 1HO3EMHHX
MOB y mpodinmeHux kmacax (Anekceenko I. B., bacait H. I1., bacait O. B., bycc E. 1O.,
Homuuacekuit €. B., 3ens JI. S, IanoBa K. C., Kpykisceka 1. A., JIrobuenko O. C.,
Marneropa C. M., ITanpueBcekuii C. C., [Taciuauk O. C., [lemkosa I. B., Ilerposa T. O.,
ITononceka T. K., Pegpko B. I'., Pexyn H. M., Caxko JI. A., Cxmapenko H. K.,
Yoobiteko B. 1., Uopna B. M. Ta iH.). [HO3eMHa MOBa SIK HaBYQJIBHUH IMPEIMET CIIPUSE
npodinizalii OCBITHROTO Mpolecy 3a OyAb-KUM Mpo(dijeM, OCKIIbKH Ma€ HaJ3BHYAHHY
3aTHICTh JO IHTErpamii i Jo peaiizamii MKIpeIMETHUX 3B’S3KiB Ha iH(OpMAaIliiHO-
3MiCTOBOMY, OTlepallifHO-AisUTbHICHOMY Ta OpraHizaiifHoMy piBHsX. BUBYeHHS iHO3eMHO1
MOBH y NIPOQIIbHUX KJIacax J03BOJISE AOCATATH JBOENMHUX I[UICH: IiJIeH MOTIMOICHOrO
BHBYCHHSI IHO3EMHHUX MOB 32 paXyHOK MpodisIbHOT crierianizariii Ta mijie# inrerpartii, To0To
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MOTJIMOJICHHS 3HaHb 1 BJOCKOHAJICHHS BMiHb 1 HABHYOK Yy Till Tany3i, Ha SIKy CIPSIMOBAHO
npodins (3ens, 2008; 2011; 3enst & YobiThko, 2007; 2009).

He 3anmmmanucst mo3a yBarol TakOX MUTaHHS XONPOQUIBHOI MiATOTOBKH, sIKa
[oYrHaIacA 1 341MCHIOBAJIACA B OCHOBHIM IIIKOJI1 1 1Ka Majia Ha MeTI 3a0€e31e4EHHS CB1IOMOTO
BUOOpY yUHSIMH TIPOIIIO JUIs HABYAHHS B CTApIINX KJIacaxX Ta CIPHUSHHS 1X e(eKTHBHOMY
nojlanpIoMy npodeciitnomy camoBusHadenHio (Bamenko JI., I'magauk O., I'pabuak /.
B., I'ybenko A. B., 3ens JI. 5., Kenrn O., Jlesruk M., Makcumenko C., Omensuyk O. B.,
Pubanko B., Pomanenxko JI. B., Xomenko O. B., Ilapko B. /I. Ta in.).

YnupoBamkenHs npodinpHOTo HapuaHH: y 33CO BHCyBaJIo HOBI BUMOTH JI0 0COOHCTOCTI
BYMTEIN 1 10 or0 (paxOBUX KOMIETEHTHOCTEH, @ TAKOK 10 i ATOTOBKU BUUTEIS TPOGLIBHOT
IIIKOJTH B 3aKJIaJaX BUIIOT OCBITH. Y HAYKOBIH JIiTepaTypi po3riisialivi MUTaHHS, TTOB’ I3aHi 3
mpodeciiHO0 MiArOTOBKOIO / IEPEiArOTOBKOIO BUNTENS, 34aTHOIO BUKOHYBATH 3aBIaHHS
npodineHoi cepenuboi ocsitu (I'paduak . B., 3ens JI. 5., Caxko JI. A., TypunnosaI'. B.,
[apko B. JI. Ta in.).

3a pe3ybpTaTaMy BUBYCHHS Ta aHANi3y JOCBiAY BOPOBaKeHH: PO iIbHOTO HABYaHHS
B 33CO 3 2003 poxy Bnpoaosx HactymHux 10 pokiB mepira Konuemnmist nmpodinsHOro
HaBYAaHHA B cTapiiit mkomi (2003) 3a3Hapana 3min. Ii aBiui 3aTBepaKyBano MinicTepcTBo
OCBITH 1 HayKu YKkpainu B HOBI# peaakiiii B 2009 ta 2013 pokax (IIpo 3atBepmxenns, 2009;
2013). YV KOHIEMIiSX BHU3HAYCHO METOJIOJIOTIIO, OpraHi3allifHO-TIeIaroriuii yMOBH Ta
OKpECJICHO MeXaHi3MH peajizaii mpo¢iTbHOTO HaBUYaHHS, OAHAK JTOTETEp KOJIHY MOJEIh
npodimizarii cepeaHbpOi OCBITH HE OyJIO TTOBHOIO MIPOIO peali3oBaHO. 3a3HAYMMO NESKi
YUHHUKH, 110 BKa3yIOTh HAa TPYMHOIII i MpobiaeMu opraHizamii mpodiIbHOro HaBYaHHS,
ypaxyBaHHS SKUX CIPHUIO O O1bIT epexTuBHIM mpodimizartii cygacanx 33CO.

Tax, {uBonsixk FO. 1. Ta lluakapenko B. 1. (2012), ananizytoun y cBOeMY JOCTiIKEHH]
TEOPiI0 1 NPaKTHKY 3alpoBapKeHHs mpodineHoro HaByanHsi B 33CO, OKpECIIOI0Th TaKe
KOJIO ITPO0JIEM: «HEIOCTATHICTh iH(opMallii mpo oOrpyHTYBaHHS 3MICTy OCBITH B Pi3HHUX
KOMOiHamisix nmpodiTbHOTO HaBYaHHS; BIJCYTHICTh METOAWYHHMX IIOpaj] 3 OHOBJICHHS
TEXHOJIOT1] HaBUaHHS 3 YpaxyBaHHSM PiBHIB CTaHZAPTy, aKaJeMIUYHOTO piBHS Ta PiBHA
mpodIbHOI MATOTOBKU; BIICYTHICTh CHCTEMHUX NPHUKIAIHUX AOCHIIKEHb 13 MHUTaHb
JOCBiZly BUBYCHHS MIEBHOTO MpeaMeTa Ha Mpo¢iIbHOMY PiBHI; Oprasizauis npogiibHOTo
HaBUYAHHS 3 METOIO aJianTallii BUITyCKHHKIB IK1JI 1O pUHKY Mpatli; popMyBaHHS mpodeciiHoT
CHPSIMOBaHOCTI OCOOHMCTOCTI IIKOJsipa B HaBYaHHI (ictopii, dizuku, iHPOpMATHKH, XiMii
TOI0); 10332 YBarow 3ajMIIWIMCh MHTAaHHS KOPEKIl KOHIEHTYaJIbHUX MIiAXOMIB 0
opranizaiii npodiJbHOT0 HAaBYaHHS B PI3HUX yMOBaX, BIUIMBY NpOGiTbHOI OCBITH Ha
npodeciiiHe caMOBU3HAUYCHHS Y4HIB TOIIO» (C. 293).

He Oinbim 3am0BiTbHIME OYyJIH Pe3yJIbTaTH HAIIOTO JOCTIKEHHS 00 BH3HAYCHHS
CTYTEHsS YCHINTHOCTI peaiizarlii mpodiTsHOTO HABYAHHS IHO3EMHHX MOB 3a TAaKUMHU
KPUTEPISIMU: HABHICTh HABYAJIbHO-METOAUYHOTO OCHAIIEHHS, IiATOTOBICHICTh BUMTEIS
IHO3eMHOI MOBH 10 POOOTH B MPOQIILHUX KJIacax i MOXKIIHBOCTI IIKOJW 3a0e3MeUnTH
CBIZIOMUH, apryMEeHTOBaHM BUOIp PO iTio yIHIMHA. 3a JaHUMH aHKETYBaHHS 1 criBOeciy
3 YYUTENSMH 1HO3EMHHX MOB, YCTAHOBJICHO BIJCYTHICTh HaBYAIbHO-METOIUYHOTO
3a0e3neyeH s NPOQiIbHOI CIPSIMOBAHOCTI 3 1HO3EMHUX MOB. Y Mexkax (hiJIonoridyHoro,
FYMaHITapHOTO, TYMaHITapHO-IOPUAWYHOTO MpoQiIiB BYHTEIs BUKOPHCTOBYBAB LIS
poOOTH B IpodIbHUX KIIacax NePEBayKHO MiPYyYHHK 3 IHO3€MHOT MOBH, PEKOMEHJOBaHHUH
MOH VYkpainu st 6a30Boro piBHs, 1 OKpeMi, Ai0paHi HUIM caMUM IOJATKOBI MPOQiIbHO
Opi€HTOBaHi iHIIOMOBHI Martepiaiu. BuBYeHHS 1HO3€MHOI MOBH B MaTeMaTHYHOMY,
TEXHIYHOMY, OyIiBETbHOMY, €KOHOMIKO-IIPABOBOMY, CIIOPTHBHOMY NPOQITBHHX Kiacax
3MIHCHIOBAJIOCS JIMIIIE 32 MiIPYYHUKOM 3 1HO3eMHOI MOBH Jijisi 0230BOT0 PIiBHS 1 HE Majio
npodiTbHOT clpsiMOBaHOCTI. BificyTHicTh 3ac00iB MpodiIbHOT0 HaBYaHHS 1HO3EMHOT MOBU
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CTapILOKJIACHUKIB BUMTENb HamaraBcsi KOMIICHCYBAaTH 3a PaXyHOK aBTOPCHKHX KypCiB
npodinpHOI crpsiMoBaHocTi. OQHAK, YKIaJalO4yHM 3a3HaueHi KypcH, yYUTelb 3a3HaBaB
TPpyAHOLIIB MI0x0 1000pYy 1 METOAMYHOI OpraHizamii 3MiCTy NpOQIiTFHOTO HaBYAHHS
1HO3eMHOI MOBH, a TaKOX IIOJIO TJIAHYBaHHS HABYAIBHOTO IPOIECYy 3a HEOOXiJTHOCTI
3a0e3redyBaTy 3arajJbHOOCBITHIO IHIIOMOBHY MiATOTOBKY, IepeAdadeHy CTaHAapTOM, Ta
noruoeny npo(diTbHO OPIEHTOBAHY IHIIOMOBHY HiATOTOBKY.

o Toro »x yuurem He OyIM TOTOBI 10 BHpPINICHHS 3aBAaHb MPOQiTbHOTO
HaBYaHHS 1HO3EMHOT MOBH, OCKUIHKH IIEPEBAXKHO HE MaJIM CICHiadbHOI MiArOTOBKY /
MEePEIiATOTOBKY 10 poOOTH B PO LTPHUX Kilacax 3 ypaxyBaHHSM IXHBOI CIIenuQiKy i
Oynu 3MyLIeH] po3B’A3yBaTH NPO0JIeMH, SIKi BUHUKAIH, CIIMPAIOYHCh JHUILIE Ha HAIBHUN
JIOCBiT pOOOTH. YuuTeNi 3 HEBEIUKUM JOCBIIOM 1 THM Oinbmie monoxai daxiBii 6e3
JIOCBily poOOTH BUSBHIIMCS 30BCIM HE CIPOMOXXHHMH pealli3oByBaTu HpodiibHE
HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBH.

MOoXIIMBOCTI HIKONHM IIOJO0 3a0e3MeUeHHs CBiJOMOro, apryMEHTOBaHOTO BHUOOpY
PO(DLTIO yUHSAMU, 33 JAHUMH JIOCTDKEHHS, TAKOXK BUSBUIHCS OOMEKEHUMH. Y OLIBIIOCTI
KT JonpodifbHa MiArOTOBKA 3BOAMIACS IO BU3HAueHHs mnpodeciiiHuxX iHTepeciB
IIKOJISIPIB Yepe3 OMMTYBAHHS, aHKSTYBaHHS Ta 0€Ci Iy, 1110 HE MOTJIO 3a0€3MEeYUTH BUCOKU I
PiBEHB CBiIOMOCTI y TipodeciiHOMYy caMOBH3HAYCHH] Y4HIB 1 iX aBTOHOMHOCTI y BHOODi
npodino (3ens, 2011, c. 58-59). TakuM YHHOM, CYKYITHICTh 3a3HAYCHMX YHUHHHKIB
YHEMOJJIMBWIIA, MOMPH PO3POOJICHI B JIEpKaBHUX JOKYMEHTaX KOHIICTITyalbHI 3acajiu,
CHCTEMHE BITPOBAKEHHS MPOQIITHHOTO HABYAaHHS HA TTPAKTHIII.

MerToro i€l myOumiKarii € BU3HaUYEHHS Ta aHaIi3 CydaCHHUX IICHXOJIOTO-TIEAaroTiqHuX
yMOB Tipodistizamii cepeIHb0i OCBITH B KOHTEKCTI po30ymoBr HoBoi ykpaiHCHKOT ITKOJIH.

OcHOBHI pe3yJIbTaTH AOCTiIKeHHA. AKTYaIbHICTh MMTaHHS Mpodimizamii cepeaHbol
ocgitm (10-12 xjacw) Ha CydacHOMY eTali 3yMOBJIGHA ITOYAaTKOM TpeThoi Qa3u
pedopMyBaHHS BITUYM3HSHOI IIKOJIM, 3MICTOM SIKOi ITepen0aueHo BUKOHAHHS B O3HAYEHI
TEPMIHH TaKUX 3aBJIaHb: PO3POOIICHHS 1 3aTBEPKEHHSI CTAaHIAPTiB MPODITLHOI CepeTHBOT
OCBITM Ha KOMIIETEHTHICHIH ocHOBI — 2023 pik; ¢opmyBanHs Mepexi 3akianis III
piBHA (podinpHOI WKoIM) — He mi3Hime 2025 poKy; CTBOPEHHsI CUCTEMH HE3aIeXKHOTO
OLIIHIOBAaHHS NpodeciiHuX KBai(ikaniii BUYCKHUKIB npodeciitHoro mpodinto crapmoi
HIKOJIM; TOYaTOK poO0TH mpo(iinbHOI MIKONIM 32 HOBMMH OCBITHIMH CTaHJapTaMyd Ha
KOMIICTCHTHICHI# ocHOBI — He mi3Hinie 2027 poky (Konuemniist peanizamii ..., 2016).

VY Jlep:xaBHOMY cTaHiapTi npodimizamii cepeaHpoi ocBith (2024) BU3HAYEHO BUMOTH
0 O0OB’SI3KOBHX pe3yJIbTaTiB HaBYaHHS 3100yBayiB MpOoQiIbHOI cepelHbOi OCBITH,
3aranbHAN 00CAT X HABYAJIHHOTO HaBaHTA)KEHHS, PO3MOAUIEHHH 33 OCBITHIMH TaTy3sIMH,
CTPYKTYpPY Ta 3MICT Mpo@iapHOI cepenHpoi ocBith. s 3100y TTs nmpodinbHOI cepeaHboi
ocBiTd B [lepkaBHOMy cTaumapti (2024) mepeadadeHo aBa CUpSIMYBaHHS: aKaaeMidHe i
npodeciitne. [IpodinsHe HaBYaHHSI aKaJAEMIYHOTO CIPSIMYBaHHS Opi€HTYe 3M00yBadiB
CEepPeNHbOI OCBITH Ha TPOMOBXKCHHS HABUAaHHS Ha BHUINHX PIBHAX OCBITH, HpoQiTbHE
HaBYaHHS NMPOQECciHHOro CIpsAMYyBaHHsS Opi€HTOBaHE HAa pPUHOK mpaui. Y lepkaBHOMY
CTaHJIAPTi OKPECICHO TAKOK OPIEHTUPH JIJIs JOOOPY 3MICTY CEpEIHBOT OCBITH 3aJI€KHO BiJ
CHPSIMYBaHHSL.

Tak, ocBiTHi mnporpamu mnpoQinbHOI CcepeaHbOI OCBITH 3a aKaAEeMiYHUM Ta
poeciiHUM CIPSIMyBaHHSIMHU MiCTSATh O0OB’SI3KOBi OCBITHI KOMIIOHEHTH, SIKi TIOBHICTIO
OXOIUTIOIOTH OCHOBHI OpPIEHTUPH JUIsl OLIHIOBAHHSA, BU3HA4YCHI JlepKaBHUM CTaHIapTOM
IUISL BCIX OCBITHIX raily3eid, TaKMX SIK: MOBHO-JITE€paTypHa; MaTeMaTH4YHa; IPUPOAHNYA;
TEXHOJIOT1YHA; 1H(QOPMATUYHA; COIiaIbHA 1 3/0POB’I30epeKyBaIbHA; TPOMAJITHChKA Ta
icTOpU4Ha; MHCTelbKa; (izndHa KynpTypa. OcoONMBOCTSAMU Ha PI3HUX CHPSMYBaHHIX
€ Te, MO TMOpsia i3 OOOB’SI3KOBUMHM KOMIIOHEHTaMH 3MICTOM OCBITH aKaJeMi4HOIO
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CIpsSIMyBaHHS 3a0€3MEUy€EThCS MOMIMOJICHE BUBYCHHS IIEBHUX OCBITHIX KOMITOHCHTIB,
3MIiCTOM OCBITH TpPO(ECiHOTO CIpSAMyBaHHS Tepen0adyeHo OCBITHI KOMIIOHEHTH, SIKi
MOBHICTIO 200 YacTKOBO OXOIUTIOIOTH 3MiCT MpoQeciiHUX CTaHAapTiB a0o Jep KaBHUX
OCBITHIX CTaHJAPTIB 3 KOHKPETHUX Mpodeciit, abo cranaapTie GpaxoBoi nmepeBUIIoi OCBITH
3 MEBHUX crieniansHocTel (epkaBamii crangapt, 2024).

IleBHOi BM3HAYEHOCTI ik crienudivHId AT KOXKHOTO CIPSMYyBaHHS YacTHHI 3MICTy
OCBITH HQ/IafOTh 3aIIPOITIOHOBaHI B JlepkaBHOMY CTaHAAPTI OPIEHTHUPH IS 11 OIIHIOBAHHS,
0 € HAA3BHUYAHO BAXKJIMBUM IS M0OOPY 3MICTy OCBITH, SKHH HaOyBa€ MOMAJBIION
KOHKpETH3allii B THIIOBI OCBITHIH Iporpami, OCBITHIM mporpami 3akiagy OCBITH,
MOJIeTHHIN HaBYaIbHINM porpami Ta HaBYaAIBHIN MPOTpaMi IIEBHUX OCBITHIX KOMITOHEHTIB,
SIKUMH PO3TIISIIAIOTHECS HABYAIBbHI TPEMETH, IHTETPOBaHi, 30KpeMa MiKrary3esi, KypcH,
HaBYallbHI MOJYJIi TOIIO.

XapakTepHOIo pucoro JlepkaBHOro cTaHAapTy mpodinizauii cepequboi ocsitu (2024)
€ Horo cIpsMOBaHICTh Ha BpaxyBaHHs OCBITHIX MOTpeO, iHTepeciB i 3mi0HOCTEH yepe3
(dhopMyBaHHS iHIUBiAyaTbHOI OCBITHBOI TpaekTopii 3100yBaviB OCBITH Ha MiJICTaBi iX
YCBIZIOMJICHOTO BHOODY.

J11st IpaBUIIBHOTO TIIYMaveHHsI, pO3yMiHHS Ta yCBiJOMIICHHS 3aK1aieHuX y JleprkaBHUIA
cranmapt npodunizaiii cepenuboi ocity (2024) ineit i epeKTUBHONO BUKOHAHHS 3aBllaHb
npoQiIbHOr0 HaBYAHHS, KOPOTKO MPOAHATI3yEMO ICHXOJOTO-TIEAArOTiYHI YMOBH HOI0
BIIPOBA/DKEHHS 3 TO3WLINA cydacHHX peaniii. Hacammepen BH3HAYMMOCS 3 TOHATTSIM
«TICUXOJIOTO-TIEJIATOTiuHl  YMOBW». [IcHXO0JIOTO-TIearoriyHiMu  YMOBAaMH ~ BBa)Ka€EMO
30BHIIIHI Ta BHYTPIIIHI 0OCTaBHHH, SIKi BIUTMBAIOTH HA TIPOdLTi3aIiio cepeaHboi OCBITH i
BpaxyBaHHS SIKAX CIIPUATAME OUTBIN e(eKTUBHIH i1 peamizartii. 3 €10 METOIO PO3TIISTHEMO
TaKi YMHHUKU: «COIiaIbHI (3yMOBJIEHI COIiaThbHIM 3aMOBIIEHHSIM CYCITITLCTBA), TEOPETHKO-
METOJIONOTIYHI (TTOB’s13aHi 3 MPOBIAHAMH IiIXOJAMH 1 TIOJIOKEHHIMH) Ta TEXHOJIOTIUHI
(merepmiHOBaHi TexHOJOTiAMI HaBuaHH: )» (MarmHeBa, 2019).

Coyianvui yuwHuku. B OCTaHHI JECATHPIYYS OCHOBHMMH TEHIICHIISIMH PO3BUTKY
Cy4aCHOTO TOCTIHAYCTPiaJbHOTO CYCIIIBCTBA PO3IJISINAIOTHCSA, SK BiJJOMO, IHTETparfis
i mroOamizauisi, iHpopMaTH3alis 1 MOJIKYJIBTYpHHUH XapakTep KOMYHIKalill B ycix
cdepax KHUTTEMISUIBHOCTI. 3a3HaueHI TEHICHLIT 3yMOBIIOIOTH pedopMyBaHHS OCBITHIX
cucTeM 0araTboX KpaiH CBITYy, XapaKTEpHUMH pUCaMM SIKMX € iHTepHalliOHaTi3amis,
KyJIBTYpOJIOTi3allisl 1 TyMaHi3allis, TyMaHiTapHu3allis i IeMOKpaTH3allis.

SxicTh ocBiTH, ii pUBaOIMBICTE 1 OCOOUCTICHA OPIEHTOBAHICTH, CHPSIMOBAHICTH Ha
(opMyBaHHsI HAIlIOHAJBLHUX 1 3arajibHOJIIOJCHKUX IIHHOCTEH, MOOUIBHICTh YYaCHHKIB
OCBITHBOTO TIpoIIEeCy, Oe3MepepBHHUI XapaKTep, ypaxyBaHHS PHHKY Mpami 1 pPO3BUTOK
y 3100yBadiB 3aTHOCTI HABYATHCS BIIPOJIOBXK XKUTTS — II€ JAJIEKO HE MOBHUU TIEPETiK
cTpareriii peopMyBaHHS BITYU3HIHOI OCBITH 3 YaciB HE3aJIEKHOCTI.

3a ocTaHHI II’SITh POKIB COIIAPHO-TIONITHYHA CUTYaIlisl B Cy4aCHOMY CBITI 3a3Haia
3MIH TIiJ] BIUTMBOM TMaHAEMii KopoHaBipycHOi xBopoOm 2019 poky, ska mpu3Bema a0
CEepHO3HUX COIliaIbHO-eKOHOMIUYHUX HachiakiB. [loBHomacmtabue BTOprHeHHS 2022
POKY pOCICBKHX BIMCBK B YKpaiHy JOKOPIHHO 3MIHHJIO YKHTTEMISIIBHICTh CYCITIILCTBA B
pi3HEX cepax, 30KpeMa B OCBITSHCHKIH, He JIUIIIE B HAIIIIK Ta €BPONEHCHKUX KpaiHaX, a i
B YCbOMY CBITI.

Macmtabuoi pyiHauii B YkpaiHi 3a3Hanu 3akianud ocBith. 3a ganmmu MOH
VYkpainu, 3pyitHoBano nonas 300 i momkopxero nonan 3000 mkin. OnHiero 3 BUpa3HUX
TEHJICHI[i! B OCBITI CTAJIO 3MEHIIICHHS KIJIbKOCTI 1 IIKOJISAPIB, 1 IEIarOTiYHUX MPAI[iBHUKIB.
[Mounnaroun 3 24 nrotoro 2022 poky, i3 ycixX perioHiB YKpaiHu 3a KOPAOH BUixanu 648
873 yuni abo 15,3 % ix 3aranpHOi uncenabHOCTI Ta 24 016 meAaroriyHux MpaiBHUKIB
a6o 5,5 % 3aranpHOT YMCENHHOCTI BUMTENIB, sKi npamoBain B 33CO y BepecHi 2021
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p- (OcBita Ykpainu B ymoBax BoeHHoro crany, 2022). CraHoM Ha kiHeub 2024 poxy
YacTHHA 3 HHUX B)KE MOBEpHYyJacd B YKpaiHy i BiTHOBHJIA CBOIO AisUTBHICTB Y 3aKianax
ocBiTu. OJIHAK OJHIEI0 3 HAWBAKJIUBIMIUX MPOOJIEM ChOTOJICHHS 3aTHINAETHCA ASPIIUT
neJarorivHux Kaapis.

B yMoBax BOEHHOTO CTaHy BaXKJIMBUM 3aBJIaHHSM CTaI0 3a0e3eueHHs BCiM 3100yBayam
PIBHOTO IOCTYITY IO HaBYaHHS. 3 Ii€I0 METOIO 3alpOBaHKEHO YOTHPH MOJIETI opraHi3aiii
HaBYaHHS: OYHA, MUCTAHIIHA, 3MilllaHa Ta IHAWBiAyaidhbHaA (EKCTEpHAT abo ciMeiHa)
dhopmu 3mM00yTTSA OCBiTH. XapaKTEPHOIO PHUCOI0 CYYacHOI OCBITH € iHTerparlis BCiX ii
(hopM. B ocBiTHROMY IpPOCTOpPiI HAKOMMYEHO 3HAYHWH JOCBIJ peami3allii AUCTaHIIIHOTO
HaBYaHHS i3 3aCTOCYBaHHSIM OHJIAH pecypciB Ta YpokiB y mmdpoBomMy dopmari, a
TaKoXX MPOBIIHUX OoHMalH-TaTdopMm: BeSmart (https://besmart.study); crynis oHaiH-
ocBitu EdEra (https://www.ed-era.com); miar¢popmMa MacoBHUX BIIKPUTHUX OHJIANH-
kypciB Prometheus (https://prometheus.org.ua); mnatgopma Oe3xkomTOBHUX BeOiHApiB
3 MiITOTOBKHU JI0 30BHIIIHLOTO HE3aJeXKHOTO oliHoBaHHA ilearn (https://ilearn.org.ua)
Tomo. Ha mificraBi BUBYEHHS Ta aHANi3y pe3yJbTaTiB JUCTAHLIMHOTO HaBYaHHS, IUISXIB
TI0JI0JIAHHS TPYIHOIIIB, sIKi BAHUKAIHU B HOTO OpraHi3ailii, BUILJICHO HU3KY OpraHi3aliiHo-
HAaBYAJIBLHUX, TICUXOCMOIIIMHUX, TENAroriuHuX, TEXHIYHUX 1 CaHITAPHO-TIri€HIYHUX
po0JieM, a TAKOXK YKJIaJIeHO METOIUYHI PEKOMEH AT 100 X MO0JaHHS 1 IABUIIEHHS
e()eKTUBHOCTI OpraHizaiii JUCTaHI[IHHOrO HaBYaHHS B 3aKjIalaX OCBITH 3 BUKOPHCTAHHIM
Cy4YaCHHX IICHXOJIOTO-TIEJAaroTiyHNX Ta 1H(QOPMAamiiHO-KOMYHIKAIIITHUX TEXHOJIOTIH.
HaranpHuME 3aBIaHHSIMH BIIOCKOHAJICHHS TUCTaHIIIMHOTO HABYAaHHS 3aJIUIIAI0THCS TAKOXK
HEOOXITHICTE PO3POOICHHS] METOIWYHOTO 3a0e3IMedeHHs i1 OCBITHBOTO TPOIECY Ta
I ITOTOBKA MTeIarOT1YHIX MPAIiBHUKIB 3aKIadiB 3arajlbHOI CEpeIHBOT OCBITH 10 POOOTH B
YMOBax BUKOPHUCTaHH: TEXHOJIOTiH AucTaHIiitHoro HaB4anHs (OcBita B YKpaiHi. Buknukn
ta nepcnextusy, 2020; OcBiTa YKpaiHu B yMOBaxX BOEHHOTO cTaHy, 2022).

Jlo oCcHOBHUX 3aBIaHb PO3BUTKY IOBHOI 3arajbHOI CepeJHbOI OCBITH 3apaxOBYIOThH
TaK0X CYTTE€BE OHOBIIEHHS OCBITHIX IpOrpaM Ta eJICKTPOHHHUX BEPCii MiJPYYHUKIB IS
HoBoi ykpaiHCBKOi HIKOJM; 3ampoBaKEHHS 1HHOBaLIWHMX HaBuanbHUX [T-TexHOmOTii;
MOCTiiHY MoJepHi3alito ocBiTHOI maTgopmu «BceykpaiHcbka MIKOJa OHJIAWHY;
po30y0BY OLTIHIBaJIbHOI OCBITH; 3alPOBAPKEHHSI iHANWBIAYaIbHUX OCBITHIX TPA€KTOPIH
3100yBaviB OCBITH; CTBOPEHHSI MEpEXi IHTCPaKTHBHUX MYy3€iB HAayKH; BIIKPUTTA
25 STEM-ueHTpiB y 3akianax MCISAUIUIOMHOI OCBITHM Ta OcHamieHHs Bcix 33CO
STEM-na6oparopisimu (OcBita YKpaiHu B yMOBaxX BOEHHOTO cTaHy, 2022).

Bapro 3a3HauunTH, 110 3HaYHA yBara Jiep>KaBHOI MOJITHKK y cdepi MOBHOT 3araibHOT
CcepeqHbOoi OCBITH HaNEeXUTh po3BUTKOBI STEM-0CBiTH NpHpPOAHHYO-MATEMATHIHOTO
HampsaMy. 3a3HavaeTbes, IO BiJ PiBHA MiATOTOBKK 3700yBadiB CepeaHBOI OCBITH B
ranxy3i MpUPOTHUINX HAyK, MaTeMaTHKH Ta (I3UK{ 3aJIeKUTh HAYKOBHM, TEXHITHHMA,
TEXHOJIOTIYHUH, EKOHOMITHHH 1 000POHHHUH ITOTEHITIAN AepKaBH. 3aBAaHHAMH MPOPiTBHOT
OCBITH BOA4aeThCS TOTIIMOJIEHE OBOJIOAIHHA CHCTEMOIO 3HAHb 1 yMiHb 3 MPUPOAHHYO-
matemMatnyHOi ocBiTH (STEM-ocBiTH), MeTOIlaMU HAYKOBUX JIOCIHIKEHb, peaizallicro
inHOBamiiHUX poekTiB (OcBiTa B Ykpaini. Bukimku ta nepcnexrusu, 2020).

OpHi€r0 3 XapaKTEPUCTUK Cy4acHOI OCBITH € iHTerpauis Takux ii BuaiB, sk GpopmaiibHa,
HedopmaibHa Ta iHQopManbHa. | KI1F040BOIO MPOOIEMOIO BBaXKAIOTh CTBOPEHHS TOPAIKY
BU3HAHHSA PE3yJIbTaTiB HeopManbHOi Ta iHHOpPMaIbHOT OCBITH.

HaranpHumu 3aBOaHHSMH JAEp)KaBHOI TOJITHKH, SKi MOTPeOYIOTH PO3B’s3aHHS, €
MIPOAOBKEHHSI (YOPMYBaHHS HOBOT'O IHKITFO3UBHOT'0, KOM(OPTHOT0, 0€3IIEUHOTO OCBITHHOTO
CEpe/IOBHINA, 30KpEMa Yepe3 OHOBJICHHS MaTepiaibHO-TeXHIYHOI 0a3u 3aknajnis 33CO,
1 MiJIrOTOBKA IMEJaroriYHuX MpPAaIiBHUKIB J0 POOOTH 3 JITbMH 3 OCOOJMBHUMM OCBITHIMHU
noTpedaMu, OCKIJIBKH IOPIYHO TOMUT HA IHKIIIO3UBHY OCBITY 3pOCTaE.
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Texuiune ocHamenns 3akiaagiB 33CO, 3abe3nedyeHHs OE3MEYHOTO OCBITHBLOIO
Cepe/IoBHINA 1 MCUXOJOTIYHOI MIATPHMKH YYacHHKIB OCBITHHOTO MPOIECY CTAHOBISATH
NEPCIEKTUBU PO3BUTKY BITUYM3HSIHOI OCBITH.

CyuacHi TCHXOJIOTO-TIEJIATOTiUYHI YMOBH TPOBA/PKEHHS OCBITHBOI [ISUTBHOCTI Ta
HEOOXITHICTh 3a0e3MeYnuTH ii BIAMOBIMHICTE CBITOBUM CTaHIAapTaM BHCYBAaOTh HOBI
BUMOTH JIO TEJAroridyHMX 1 HAayKOBO-TICNArOoTiYHUX TMPAIliBHUKIB, SKi 3a3HA4YCHI B
HoBoMy lIpodeciitnoMmy cranmapti «Buwrtens 3akmamy 3aranbHOi CepeaHBOI OCBITHY,
3aTBepmKkeHoMy 29 ceprmas 2024 poky. IlimroroBka CydacHOTO BYHTENS, 3AaTHOTO
BHKOHYBATH BiJlIIOBiIHI TPYIOBi1 QYHKIIii, TPOBaJUTH OCBITHIO AiISUTEHICTH 3 YPaXyBaHHAM
COIIaTBHO-TIONITHYHOI CUTYyaIlii Ta TEHASHII PO3BUTKY BITUHU3HSHOI OCBITH, € OJTHUM 3
HAWTOJIOBHIIINX 3aBAaHb ii peopMyBaHHS.

Teopemurxo-memooonoeitini yunnuxy. s mpodiabHOrO HaBYaHHS, SK 1 HABYaHHA
3arajioM, BaXJIMBUM € ypaxyBaHHS, IEPII 32 BCe, OCHOBHUX ITOJIOKEHb TAKHUX MiAXOIIB, K
KOMIIETEHTHICHUN, OCOOMCTICHO-Opi€HTOBaHUH, TudepeHiHoBaHM Ta IHANBI Ty aNbHUI.

KomnereHTHicHMI TinXin peanizyeTbCsl y BH3HAY€HHI BHMOT /0 OOOB’S3KOBUX
pe3yabTaTiB HABYaHHS 32 OCBITHIMH Taly3sMH; OCOOMCTICHO-OPIEHTOBAaHHM IIiJIXOJ0M
nepen0daueHo CTBOPEHHsI CHPUSATIMBOTO Uil 3700yBada OCBITHBOTO CEpEIOBHIIA,
BpaxyBaHHs IHTEPECIB i MOTPeO, MOKIMBOCTEH 1 3MI0HOCTEH, MPOQECiHHUX NParHeHb i
PiBHS HaBYECHOCTI 3700yBadiB; iHAWBIAYaLHUN TiAXia 3a0e3redye BpaxyBaHHS BIKOBUX
Ta IHIUBITyaIBHIX OCOOJIMBOCTEH 3700yBava B OCBITHROMY IPOIIECi Ta MOOYIOBY HOTO
IHAMBITyaIbHOT OCBITHROI TPAEKTOPII, sIKA JO3BOJISIE pealli3yBaTH OCOOMCTICHHH MMOTEeHITial
3m00yBadya B nudepeHIiioBaHOMy HaB4YaHHI; mudepeHIiioBaHUN MAXiJ JEKHUTh B
OCHOBI BHIIJICHHS aKaJeMIYHOTO 1 MPodeciitHoro crpsMyBaHb MpoQiIbHOTO HABYAHHS,
BH3HAYEHHS METH i 3aB/IaHb, 3MICTY i 3aC00iB, TEXHOJIOTIH 1 (hopM opraHizallii HABYaHHS 32
3a3HaYCHUMH CHPSMYBaHHIMH.

Jo minxoniB, sKi € OCHOBOIIOJIO)KHWMH [UIsl OpraHi3amii MpoQiIbHOTO HaBYaHHSA,
3apaxoByEMO TaKOX AaKCIOJOTIYHWH, KyJNbTYypOJIOTIYHHMA, MisIbHICHUW, IHTETPaTHBHHMA,
CHCTEMHHUH, peIeKCUBHUH, TPpodeciiHO-OpiEHTOBAHHH.

AKCIONIOTTYHUH MiJXif 103BOJIsIE BU3HAYMUTH MPOBIHI MPIOPUTETH, L1, i1€anu B ramy3i
OCBITH 1 TPAHCIIOBATH 1X B OCBITHIH MpoIiec 3 METOI0 GOPMYBaHHS LiHHICHUX Opi€HTamil
ocobucrocTi 3100yBava. KynabTyposoriynuil minxij mnependadae BKIFOUCHHS 10 3MICTY
OCBITM HAaBUAIBHUX JUCLUIUIIH TYMaHITApPHOTO, KyJIbTYPOJOTIHHOTO, AKCIOJIOTIYHOTO i
XYA0KHbO-€CTETHYHOTO CIPSMYBaHHS. BiTUn3HsIHA KyJIbTypa i HAIlIOHATBHHUN TyXOBHUMA
JOCBiJl BBaXKAalOTh CKJIQJIHUKOM CBITOBOI KYJIbTYPH, SIKid BIIACTUBUH MOJIKYJIbTYPHHUIHA
xapakTep KoMyHikamii. JlisapHICHHUI TiAXiA 10 HaBYaHHS 3a0e3redye 37100yBadiB TAKUMHU
3acobaMu 1 crmocobaMu JiSUTBHOCTI, fK IUTaHYBaHHS, MPOEKTYBaHHS, MOJENIOBAHHS,
MIPOTHO3YBaHHS, KOHCTPYIOBAHHS, JOCTIAHHUIHKA MisUTbHICTD, @ TAKOX CIIPUSIE OPi€HTAIII] B
Pi3HHX BHAAX MisUTbHOCTI. OCTaHHIN eTam OyIb-sIKO1 MisUTEHOCTI, SIK B1JIOMO, 3aBEPIITY€E€THCS
peduiekcuBHOIO  (azoro. YpaxyBaHHS pe(dIEKCHBHOTO MiAX0Ay B NPOQLIEHOMY
HaBYaHHI Tependavyae CUCTEMATHYHICTh PeIIEKCHBHOI JisSUTBHOCTI 3700yBaviB 3 METOIO
YCBIZIOMJICHHSI MOTHBIB CBO€i MisSUTPHOCTI, MPOOIEM 1 TPYTHOIIIB, MOMYK ePEeKTUBHUX
LUISIXIB iX yCYHEHHSI.

Oneprs Ha iHTErpaTHBHUN MiAXiA B OCBITi J03BOJISIE TIOJOJATH PO3’€MHAHICTD 3MICTY
HaBYAJIbHUX JUCLUILIIH 1 HparMeHTapHICTb HOTO CIPUMHATTS, HATOMICTh CIIPHUSE €JHOCTI
HAYKOBO-TEOPETHYHOTO Ta TYyXOBHO-IPAKTUYHOTO CTAaBJICHHS JO CBITY, LUTICHOCTI HOTO
OavyenHs. L{imicHUI po3risii OKpeMHX SIBUII 1 CBITy 3araioMm 3a0esredye CHCTEMHHI
MIiAXIJ, SIKAH BUSABISETHCS Y JBOX B3a€EMOJIIIOUUX (OpMax: aHANITUYHIA 1 CHHTCTUYHIN.
Opranizaifis AisUIBHOCTI, fKa MOTPeOye MOAPIOHEHHS MLIJOr0 Ha MIJACUCTEMH Ta ixHi
€JIEMEHTH, Ta JISUTBHOCTI, MPEIMETOM SIKOT € HEOoOXIIHICTh iXHBOI iHTerpalii, Gpopmye
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y 37100yBadiB CHUCTEMHE MHCIICHHSI Yepe3 BUSBICHHS CTPYKTYpH i BOAHOYAC PO3KPUTTA
LUTICHOCTI CHCTEMH.

[poddeciiino-opieHTOBaHMIA MiJXiJ MTOJISATAE B ypaxyBaHH1 y 3MiCTi OCBITH npodeciitHnx
iHTepeciB 37100yBaviB, BAKOPUCTAHHS B OCBITHBOMY IIPOIIEC] TEXHOJOT1H, SIKI MOJICITIOIOTh
cutyarii MaiOyTHBOT podeciitHoT MisTBHOCTI.

KonmenrtyanpHi TOJMOKEHHS 3a3HAYEHWUX IIAXOMIB HA TPAKTHUIN TMEPETUTITAIOTHCS 1
B3a€EMOJIIFOTh Ha PiBHI MEIaroriYHUX TEXHOJOTIHN.

Texnonoeitini yunnuxu. TexHONOTIT PO LTHPHOTO HABYAHHS, SIK 1| HABYAHHS 3arajioM,
MaroTh OyTH OCOOHCTICHO-OPi€HTOBAaHWMH, CIPSIMOBAaHMMH Ha PO3BUTOK MOTHBAIli Ta
iHTepecy 3700yBadiB 10 Mi3HABAJIBHOI MiSTIHHOCTI; HA BHUSIBICHHS 1 PO3BUTOK 3/1i0HOCTEH
Ta 001apyBaHb 0COOHMCTOCTI 3/100yBaya, TOCTATHIMH [T (OpMyBaHHS KOMITETEHTHOCTEH,
nepenOaueHux [lepxaBHuUM craHgaproMm mnpodimizamii cepemHboi ocBith  (2024).
XapakTEepHOIO PHUCOI0 TEXHOJOTiH MpoQinpHOro HaBYaHHS Mae OyTu ixHs mpodeciiiHa
OpIEHTOBAHICTBD, SIKOIO 320€3MeUy€ETHCS IHTerpaLlis Mi3HaBaNbHOI i MallOyTHBOT TpodeciiHOT
JiseHOCTI. Y mpoginbHOMY HaBYaHHI 1HO3EMHHX MOB €(DEKTUBHHMHU, 3 OTJISILY HAa HalI
JIOCBiJI, BUSIBWJIUCS TaKi TEXHOJOTil, SK HaBYaHHs Yy CIIBIpalli, MPOEKTHA METOJUKA,
npodeciiiHo opieHTOBaHAa poJIbOBa rpa (AinoBa rpa), noprdoiio yuas Ta inmi (3ens, 2008,
2011; 3ens, Yobiteko, 2009).

BucHoBku. Ha ocHOBI aHaizy HayKOBOI JIiTepaTypH, 3aKOHOJABUYUX 1 HOPMATHBHUX
JIOKYMEHTIB, y3araJbHEeHHI BIIACHOTO IOCBiAY 3/1IHCHEHO PETPOCTIEKIIIFO Ha BIIPOBAPKEHHS
npodinpHOoro HadaHHsI B 33CO B mo0y He3anekHOCTI Ykpainm. 3poOieHo crpoldy
cXapakTepu3yBath (DakTOpH, SAKi CIPUYIMHWIN TPYAHOII 1 YHEMOXIIMBIIIA BUPITIICHHS B
IMOBHOMY 00cs131 3aBIaHb PO ITFHOTO HaBUYaHHS, BU3HaUYeHNX KoHIemiero mpodilbHOTO
HaBYaHHSA B cTapmrii mko:i (2003, 2009, 2013).

[pYHTYIOUHCH HA PE3yJIbTATaX BUBUECHHS | aHAJII3Y CYYaCHHUX MCUXOJIOTO-TIEarOriaHIX
yMOB mipodistizalii cepefHbOi OCBITH, aKIIEHTYEMO YBary Ha HEOOXiTHOCTI X ypaxyBaHHS
JUIS T ATOTOBKH 1 TOAAJIBIIOT0 BIPOBAIKEHHS PO iIbHOTr0 HaBUaHHSA 3T11HO 3 JleprkaBHIUM
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BILJINB ®IHAHCYBAHHSA BUIIOI OCBITH HA AKAJIEMIYHI
AOCSI'HEHHS 3J0BYBAYIB I POSLIUPEHHA TOCTYITY 10 OCBITHIX
MOXKJ/INBOCTEU (HA ITPUKJIAAI HIMEYYHUHMU, ITAJIII TA PYMYHII)

AHoTanis. Y CTaTTi JOCTIHKEHO B3a€MO3B’SI30K Mik (DiIHAHCYBaHHSM BHILOI OCBITH #H akaJleMiYHUMH
JOCATHEHHIMH 3700yBauiB Ha npukiani Himeudannu, Itanii Ta Pymynii. ABrop oOrpyHTyBaB BUOip KpaiH,
CIIMPAIOYNCh HA PI3HUINO IXHIX MIAXOAIB y IHUTAaHHI (DIHAHCYBAaHHS OCBITH Ta BIAMIHHOCTSIX OCBITHIX
cucTeM. Y CTaTTi MPOaHATi30BaHO JOKTPUHAJIBHI MiIXO/U J0 OI[IHIOBAHHS SKOCTI Ta TOCTYITHOCTI OCBITH
i Ha TX OCHOBI BHOKPEMJICHO TpU aBTOPCBHKI KpHUTepii: piBeHb 0e3po0iTTS cepel] BUIIYCKHHUKIB 3aKJIajliB
BUIIO] OCBITY; KUIbKICTb MOJIOI], 1110 M€ BUILLY OCBITY; IIO3UL{ YHIBEPCUTETIB y MIXXHAPOAHUX PEUTHHIaX.
HoBusHna crarti nonsrae y (GopMyJIFOBaHHI BIAMOBIAHUX KPHUTEPIiB Ta IXHROMY EMITIpHYHOMY aHaIi3i 3
ypaxyBaHHSAM CTaTUCTHYHUX AaHUX. ABTOD CTAaTTi BUSBUB 3HAUHi BIIMIHHOCTI y (hJiHAHCOBHX MOJEIISIX, SIKi
BU3HAUAIOTh SAKICTh OCBITH, 1i JOCTYIHICTh 1 KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHICTh BUITYCKHUKIB.

KiouoBi ciioBa: (iHaHCYBaHHS OCBITH, aKaJeMi4Hi JOCATHEHHS, JAOCTYITHICTh OCBITH, SIKICTh OCBITH,
BHIIa ocBiTa B €C.
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THE IMPACT OF HIGHER EDUCATION FUNDING ON STUDENTS’
ACADEMIC ACHIEVEMENTS AND EXPANDING ACCESS TO
EDUCATIONAL OPPORTUNITIES (ON THE EXAMPLES
OF GERMANY, ITALY AND ROMANIA)

Abstract. Introduction. The article examines the relationship between higher education funding and
academic achievement of students on the example of Germany, Italy and Romania. The author explains
the choice of countries based on the difference in their approaches to education funding and the distinction
between their educational systems. The author emphasizes the importance of funding for the development
of higher education institutions. Purpose of the study is to assess whether the level of funding of higher
education institutions affects the quality and accessibility of educational services on the example of selected
EU member states, based on selected and reasonable criteria. Methods. The main method of the study is a
comparative approach, because based on the data obtained, a comparative analysis of the selected countries
is carried out, and conclusions are drawn about the relationship between funding and the quality of higher
education. The author used the empirical method to find and analyze statistical data. Results. The article
analyzes the doctrinal approaches to assessing the quality and accessibility of education and, on their basis,
identifies three author’s criteria: the unemployment rate among graduates of higher education institutions;
the number of young people with higher education; and the positions of universities in international
rankings. Particular attention is paid to the relationship between the financial support level and academic
achievements of students, as well as to the prospects of using best practices to improve educational policy.
The novelty of the article consists in the formulation of the relevant criteria and their empirical analysis,
using statistical data. Conclusion. The author of the article has identified significant differences in financial
models that determine the quality of education, accessibility and competitiveness of graduates.

Keywords: education funding, academic achievement, access to education, quality of education, higher
education in the EU.
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IlocTanoBka mpoOJjemMu. DPiHAHCYBaHHS BHUIIOI OCBITH € BAXJIMBUM YHUHHHKOM,
SKUW BHU3HAYa€ ii SAKiCTh, MOCTYITHICTH 1 3aTHICTh 3aOBOJIHUTH IMOTPEOH CYIacHOTO
CyCIUIbCTBA B yMOBax TirobOaimizarii Ta TexHonorigaux 3MiH (Ycuk, 2019). EdexTurne
(himaHCcyBaHHS 3a0e3leduye pecypcHy 0a3y I MOJCpHi3allii HaBYaJLHUX TIPOTpaM,
PO3BUTKY iH(QPACTPYKTYPH, YIIPOBAHKEHHS TN POBUX TEXHOJIOT1H 1 HAYKOBHX JTOCIIIPKEHb
(Natroshvili, 2018; European Commission, 2024). Tum He MeHIIe, TOCTIKEHHS
KOHKPETHHUX (PaKTiB BIUIHBY (hiHAHCIB Ha SIKICTh OCBITH YaCTO 3aJTUIIAETHCS TEOPETUIHUM
1 HE MICTUTh CTaTUCTHUYHUX JNaHuX. KpiM Toro, BilMOBiIHE MUTaHHS € TOBOJI HIMPOKHUM i
4acTo He KOHKPETU30BaHe 3a KpaiHamMHu. 3 OTJIsIy Ha 11 aHaJli3 BIUIMBY PiBHS (iHAHCYBaHHS
Ha aKaJeMivHi JOCSATHEHHS CTYJCHTIB 1 PO3IIUPEHHS TOCTYITy 0 OCBITHIX MOXJIMBOCTEH
€ aKTyaJIbHUM 3aBJaHHSIM, 110 JJO3BOJISIE OL[IHUTH €()eKTUBHICTH BUKOPUCTAHHS PECYpPCiB i
BUPOOUTH peKOMEH Al 1Jis1 BAOCKOHAICHHS (JiHAHCOBHX MEXaHi3MiB.

Jiist oTprMaHHs KOHKPETHUX eMITIPUYHUX JaHHUX JJISl aHaJli3y oOpaHo TpH JAepiKaBh —
unienn €C, a came Himeuunny, Itamito Ta Pymysito. Lli kxpaiHu MaroTh pi3Hi €eKOHOMIYHI
YMOBH i MoJielli (iHaHCYBaHHS, a TAKOX BiJIPi3HAIOTHCS CBOIMH OCBITHIMH CHCTEMaMH.
Ha migcraBi iXHROr0 aHaMi3y MU AOCTIAMMO B3a€EMO3B 30K MK (DiIHAHCYBaHHSIM OCBITH
Ta 11 SAKICTIO.

AHaJi3 ocTaHHIX HocaimKkeHb i mydaikaniii. iHaHCYBaHHS BHUIIOI OCBITH € JOBOJI
MTOMMPEHUM HayKOBHM IMHTaHHAM. BogHOYAC KUTHKICTh HAYKOBHX POOIT X0Ya 1 € TOBOJTI
BEIIMKOI0, OJHAK 4YacTO He 3abe3medye TIMOOKOTO i KOMITIEKCHOTO aHali3y BIUIMBY
(hiHaHCYBaHHS Ha AKICTb i AOCTYITHICTH OCBITHIX TTocTyT. KpiM TOTO, AesIKi 3 HUX HEXTYIOTh
eMIipryHi JaHi. BinmblmicTe MOCHIIKEHb 30CEpeIKeHI Ha TEeBHHUX acleKTaxX aHallizy
SIKOCTi OcBiTH. Hampukinaz, ansi BHOKpEMIIEHHS aBTOPCHKHUX KPUTEPIiiB IpoaHalli3oBaHO
mpami Jleoua M. (2019), sika Harononrye Ha iHTEpPHAIIOHAI3AIl 3aKJIa/iB BUIIOI OCBITH
SIK KIIOYOBOMY MOKa3HUKY ixHboi skocTi. Vykydal D., Folta M., Nenadal J. (2020)
MPOTNOHYIOTh CHUCTEMHHUH MiAXiA [0 OLIHIOBaHHS SIKOCTi, SIKMHM BKJIIOYAE PETYJSIpHE
BHYTpILIHE Ta 30BHIIIHE OLIHIOBAHHS, HAsBHICTh YITKO BWU3HAYEHOI Micii, cTparerii,
peCypCiB i MPO30POCTi y 3BITHOCTI pe3yiibTariB. OCOOJIMBUI aKIIEHT pOOUTHCS Ha 3HAYCHHI
(diHaHCOBHX, JIOACKKUX Ta iH(opMaliiHuxX pecypciB. [IpoTe Leil migxig He BpaxoBye
KJITFOUOBHX PE3yJIbTATUBHHUX MIOKA3HHUKIB, 30KpeMa PiBHs paIeBIAIITYBaHHs BUITy CKHUKIB,
10 € BAXKJIMBHM I1HIUKATOPOM €(PEeKTHMBHOCTI OCBITHBOI cuctemu. MenBemoBchka /JI.
(2016) mpomonye TpUPIBHEBHIA MiJXi/ A0 OLIHIOBAHHA SKOCTI BUIIOI OCBITH, IO TIOEIHYE
penyTamiiHuA, pe3yTbTaTUBHUMA 1 3araJlbHUi KOMITOHEHTH. lleff miaxim € JoriyamM i
BCEOIYHUM, OJHAK HOTO KPHUTEPIi € TOBOJI MIUPOKUMH i TTOTPEOYIOTh KOHKPETH3AITIT IS
e()eKTUBHOTO eMITIPHYHOTO aHAITi3Y.

Takum 9rHOM, aHaNi3 HAYKOBUX POOIT MOKa3ye, M0 MATAaHHS BIUIMBY (iHAHCYBaHHS
OCBITH Ha AKICTb 1 IOCTYITHICTh € BAYKIIMBHM, aJI€ BCE III€ MiCTUTh aCTIeKTH, IO MOTPeOyIOTh
JOOMpanoBaHHs. 3 OIJIALY Ha 3a3HAaU€HE y CTAaTTi 3alpONOHOBAHO KOHKPETHI KpaiHU Ta
KpUTEpii U1 IPOBEJCHHS BiAMOBITHOT OLIHKYU Ta BUSBICHHS B3a€MO3B’ SI3KiB.

OcHoBHi pe3yabratn gociaimkenHsa. Y Himeuuwnni, Itanii # Pymynii € 3Hauni
BiAMIHHOCTI y migxoaax 1o (iHaHCYBaHHS BHIIOI OCBITH, SIKi 3yMOBJIEHI iCTOPUYHUMH,
€KOHOMIYHHMH Ta COLiaTbHUMH OCOOJIMBOCTSIMHU X KpaiH. Tak, cucrema (hiHaHCYBaHHS
BUIIOi ocBiTh B HiMeuyunHi Oa3yeTbcs Ha CTaOUIBHIN JepXkaBHIM MIATPUMIN Ta
JeIIeHTpaTi30BaHiii MoJieli ynpasiiHHs. OCHOBHY YacTHHY (iHaHCYBaHHS 3a0€3Me4yIOTh
(denepanbHi 3eMii, sKi BIAMOBITAIOTH 3a PO3MOIUT KOIITIB MK 3aKjaJaMd OCBITH,
YpaxoBYIO4YH perioHanbHI ocobmuBocTi. Y 2022 p. Ha ocBity Oyno cupsmoBaHo 4,6 %
BBII kpainn, 3 sxux 1,3 % npunamano wa pumy ocBity (OECD, 2023).

TomoBHuUM mKepenoM (iHAHCYBaHHS € JepKaBHUH OIOMKET, SKHA TTOKPUBAE
oTIepalliifHi BUTPATH YHIBEPCHUTETIB, 3a0e3IeUy€e OIUIATy Tpalli BUKJIAAAdiB, MiATPHUMYE
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Pusxcyx A. O. Bunus (’piHchyBaHHﬂ BUIIOI OCBiTY Ha aKaJIeMiuHi OCATHEHHSA 3)1[06yBa‘{iB
i posuIMpeHHA JOCTYIY [0 OCBiTHIX Mo>X/uBoCTel (Ha npukazi Himewunnn, Itanii ta Pymynii)

iHQPACTPYKTYypy Ta PO3BHTOK AOCHITHHUIBKOI AisIIBHOCTI. Y CepeAHbOMY BHUTpaTH Ha
OJIHOTO 37100yBaua B 3aKJ1aJIaX BUIIOT OCBITH CTAHOBJIATH OJIM3bKO 14 THCSY €BPO HA piK. 3a
nmanumu OpraHizaliii eKOHOMIYHOTO CITiBpOOITHHUIITBA Ta po3BUTKY (1ani — OECP) ctanoM
Ha 2023 p., e € onHUM i3 HalBUIIMX NokazHukiB y €C (OECD-1, 2023). Takuii piBeHb
(hiHaHCYBaHHS JI03BOJISIE YHIBEPCUTETaM PO3BUBATH HABYAJIbHI TPOTPAMH, YIIPOBAKyBaTH
Cy4YacHi TEXHOJIOTIi Ta CIiBIIPAITIOBATH 3 MIXKHAPOHUMH TTapTHEPAMH.

OcoOMMBICTIO HIMEIBKOI CHCTEMH € OC3KOMTOBHE HaBYaHHS I CTYACHTIB Yy
JepKaBHUX yHiBepcUTeTax. BuUTpaTH, SKi CTYyJEHTH BCE X CIUIaYyIOTh, OOMEXYIOThCS
He3HAYHUMH aaMiHicTpatuBHIMHE 300pamu (100—300 eBpo Ha ceMecTp), IO MOKPUBAIOTH
BHUTpaTH Ha (PyHKIIIOHYBaHHS CTyAeHTCHKOI iHppacTpykTypu (Hitenko, 2020). JlomaTkosi
KOIUTH HAAXOIAThH i3 TaKUX JKepell, sIK CIIOHCOPChKI BHECKH, MApPTHEPCHKI MPOEKTH 3
MIPUBATHUMHU KOMITaHISIMH, a TAaKOX IpaHTH Ha fociimkeHas (Herrera-Sosa et al, 2018).

[Ile ogHMM BaKJIMBHM €IEMEHTOM (piHAaHCYBaHHA € cHcTeMa IyanbHOI ocBiTH. Bona
nepeadaydae TICHY CHIBIPALIO YHIBEPCUTETIB i3 MiANPUEMCTBAMH, IO HE JIUILIE CHPUSE
MiArOTOBILI KaJpiB, alalTOBaHUX A0 MOTPeOd PHHKY Mpalli, a i 3a0e3neuye yHIBEpCUTETH
nonaTkoBuMu pecypcamu. Ha dinancyBanHs npodeciiHOi OCBiTH, 11O € YaCTHUHOIO i€l
cucTeMH, npurnanae onmu3bko 8 % 3aranpHux BUTpaT Ha BuIly ocBity (OECD-1, 2023).
BaxxiuBe Miciie B cuCTeMi HIMEI[bKOT BUIIOT OCBITH MOCIAI0Th HAYKOBI JOCHIKCHHS. Y
2022 p. BUTpATH Ha JTOCITIMHUIIBKI IPOEKTH B YHiBEpCcUTETaX MepeBuuImin 10 MinbpiB
espo (OECD, 2023). 3nayna yacTuHa 3 HHX Oyja CpsSMOBaHa Ha PO3BUTOK LU(POBHUX
TEXHOJIOTIH Ta €KOJIOTIYHHUX 1HHOBAI[IH.

Posrnsinaroun npuknan Itanii, 3a3Ha4nMo, 110 1 KpaiHa JEeMOHCTPY€E LEHTPAIi30BaHy
Mozenb (iHAHCYBaHHS BHINOI OCBITH, SKa 3ACOUTBIIIOTO 3aJIEKUTH BiI JEP’KaBHOTO
oromkety. Y 2022 p. BUTpaTy Ha OCBiTy cTaHOBWIH 4,2 % BBII kpainy, 3 sxux mume 1 %
OyIo cipsiMOBaHO Ha (iHaHCYBaHHS 3aKjaiB BUIIOI OCBITH. BuTpatu Ha oHOTO CTyHEeHTa
CTaHOBIATH On3bKo 10 THCAY €Bpo Ha pik (OECD-1, 2023). Crimparouncs Ha gani OECP,
MO>KHa KOHCTaTyBaTH, LI0 LI PIBEHb € HMKYUM 32 CEPEIHbOEBPONCHCHKUM MMOKA3HUK.
OcHOBHUM JiKepenioM (iHAaHCYBaHHS ITANiHCBKUX YHIBEPCHTETIB € OIOJKETHI KOILUTH,
PO3MOALN SIKUX KOHTPOJIIOE LEeHTpanbHui ypsa. OgHak uepe3 oOMEXKEHICTh JiepKaBHUX
pecypciB yHIBEPCUTETH YacTO 3MYILIEHI MOKPUBATH Ne(ilUT KOIITIB 32 PaxXyHOK BIACHUX
HaJIXO/KeHb, TAKUX SIK TJIaTa 3a HaBYaHHS, MDKHAPOJHI TPaHTH Ta CIIOHCOPCHKI BHECKU
(Colombo & Salmieri, 2022). ITopiBHsiHO 3 pO3TIsHYTOIO Bulle HimeuunHoro miara 3a
HaBYaHHA B [Tasii € BUINOIO, 110 CTBOPIOE (DiHAHCOBI Oap’epu Ui CTYIEHTIB 13 ciMel 3
HU3BKUM JIox0JioM. [lompu ¢inaHcoBI oOMexeHHs, ypsa Irtamii, mpore, ympoBajxye
IHII[IaTHBH, CIIPSMOBAaHI Ha MATPUMKY Takux 3100yBadiB. /[ep’kaBa MPOIMOHY€E CTHIEHIIT
Ta TpaHTH, aJie¢ Ha ChOTOHI iX KUTBKICTH BCE 1€ € 0OMEKEHOIO 1 HE 3aBXKIN JOCTaTHHOIO
JUIs TIOKpUTTS Beix BuTpar (Lumino et al, 2017). IIpoTsaroM ocTaHHIX POKIB MPHHHATO
HU3KY 3aXOHiB Ul 3MEHIIECHHS €KOHOMIYHOTO HAaBAaHTAKCHHS Ha CTYAEHTIB, 30KpeMa
IIpOTrpaMu CyOCHAYBaHHS )KUTJIA Ta XapuyBaHHS.

Itaniiicbka cucTeMa BHILIOI OCBITH TaKOXK CTHUKAETHCS 3 MPOOJIEeMaMH, MOB’S3aHUMHU
31 cTaHOM iH(PACTPYKTYypH yHiBepcuTeTiB. bararo 3aknamiB moTpeOyrOTh MOJepHizallii,
a gepe3 oOMexeHi (DiHAHCOBI pecypcy iHBECTHINII B HOBITHI TEXHOJOTII Ta JTOCIiTHHUIIbKI
naboparopii 3aNMIIAIOTBCS HEAOCTATHIMHM, LI0 3HMXKYE KOHKYPEHTOCHPOMOXKHICTD
iTamiiChbKUX YHIBEPCUTETIB Ha MI>KHAPOJHOMY DiBHI.

Tpetboto KpaiHolo, IKy MU OOpanu Ui aHamizy, € PymyHnia. ¥ wiii kpaini cucrema
(iHaHCYBaHHS BHIIOI OCBITH Ma€ [ECHTPaIi30BaHUI XapaKTep i 3HAYHOIO MipOIO 3aJIeKHUTh
Bifl nep:kaBHOTO OrokeTy. Y 2022 p. BUTpaTH Ha OCBITY B KpaiHi craHOBWIM Jinie 2,7 %
BBII, 1110 € o1HMM 13 HalHIKYKMX TTOKa3HUKIB y €Bporneticbkomy Cor031, a cepeiHi BUTpaTh
Ha OJIHOTO CTYJCHTa CTaHOBJIATH OJIN3bKO 4,5 THcsadi eBpo Ha pik (OECD-1, 2023).
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OCHOBHMM JKepeinoM (iHaHCYBaHHS PYMYHCBKHX YHIBEPCHUTETIB € Jep>KaBHHN
OrOKET, IKUH MOKpHUBae 0a30Bi MOTPEOU 3aKiIa liB BUIOT OCBITH, MPOTE WX KOIITIB YaCTO
HEJIOCTaTHBHO JUIA €()EeKTHBHOTO (QYHKI[IOHYBaHHS, TOMY YHIBEPCHTETH 3aTy4arOTh IUIaTy 32
HaBUYAHHS 5K JIOJIATKOBE JKepelo (iHaHCYyBaHHS, X04a BOHA Bce IIe MepedyBae Ha JOCUTh
HeBucokomy pieHi (Alecsandru & Raluca, 2013). He3paskarouu Ha Te, 110 116 MO’KHA BBXKATH
TIepeBarol0 B MUTAaHHI TOCTYIMHOCTI OCBITH, OJTHAK TAKHUH HU3bKHIA PiIBEHb OIJIATH OCBITHIX
MOCITYT HE MOXE HaJS)KHUM YMHOM 3a0e3NMednTH (PiHAHCOBY CTIMKICTh 3aKJIaiiB BHUIIOI
ocBiTH. [HPpacTpykTypa BHIOI OCBiTH B PymyHIil 3amummaerbes 3actapinoro. Huspkuit
piBeHb iHTEerpaIlii yHIBEpCHUTETIB 13 pUHKOM MpaIli € e OJIHIEI0 MpooieMoro. Bummyckaukn
4acTO CTHKAIOTHCS 3 TPYJHOIIAMH B IIPALEBIAIITYBaHHI Yepe3 HEBiAMOBIAHICTH 3HAHb 1
HAaBUYOK, OTPUMAaHUX Y 3aKJIaJjaX BUIOI OCBITH, BAMOTaM poboToaBiiB. Y 2022 p. piBeHb
6e3pobiTTa cepen mosoni B Pymynii Oy ognum i3 HaiiBummx y €C, Mo CBiIYUTH PO
HEOOXIZHICTh Meperisay HaBYaJbHUX MPOrpaM i MOCUIIEHHS CHiBOpAall YHIBEPCHUTETIB i3
6iznecom (EUROSTAT, 2023).

TakuM yuHOM, nocHimkeHHs (iHaHCyBaHHS BUIIOI ocBiTH B Himeuuwmni, Itamii Ta
PymyHii cBiTUMTB PO CyTTEBI BIAMIHHOCTI y MAX0AaX Ta IXHil BIUIMB HAa CUCTEMY OCBITH.
3 ypaxyBaHHSM 33a3HaUEHOT'0 BBKAEMO JIOIIJIBHUM MPOBECTH OUIBII JOKJIAIHHUNA aHai3
EeMITIpUYHHUX MMOKA3HWKIB, 100 BHU3HAYMTU CTYMiHb BIUIMBY (PiHAHCYBAaHHS OCBITH Ha ii
SIKICTB 1 JOCTYIHICTb.

OMiHIOBaHHS SIKOCTI Ta JOCTYIHOCTI OCBITH € JOBOJI KOMIUIEKCHUM 1 CKIIAQIHUM
3aBHaHHAM. Po3rismaroun HayKOBi MiIXOMU IO IIHOTO MMUTAHHS, MOYKHA IMIOMITUTH OaraTo
PI3HHX 1 HaBiTh MPOTHUJICKHUX CKCIEPTHUX AYMOK. [ po3yMiHHS 3arajbHOI CHTYaIlii
BBa)Ka€EMO HEOOXITHMM HaBECTH KiJIbKa 3 HUX. Tak, HAPUKIIAM, BITYM3HIHA TOCIITHUTLIS
Kynpunipka A. (2014) 3a3Hagae, 1m0 KPUTEPISIMU OI[IHIOBAHHS SIKOCTI HaJaHHS OCBITHIX
MOCTYI € YMHHHUKH O€3[0CepeiHBOr0 BIUIMBY Ha SIKICTh HABYAJIBHOTO IPOLECY Ta
YMOBH HaJIaHHSI OCBITHIX MOCIYT. 3BICHO, Taki KpWTepii MalTh TEBHHI BIUIMB, aJe,
Ha Hally JyMKY, BOHM € 3aHAATO 3BY>KCHMMH. BBakaeMo, 110 BOHH HE BPaxOBYIOTb
BaXXJTUBUX AaCIEKTiB, sKi Bi0Opa)kaloTh BIUIMB OCBITH Ha IMOJAAJbLIEC XHUTTS CTYICHTIB
i comianbHy IIHHICTB 3aKiangy ocBiTh. IHma ykpaincbka nocuimauus Jebuu M. (2019)
BUOKPEMJTIOE SIK OCHOBHHMM KpHUTEpid IHTepHaLiOHATI3alil0 3aKJadiB BHIIOI OCBITH.
IarepHarmionanizamis, 6063yMOBHO, € Ba)KTUBUM MOKa3HUKOM JUISl pemyTalii Ta rio0aibHoi
KOHKYPEHTOCITPOMOXKHOCTI YHIBEPCUTETY, IPOTE BOHA HE BII3EPKAIIOE IOBHOI KAPTUHU
skocTi ocBitu. Llel kpurepiii, Oe3nepedHo, 3aciayroBye Ha yBary, npoTe He MOXKe OyTH
€IMHUM Ta Ma€ OyTH JOTIOBHEHH THITUMH M1IXOJaMHU.

I'pyna Haykosmis i3 Uexii — Vykydal D., Folta M., Nenadal J. (2020) — Buokpemittoe Taki
KpuTepii 3a0e3nedeHHs SKOCTI 3aKiIa/ly BUIIOI OCBITH: PEryJIsipHE BHYTPILITHE Ta 30BHIIIHE
OIIiHIOBAaHHSI, CTBOPCHHS CHCTEMH 3a0€3IeUCHHSI SKOCTI Ha OCHOBI UiTKOI Micii, CTpaTerii,
pecypciB i mporemyp, a TaKOK IIPO30PICTH 1 3BITHICTH Pe3yJIbTaTiB OMiHIOBaHH. OKpeMO
HaroJIONIy€eThCs HA 3HaUeHHI (PIHAHCOBUX, JOJACHKUX Ta iH(OpMaliHHUX pecypciB A
MIATPUMKHA SIKOCTI OCBITH. YaCTKOBO ITOTOKYEMOCS 13 3alPOTIOHOBAHUMHU KPUTEPISIMH,
aJKe BOHHU ITiIKPECITIOI0Th BAXKIIMBICTh CUCTEMHOCTI Ta MTPO30POCTi B 3a0€3MeUeHHI IKOCTI
ocith. KpiM TOTO, peryIsipHe OlLiHIOBaHHS, HAIBHICTh Micii, CTpaTerii i pecypciB cripaBii
€ (yHIaMEHTANbHUMH €JIEMEHTaMH, sIKi MOXKYTh BIUIMBATH Ha TMO3MLIi YHIBEPCUTETIB Y
MDKHapOAHUX PEUTHHIAX 1 3aBEPIICHHS CTYACHTAMU HaBYaHHSI.

Li xputepii, onHAK, HE BPaXOBYIOTh PE3yJIbTATHBHOCTI OCBITHIX MOCIYT, HAIPUKIA],
piBHS TpaleBlIAIITYBaHHS BUIYCKHHKIB, IO € KIIOUOBHM IMOKa3HHUKOM e()eKTHBHOCTI
yHiBepcuTeTy. KpiM TOro, akiieHT Ha BHYTPIIIHIM CUCTEMI YIPABITiHHS SKICTIO HE 3aBXKIH
KOPEITIOE 3 peaIbHUMH JOCSITHEHHSMH CTYJICHTIB 1 BIUIMBOM 3aKJia/ly Ha pUHOK Tpalli, mio
00MeXy€ MPAKTUYHICTh TAKOTO MiXOMY B OI[IHIOBAHHI JIOCTYITHOCTI Ta SIKOCTI OCBITH.
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VYkpainceka gochignuiss Mensenosebka [l (2016) 3a3Havae, 1m0 JOLIIBHO
3aCTOCOBYBATH TPUPIBHEBUI ITIJIX1/T IO OLIHIOBAHHS SIKOCTI BHIIO1 OCBITH, KWW MTOETHYE
TPU KOMIIOHEHTH: pelyTalliiHui, pe3ylbTaTUBHUHA 1 3arallbHUN. AHANI3YIOUYH MiAXixa
JIOCTIITHHUIII, MU 31 CBOI'0 OOKY MOKEMO 3a3HAUHTH, 1110 TIOTO/HKYEMOCS 3 IIMMH KPUTEPISIMH,
a/pke BOHHM € JIOBOJNI JIOTIYHUMH, ajie, Ha HaIly AYMKY, Taka Kiacudikaiis € IOBOJi
mmpokoro. CaMe ToOMy Ha ITiICTaBi BCIX PO3TIISTHY THX MiAXO0/1iB 1 BAKOPHCTOBYIOUH 3araibHi
kputepii MeaseaoBcbkoi Jl., BHOKpeMuUMO BiIacHi kputepii. Tak, y posii pe3yIbTaTHBHOTO
KOMIIOHEHTa, 3aCTOCOBYEMO KPHUTEPIl «PiBEHb MpaLeBIAITyBaHHS BUILyCKHHUKIBY. SIKII0
yHiBepcUTET 3a0e31meuye BUCOKI TOKa3HUKH Pe3yIbTaTUBHOCTI, I[€ CBIAYUTH MPO SKICHY
MMATOTOBKY, IO JTO3BOJISE€ BUITYCKHUKAM 3HAaXOIUTH poOOTYy y cBOiil cdepi. 3rigHo 3
penyTaniiiauM migxonoM MenBenoBcbKoi [, BHOKpEMITIOEMO [UIs CBOTO aHAIII3y KpUTEPii
«TO3UIIiT YHIBEPCHUTETIB Y MDKHAPOJIHUX PEUTHHTax». BukopucTamu came nei KpuTepii,
OCKIJIBKHM peryTalisl 3aKJIaay BHUIIOI OCBITH YacTO BIUIMBA€E HA MOTO pedTHHT. Bpemri, y
POl «IHIIOro» MOKa3HMKA MM 3aCTOCYBAJM BIACHHN KPHUTEPiH, a came «KUIBKIiCTh OCi0
3 BUILOIO OCBiTOIO». Llell moka3HWK eeKTUBHO BKa3ye Ha PiBEHb JOCTYMHOCTI OCBITH.
TakuMm YMHOM, BU3HAYCHI KPHUTEPii IO3BOJIAIOTH OIIHUTU SAKICTh 1 JOCTYITHICTh BHUIIOT
ocith. Jlaii 3MiHCHUMO eMITIPUYHUI aHAJI3 WX MOKA3HUKIB Ha TPUKJIA/i CUCTEM BUIIOT
ocBity HimMeuunnu, [Tanii ra PymyHii.

1) PiBennb npauneB/amITYBaHHs BUNYCKHHUKIB

Y HimewyunHi crabinbpHe iHAHCYBaHHS Ta TICHA IHTETpAIlisl YHIBEPCUTETIB 13 PUHKOM
Mpali CTBOPIOIOTH CIIPHSTINBI YMOBH JJIS TpAIEBIAIITYBaHHS BHITYCKHUKIB. Y 2022
p. piBeHBL 0€3pO0ITTS cepem MOJIOI, SKa 3aKiHYMIA BUINI HaBYAJIbHI 3aKJIaJH, CTAHOBUB
mute 3,3 %, o € ogauM i3 HaHmKInX nokazHukiB y €C (EUROSTAT, 2023). OxanwM i3
KITFOYOBHMX YHHHHUKIB TAKOTO YCIIXY € TyajlbHa CHCTEMa OCBITH, 5IKa ITOETHYE aKaaeMidHe
HaBYaHHS 3 NPAaKTUYHUM JOCBIIOM Ha mixmpuemcrBax. Ll Mozens 103Boisie CTyAEHTaM
HE JIMIIE OIIAaHOBYBaTH TEOPETWYHI 3HAHHS, a ¥ HaOyBaTH NPaKTUYHMX HABHYOK, LI0
BIJIMTOBIIal0Th aKTyaJIbHUM MOTpedaM PUHKY IpAIli.

Kpim Toro, HiMeupki yHIBEpCHTETH TiCHO CHIBIPALIOIOTH i3 POOOTOAABLSMH, SIKi
0epyTh aKTUBHY y4acTb y ()OpMyBaHHI OCBITHIX mporpam, 1o 3a0e3redye MiArOTOBKY
BUCOKOKBami(ikoBaHuX KaapiB. CTyIeHTH OTPUMYIOTb 3MOTY IpaloBaTH 3a (axoM
IIe TiJ Yac HABYAHHSA, L0 HE JIMIIC 3MIIHIOE iXHI MPOQECiifHi KOMIIETEHTHOCTI, a ¥
JO3BOJISIE Kpalle ajanTyBaTUCS [0 BHPOOHMYOTO CEpPENOBHINA IICHS 3aBEPIICHHS
OCBITH. 3aBASKH TaKOMY TiIXOAy BHUITYCKHHKH HIMEIBKHX YHIBEPCHUTETIB € OJHHUMU
3 HaWOIbII MOTPIOHMX 1 HAa HAI[IOHAILHOMY, 1 Ha MDKHApOJHOMY pHHKax Tparli.
B Iramnii piBens 6e3po0iTTs cepen BuimyckHUKIB y 2022 p. craHoBHB Omm3pKko 10 %, 110
MEPEBUIIYE cepenHiit mokazHuk y €C i CBITUUTH MPO 3HAYHI MpOOJIEMU B ajmamTarlii
OCBITHROI cucTeMu A0 BUMOT cydacHoro puHKy mpami (EUROSTAT, 2023). OceiTtHi
porpamMu 6araThoX ITaTINCHPKUX YHIBEPCUTETIB 30CEPEHKEeHI TIEPEBaKHO HA TCOPSTHIHIM
MMITOTOBIN, MO0 HE 3aBXKIU BIAIMOBimae morpedamM poOOTOHABINB, OCOOIUBO B TaKHX
TUHAMIYHUX TaTy3sX, sIK TEXHOJOT11, iHkeHepis Ta mudposi iHHoBatii. Lle mpu3BoauTs 10
nediUTy IPaKTUIHUX HAaBUYOK, HEOOXiTHUX /ISl YCHIIIHOTO MpareBIaliTyBaHHs. 3TiIHO
3 nanumu Hanionansaoro inctutyTy ctatuctuku Itanii (ISTAT) na 2019 p., 6mussko 35 %
BUITYCKHHUKIB BBaKAIOTh, 10 IXHS OCBITa JIMILE YaCTKOBO BiANOBiJa€ peabHUM 3aluTam
pusky (SDGs report, 2019).

VY PymyHii piBeHb 0e3po0iTTs cepen Mononux ¢axiBuiB y 2022 p. nepesuirysas 15 %,
IO CBITYMUTH NMpO cepio3Hi mpobiemu y cuctemi Bumoi ocitn (EUROSTAT, 2023).
OpHi€r0 3 KITIOYOBUX [TPUYHH € HU3bKUH piBeHb (JiHAHCYBaHHS YHIBEPCUTETIB, IO € OJJHUM
13 HAWHIKYKMX MOKa3HUKIB y €C. YHIBEpCUTETH 4acTO HE MalOTh PECYPCIB JIIS OHOBJICHHS
HaBYAJBHUX MPOTPaM, IO CTBOPIOE PO3PHB MK aKaJeMiUYHOK MiATOTOBKOIO CTYJCHTIB

25



Bicuux KHJIY. Cepis Iledazozika ma ncuxonoeis. Bunyck 41. 2024

i BUMoramu cydacHoro puHky mnpaui (latagan, 2015). BincyTtHicTe TicHOI cmiBmpani 3
POOOTOIABISMH JTUIIIE TOCKITIOE TTPOOIIEMY: poOOTOIABIIIB HE 3aTy4atoTh 10 (POPMYBaHHS
OCBITHIX IPOTpam, uepe3 [0 BUITYCKHUKH He HA0YBAIOTh PAKTHYHIX HABUYOK, HEOOX1THUX
JUIsl TpatieBnamTyBanis. OcoOIMBO TOCTPOIO I MpoOJieMa BiIYyTHA B TaKHX Taly3sx,
SKi MOTPeOyIOTh IHTErpallii TEOPETHYHUX 3HAHb 13 MPAaKTUYHUMH KOMIIETEHTHOCTSIMH,
30KpeMa: TeXHOJOril, imKeHepisa, mudposi iHHOBaIii (Zamfirache, 2022). Ak pesymnbTar,
BUIIYCKHUKH DPYMYHCBHKHMX YHIBEPCHTETIB 4acTO CTHKAIOThCSA 3 TPYAHOLIAMHU I dHac
MOLIYKY pOOOTH, IO 3HIKY€ IXHIO KOHKYPEHTOCIIPOMOJKHICTB SIK Ha HalllOHAJIbHOMY, TaK
1 Ha MDDKHApOJTHOMY PiBHSX.

Takum 4YMHOM, TPOAHATI3yBaBIIHY PiBeHD PiHAHCYBAHHS 3aKJIa IiB BUIIOI OCBITH Y TPHOX
KpaiHax, BU3Ha4aeMo, 1o B HimeuunHi BiAmoBigHe QpiHaAHCYBaHHS € HAWBUIIAM, [Tasis Mae
cepeHiil moka3HuK, a il PymyHii xapaktepHe HaiiHwK4e (iHAHCYBaHHS BHIOi OCBITH.
Ha nportuBary upomy, mokazHuk 6e3po0iTTsi ceper MoJIoi € 00epHEHO NPONOPLIHUM: Y
Himeuunni BiH HaliHWK4Mid, a B PymyHii — HaliBumumid. Pe3ynpraT 1oCiiKeHHs] HA0UHO
npoaeMoHcTpoBaHi Ha ['padiky 1.

€ 16 000,00 16,00%

€ 14 000,00 14,00%

€12 000,00 12,00%

€ 10 000,00 10,00%
€8 000,00 8,00%
€ 6 000,00 6,00%
€4 000,00 4,00%
€2 000,00 2,00%
€ 0,00 0,00%

Himeuunna Itania PymyHin

B BMTpaTH Ha CTyfeHTa =0 Gespobitra

I'padik 1. 3anexHicTs MpaineBIamTyBaHHs 3100yBaviB BUIIOT OCBITH BiJ] BUTPAT Ha
(biHaHCYBaHHS OCBITH

Taxkum 9uHOM, PiBEHb IpAIlCBIAMITYBAHHS BUITYCKHHUKIB YITKO ITEMOHCTPYE 3B’S30K
MIDX SIKICTIO OCBITHBO1 CHICTEMH, i1 (piHAHCYBAHHSM 1 aJlanTaiieto J0 MOTped PHUHKY Ipaili.
VY HimeuunHi 3aBnsku cTabitbHOMY (piHAHCYBaHHIO, AyaibHIH CHCTEMi OCBITH Ta TiCHIH
CHIBIpalli YHIBEPCUTETIB 3 POOOTOMABIIMHU PiBEHB IpAIlCBIAIITYBAHHSI BHUITYCKHUKIB €
OJTHUM 13 HaliBUIIKX y €Bporii. B Itanii, monpu neBHi 3ycusuis y 3arydeHHi MKHAPOIHUX
IpaHTiB, NpoONeMH 3 ajanTali€lo OCBITHIX mporpaM i QiHaHcoBuMH Oap’epaMu Ui
CTYACHTIB CTPUMYIOTh TONINIIeHHS curyauii. Y Pymynii uepe3 HU3bKHH piBEHb
iHBECTHUIIH 1 cMaOKy iHTerpamnito OCBITH 3 PUHKOM Mpalli MpaleBIalITyBaHH BUITYCKHUKIB
3aJIMIIAETHCS CEPHO3HUM BHKIMKOM.

2) KinbkicTh HaceleHHS 3 BUIIIOIO OCBITOI0

3a nanumu €Bpoctary Ha 2023 p., piBeHb BUIIOI OCBITH CEpeJl HACEICHHS BIKOM 25—
34 poku B HimeuunHi craHoBUTH 38,4 %. Llell mOKa3HUK € TPOXW HIKYUM 32 CepeaHil
B €C, oxaHak noka3Huk Itanii Ta PymyHii me Hwkuuit. B Itanii Bin cranoButh 30,6 %,
a B Pymynii — 22,5 %. Iloka3auk PymyHii € HallHIDKYHM cepel ycixX JepaB — WICHIB
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€C (EUROSTAT, 2024). i nani cBigyate npo BIUHMB (iHAHCYBaHHS Ha JOCTYIHICThH
BuIoi ocBitn B kpainax €C. [lonpu te, mo Himeuunna mae Huxumii 3a cepennii B €C
piBEeHb BUINOI OCBITH CEpell MOJIOJ, BOHA JIEMOHCTPYE CTaOUIbHY MIATPUMKY CHCTEMH
OCBITH 3aBJISIKM 3HAYHOMY Jiep)kKaBHOMY (hiHAHCYBaHHIO, sike 3a0e3reduye JTOCTYIHICTD Ta
AKICTh OCBITHIX mociyr. Hatomicts ITamis ta PymyHis, ki MaroTh 1€ HMKYi MOKA3HUKH,
CTHUKAIOTHCS 3 TPYAHOIIAMH Y (hiHAHCYBAaHHI OCBITH, III0 HETATHBHO BIUIMBAE HA KUIBKICTh
oci0, ski 3700yBaIOTh BHIY OCBITY. TaKuM YMHOM, PiBeHH IECP>KaBHOTO 1HBECTYBAHHS Y
BWIITY OCBITY TIPSIMO KOPEIIOE 3 1 IOMMTUPEHHSIM cepell HaceneHHs. 1le mpoaeMoHcTpoBaHO
Ha ['padiky 2.

€ 16 000,00 45,00%
€ 14 000,00 40,00%
€12 000,00 35,00%
30,00%
€ 10 000,00
25,00%
€8 000,00
20,00%
€ 6 000,00
15,00%
€4 000,00 10,00%
€ 2 000,00 5,00%
€ 0,00 0,00%
HimeuyumnHa ITania PymyHia

N BuTpaTu Ha cTyaeHTa s KiNbKICTb OCI6 3 BULLOIO OCBITOWD
I'padix 2. BB (hiHaHCYBaHHS BUIIOI OCBITH Ha 11 TOCTYIHICTH

3) MixkHapojaHi peiiTUHIM YHiBepCHTETIB

MixHapomHi  peHTHHTHM  yHIBEpCHUTETIB  BimoOpakaloTh  iXHIO  TJIOOANbHY
KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHICTb, PiBEHb HAYKOBHX MAOCHIIKEHb 1 SKICTh BHUKJIAZaHHSI. Y
Himeuunni yniBepcureTn cTabiibHO BXOAATH 10 Tom-100 y cBiTi. [na mopiBHSHHS
emmipuyHux Aanux BizbMeMmo peiitmHr QS World University Rankings. Bin 00’emqnye
1503 cBiTOBI 3akyiajy BUIINOI OCBITH, SIKI OIIIHIOE, CIUPAIOYUCh HA KiJIbKa JECSTKIB
JAaHUX, 30KpeMa TaKuX, SIK: HAyKOBO-JOCHiJHA MiSUIbHICTh; CTUICHJII, YCHIIIHICTH;
NpaleBallTOBaHICTh BUITYCKHHKIB; Mi>KHAPOIHA TisUTbHICTB ToIo. Hampuknan, y 2024 p.
MioHXeHChKHI TeXHIYHUH YHIBEpCUTET Nocifae 28 miciie B peiTuHry, a ['eliaens0ep3pKuii
yHiBepcHuTeT — 84 Mictie. OCKiIbKH HiIMEIbKI 3aKJIa {1 BUILOT OCBITH aKTUBHO 1HBECTYIOTH Y
HAYKOBI IOCII/PKEHHS, CydacHY iH(PpacTpyKTypy Ta Mi>KHApOAHY CIIBIPALIIO, II€ TO3BOJISE
1M 3aTydJaTH HalKpalmux BUKJIAIadiB, po3pOOIIATH iIHHOBAIlIHHI TPOTPaMy Ta YTPHUMYBATH
BHICOKI mo3uIlii B rimobansaux perituarax (QS World University Rankings, 2024).

ITamiiiceki yHIBEpPCUTETH TaKOX MOCIMAIOTH TiMHI MiCli B MIKHApOIHHUX PEUTHHTAX,
ane pimko BXxomaTh mo Tom-100. Y 2024 p. bonoHckkuil yHiBepCHTET, HaicTapimiuit
yHiBepcuTeT €BponH, rmoci 133 micre, a MinaHchkuii MONMiTeXHIYHMNA yHiBepcuTeT — 111
(QS World University Rankings, 2024). Lle Bucokuii pe3ynpTar, Xo4a i 3HAaYHO HWKYHH,
HiK nmokasHuku Himeuunnu. BBaxkaemo, mo ue €, 30KkpeMa, ¥ pe3yJbTaToOM MEHILOTO
(iHaHCYBaHHS, 10 CKOPOUY€E MOXKIIUBOCTI YHIBEPCHTETY.
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PyMyHCBKI yHIBEpCHTETH MalOTh HaAWHWKYI MO3UIII cepel TPhOX JepKaB-dieHiB. 3a
TUM caMuM pedTuHroM, y 2024 p. Byxapectchkuil yHiBepcuTeT nociB mo3umito Ha 801
micui, a [lomitexHiunuit yHiBepcurer Byxapecty — 1201 wmicui (QS World University
Rankings, 2024). Uepe3 Opak ¢inaHCyBaHHsS yHIBEPCUTETH HE MOXXYTh MOJEPHi3yBaTH
iHQPACTPYKTYypy YU IHBECTYBaTH B JIOCIIJDKEHHS, 1[0 HETaTUBHO BIUIMBA€E Ha IXHIO
KOHKYPEHTOCITPOMOXKHICTh. Y4UacTh y MKHAPOJHUX MPOrpaMax 0OMeXeHa, a 3aTydeHHs
TPAHTIB YacTO YCKIIATHEHE Yepe3 HU3bKUN PiBEHb OpraHi3aiifHoOl i ATPUMKH.

Otxe, aHANI3 yCiX 00paHUX HAMH TPHOX MOKA3HUKIB CBITYHTH PO TICHUH 3B’ SI30K MiXk
piBHEM (piHAHCYBaHHS BHIOI OCBITH Ta 11 SIKICTIO 1 JOCTYIHICTIO.

BucHoBKH i mepcneKTHBH MOAAJBIINX JOCTiIKeHb. J(OCTikeHHs (QiHaHCYBaHHS
CHCTEM BHIIOi OCBiTH B €BponeiickkoMy CO03i IEMOHCTPYE YITKUH B3aEMO3B’SI30K MiXkK
oOcsiramMu 1HBECTHUIIH y IO cepy Ta SIKICTIO OCBITHIX mocayr. DiHaHCYBaHHS € He JIHIIE
JDKEPEsIoM MiATPUMKH 0a30BHX (QYHKIIH YHIBEpCUTETIB, aje i KIIOUOBUM YHMHHHKOM, IO
BH3HAYAE IXHIO KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHICTB, 31aTHICTh BiANIOBIIaTH Cy4YaCHUM BHKIIUKAM i
3a0e3MevuyBaTu CTYICHTIB AKiCHOIO MiATOTOBKOO JIJIsl PUHKY ITpalIi.

Ha npuknani Himewuunw, Itanii ta PymyHii BugHO, SIK piBeHb (iHAHCYBaHHS BIUIMBAE
Ha aKaJeMiuHI JIOCATHEHHS CTYICHTIB 1 DPE3yJbTaTh YHIBEPCUTETIB y MiKHAPOIHUX
peiitnarax. Y HimeuunHi ctabinbHe W BHcoke (iHaHCyBaHHs, sike 3abe3ledye BHUCOKI
MOKAa3HUKKW B yciX Karteropisx. HiMewyuwmHa pmocsriia OJHOTO 3 HAWHUXKYMX PIBHIB
0e3po0iTTs cepel; BUIYCKHUKIB y €Bpori (3,3%) Ta mMOMIpHOi YacTKU MOJIOJ, 110 Mae
BUIIY OCBITY, ¥ po3mipi 38,4 %. Xoua 1e He HaiBumwmii moka3HUK y €C, BiH BCe X €
JIOBOJII 3HAYHUM. BHCOKI MO3UIIil y CBITOBHX PEHTHHTaX YHIBEPCHUTETIB ITiITBEPIKYIOThH
KOHKYPEHTOCTIPOMOJKHICTD ii OCBITHBOI CHCTEMH Ha TI00anbHil apeHi.

ITanmiss nemMoHCTpye MOMIipHI pe3ynbraTti. PiBeHb 0€3p0o0ITTS cepes MOJIOII € HIKIYUM
(10 %), a mocTymHICTH OCBITH Ha MIJCTaBi KUTHKOCTI 3/100yBadiB € HEBUCOKOIO 1 CKJIa/1a€e
30,6 %. Xoua yHiBepcUTETH, Taki SIK BOJOHCHKMIA, 3aiiMalOTh TiAHI MicLs y CBITOBHX
peliTrHrax, oOMexkeHi (piHaHCOBI pecypcH YCKIAIHIOIOTh MOJISPHi3allito iHppacTpyKTypH,
PO3BHUTOK HayKOBUX AOCIiIKEHb Ta IHTETPaLlilo 3 pPUHKOM Mparii.

PymyHisi, 31 3HaUHO HIOKYMM piBHEM (hiHAHCYBaHHS, Ma€ HAWTipIIi MOKAa3HUKH CEpex
LIUX TPhOX KpaiH. PiBeHb 0e3poliTTs cepen BHITYCKHHKIB mepeBuulye 15 %, a pyMyHCBKi
YHIBEPCUTETH TOCIJA0Th HHM3bKI MO3WIIi B MiKHapoAHuX peiituHrax. Husekowo € i
JIOCTYITHICTB BHIIOi OCBITH, aJ[)Ke BOHA CTAHOBUTH 22,5 %, 1110 € HAWHMKYNM ITOKA3HUKOM Y
€C. Henocrarhe pinancyBaHHs Ta ciadka iHQpacTpyKTypa icTOTHO OOMEXYIOTh MOMKITUBOCTI
JUTSL IOKPAICHHSI OCBITHIX PE3yJIbTaTiB 1 KOHKYPEHTOCIPOMOXKHOCTI BUITYCKHHUKIB.

Takum 9MHOM, OTpHMAaHi JaHi CBITYATh MPO Te, M0 (iHAHCYBAHHS € BHUPIIIATEHUM
YUHHAKOM JUISI TABUINCHHS SKOCTI OCBITH. BHCOKWMIA pIiBEHb I1HBECTHII HE JIHIIE
3abe3mnedye JOCTYH 0 Cy9acHOi IHPpacTPyKTypH Ta iIHHOBAITIHHUX METOIB BUKJIaIaHHS,
a W chpwuse TICHIM iHTerpamii OCBITHROI CHCTEMH 3 TMOTpedaMu eKOHOMIikH. Kpainum 3
HWKYUM piBHEM (iHAHCYBaHHS BiUyBarOTh 3HAYHI TPYTHOIII B MIATPUMII SIKOCTi OCBITH,
[0 BIUTMBAE Ha KOHKYPEHTOCIPOMOXHICTh IX BHITYCKHHUKIB 1 TIO3WIIIO YHIBEPCUTETIB Y
MiXXHApOTHOMY TIPOCTOPI.

[lepcnexTnBH NOAANBIIMX JOCHI[KEHb MOJTAIOTh y MOXIMBOCTI IPOBEICHHS
EMITIPUYHOTO aHalli3y AJs BUBYEHHS BIUIMBY (iHAHCYBaHHS Ha SKICTh 1 JOCTYIHICTBH
OCBITH B iHIIMX JepxkaBax — wieHax €C. Y mogaipioMy oTpUMaHi pe3ybTaTH CTaHyTh
KOPDUCHMMH JJIsl BUSBJIICHHS B3a€MO3B’SI3KIB MK (DiHAaHCYBaHHSAM Ta aKaJAeMiuHUMH
JIOCSATHCHHSIMH 3100yBaviB, a TAKOXK BUSBJICHHS Halle)CKTUBHIIINX METOIB IHBECTYBaHHS
B ocBiTy. OTpuMaHi pe3yiabTaTi OyIyTh BUKOPUCTaHI AJIS TIOIIYKY ONTUMATBHHX IIISIXiB
noJjimmeHHs: GiHaHCYBaHHS BHIIOI OCBITH B YKpaiHi Ta (QOpMYIIOBaHHS KOHKPETHUX
MIPOMO3HUIIIHA 3 BiIMOBITHOTO MUTAHHS.
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Abstract. Due to the fact that the school system in Ukraine having been undergoing an extensive reform,
an inseparable part of schooling—value education—is the issue of special concern; the experience of a
successful performer in this field attracts particular attention. Top educational performers, particularly
those from Japan, can provide such experience. The case of Japan’s holistic schooling is very close to
the new practice-based vector of schooling in Ukraine. Varied teaching approaches and wide-ranging
learning resources, working in tandem with the representatives of other cultures, native speakers like
ALT (ALT stands for Assistant Language Teacher) have much in common with practices applied in top-
scoring, private Ukrainian schools (financially well supported), which are extremely lacking in average
state schools, especially rural ones. Taking into account the urgency of ensuring educational equity, this
research explores the context that delivers Japanese schools success. The study employs a descriptive
comparison method, supplemented with national policy and school practices analysis. Some data was
gained in a series of interviews with Japanese parents and professionals at all levels. The result of this
paper provides teaching staff with recommendations that will facilitate students’ value awareness and
contribute to better quality schooling nationwide.
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{00 BAKJIMBOCTI BUBUEHHSA JOCBIIY SIIMOHIT
B PEAJIIBAIII PE®GOPMHU «<HOBA YKPATHCBHKA IIKOJIA»

AHoranis. Cuctema IIKUJIBHOT OCBITH B YKpaiHi NEpeKUBae ChOTOJHI cepito3He pedopMyBaHHS,
0co0JIMBOI yBaru y 3B 43Ky 3 MM NOTpeOye HaWBaXKIMUBIMIMi 11 CKIaJHUK — LiHHICHE BUXOBAHHS, Y
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peaiizaiii SKOro MOe JOMOMOTITH YCHIIIHUHA H0cBia SImoHii. 3araioM BEKTOp OCBITHROT pedopmu
B YKpaiHi OJIU3bKHN A0 OCBITHROI MpakTHKU cydyacHoi Snowii. I[linxonu g0 opranizaiii HaBYaHHS,
PI3HOMAaHITHI OCBITHI pecypcu, 3aly4eHHs IPeJCTaBHUKIB iHIIMX KyJIbTYp, HOCiiB MOBH, 30KpeMa
ALT («IOMIYHUK BYHTEIIS MOBI») B SIMOHIT MaroTh 0araTo CHiIbHOTO 3 IPAKTHKOIO KPAIIHX, 30KpeMa
MPUBATHUX IIIKiJ, YOTO 4aCTO HE BHCTAYa€ LIKOJIAM JIepKaBHUM, OCOOJIMBO CUILCHKUM B YKpaiHi.
3Bakaro4M Ha HaralbHiCTh 3a0€3MeUeHHs PIBHOCTI B OCBITI, 1I€ TOCJIIKEHHS! BUBYA€ KOHTEKCT, 10
3a0e3Meyye yCIixX SMOHCHKOI IIKOJH 3 METOK BUKOPHUCTAHHS HOrO B NMPAaKTHII IIKUIBHOI OCBITH B
VYkpaiHi.

KaiouoBi ciioBa: pedopma «HoBa ykpaiHChKa IIKOJIA», MOpaIbHE BUXOBAHHS, CHCTEMa OCBITH, IepiKaBHi
IIKOJIH, IIKITbHE yIPaBIiHHS, HiHHICHE BUXOBAaHHS.

Introduction

Citizenship education, character education, moral education, and value education are a
few terms used in different education systems to denote similar practices incorporated into
schooling. In Ukraine this term is de jure “vyhovannia”. Its meaning centers around the
ethical mission of school “to help individuals develop as responsible and caring persons
and live as participating society members” (Halstead, Taylor, 1996, p. 8)

Although education approaches on value education are highly variable (homeroom class,
elective or core subject; various forms of its implementation), its current understanding
tends to coincide worldwide. Value education is considered as a holistic system based on
shared values and attitudes, personal characteristics and competences students are supposed
to be equipped with.

Ukrainian context

Since Ukraine’s independence in 1991, the main goal of education reforms has been
national education system modernization, its sustainable functioning. Either external
(integration, globalization), or internal (economic, historical, demographic, social, political,
and pedagogical) factors were the driving force to make educational amendments. At the
same time, as S. Sysoieva (2013, p. 47) points out, compared to other countries which faced
similar challenges (economic restructuring, population ageing, social solidarity weakening,
etc.), education system in Ukraine was not able to modernize gradually. The failure was
due to excessive fundamental changes (transition from command-authoritarian to a market
economy, from one-party political system to multi party democratic government) that
caused instability in economics and politics. This, in turn, resulted in education reforms
blurriness and goals accumulation (ibid).

Launched in 2016, the «Nova Ukrainska Shkola» (the New Ukrainian School) represents
the most tangible school reform since 1991. It targets its changes at competence-based
education, student-centered learning, pedagogy of partnership, school autonomy, equity,
and just funding. Among the priority tasks is renewed education content on values and
Ukrainian identity shaping (MON 2016, p. 5).

Although so far the reform has had visible effects (revised curriculum, new textbooks,
and modernized school facilities), the overall quality of value education and school life
management from school to school differs. In the context of extracurricular activities,
summer break (3 months) reveal to be quite a problem for families whose children cannot be
enrolled in school summer camp (in Ukrainian state schools, the priority access is for students
from large families, orphans, children of ATO military (ATO is for anti-terrorist operation
in eastern Ukraine), or whose low income can’t afford high-cost private camps. Among
additional reasons why current schooling in Ukraine needs to draw more public attention
is as follows: 1. being incorporated into various disciplines (“Arts”, “Health Basics” etc.)
value education is regarded by most of parents and students as minor to academic disciplines;
2. school health program in Ukrainian state school demands more attention; 3. the lack of
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real learning environments in and outside of school that helps students explore the world,
stimulates students to choose career path consciously limits education to drilling; 4. despite
a number of strategies, programs, and conceptions on value education since 1991, including
“National value education program for children and young adolescents” (Resolution, 2004)
and developed on this basis “Value education guidelines for Ukraine secondary school
students of 1 — 11 grades” (Ministry of Education and Science of Ukraine, 2011), there is no
specific value education program for all schools to follow. Similar refers to yet insufficient
value education resourcefulness provided by Ukraine Ministry of Education and Science in
contrast to excellent training material, exam preparation support.

Regarding Japanese school excellence in holistic schooling (also in “teaching students to
respect their elders, to do everything properly, to be orderly” (OECD 2010, p. 151), learning
from it can become an impetus for understanding the existing and hidden opportunities of
Ukrainian state school.

Research method

Recent publications have shown that the interest in Japanese schooling has not waned
over the years. The Finnish, Egyptian, and Norwegian scholars, as well as scholars from
other countries, have joined the American research community, which was the first to spark
the world’s interest in the subject of Japanese culture and education.Valuable information
on Japanese millennial and schooling has been drawn from historical, sociological,
ethnographic publications of past and present P. Cave, R. Goodman, C. Lewis, K. Lewis,
G. Letendre, N. Nae, T. Rohlen, R. Fukuzava, T.Toivonen, R. Tsuneyoshi, M. White, etc.
In addition, data shared by Ministry of Education, Culture, Sports, Science and Technology
of Japan and the Organization for Economic Co-operation and Development (OECD)
have significantly eased Japanese school system examination and juxtaposed it with the
Ukrainian school model.

The primary method used in this study is descriptive comparison, supplemented with
national policy and school practice analysis. Valuable information on Japanese millennial,
education, and schooling has been drawn from video observation, blogs, and documentation
on Japanese schooling. Some data was gained in a series of interviews with Japanese
parents and professionals at all levels.

Results and Discussion

School system in Japan and Ukraine: a comparative profile

A comparison of the historiography of school education in Japan and Ukraine allows
us to state some universal features in the two education systems. Here, we refer to the
changes that have occurred throughout the history of both systems, particularly their
current emphasis on value and competence-based education. Both systems are similar
in their commitment to democratic values; both are stipulated by national legislation
and regional integration policies. Both education systems are characterized by relatively
centralized authority: Ministry of Education, Culture, Sports, Science and Technology of
Japan and Ministry of Education and Science of Ukraine regulate state educational policy,
set a school curriculum, guidelines, delegate management responsibilities at the regional,
local, and school levels.

At the same time, the distinction between the two school systems is in their sustainability.
In Japan, the school structure, contrary to Ukraine, has remained unchanged for a long
time. Since postwar times, the 12-year school model has comprised a 6-year primary,
3-year junior high, and 3-year high school. Since Ukraine’s independence in 1991, the
school structure has undergone several changes. 2014 saw the reintroduction of the 12-year

33



Bicuux KHJIY. Cepis Iledazozika ma ncuxonoeis. Bunyck 41. 2024

general secondary education structure, comprising a 4-year primary school, 5-year basic
secondary, and 3-year high secondary (specialization) schools.

Compulsory education in Japan lasts 9 years. Until high school level, it is single-track by
nature—there is no curriculum differentiation. High school entrants can choose a particular
program to study. Most students enroll in an academic program (futsu-ka), whereas other
students choose a vocational (senmon gakka), or integrated program (sogo gakka) to study
(Japan Forum, 2001).

In Ukraine, compulsory education is a twelve-year period. Students typically differentiate
themselves at the high school level, but they can also do so earlier through specialized
classes or schools that offer advanced learning in specific disciplines. The specializations
cover such fields as science, applied studies, arts, and sports (Zahorodn’ia, 2018).

In Japan, the school year begins in April. The total duration of learning is 230 days (3
semesters). Ukrainian students traditionally start school in autumn (September). 180 days
are divided into 2 semesters, or de facto 4 quarters.

Another distinctive feature of Japanese schooling is a low percentage of private sector
funding at the obligatory level (only 0.65% of primary schools and 3% of secondary
schools in Japan are private) (Saito, 2011); a greater ratio of male teachers at school than
in Ukraine; primary, secondary, and high schools have separate functions; and an attitude
toward school paraphernalia. In Japan, the significance of school symbols, anthem, rules for
students, and school uniform is emphasized. In a regular Ukrainian school, the significance
of school symbols, anthem, rules for students, and school uniform is highly dependent on
specific school regulations.

What also differs is the two school systems approach to accountability. In Ukraine, the
system still adheres to administrative control, which involves primarily school principals’
decisions about which teacher to hire. Japanese schooling places emphasize collegial forms
of teaching staff accountability (Schleicher, 2018, p. 116), which is regarded as the means
of the teacher’s personal responsibility increase. The teachers transfer and appointment
system widespread in Japan, makes it easier for local governmentss and schools to balance
teaching staff (e.g., by gender, age) and allows them to ensure education services of equal
quality (NIER, 2017, p. 2).

According to the global competitiveness index, in 2019, Japan ranked 6th (The Global
Competitiveness Report, 2019). Economic growth indicators determine Japan’s financial
capacity to invest in national education system development. However, being among the
top education providers (Singapore, China, Norway, Great Britain), affluent Japan saves
expenditures on expensive school infrastructure and textbooks; the education process is
carried out in a large class, allowing spending on relatively high teachers (Schleicher,
2018). According to the same competitiveness parameter in 2019, Ukraine ranked 85th (The
Global Competitiveness Report, 2019), spending much less on education than in previous
years (8.2% in 2009). Analysts attribute the tendency to reduce education sector funding
in Ukraine to its unjustified allocation in conditions of weak institutions and unequal class
size (Euroosvita, 2016).

In the context of reforms, both education systems coordinate their activities with
regional policy. The European direction of education system development in Ukraine is
due to the need to modernize the national system from the standpoint of its compliance
with European standards. Another reason is the intention of Ukraine to participate in the
regional economics on equal terms. Education and science are considered by the EU as a
region with a population of over 508 million (167 million of which are children and youth)
(The EU in brief, 2020; The European Union, 2020), as a factor of economic stability.
The EU defines its core values as respect for human dignity and human rights, freedom,
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democracy, equality, and law supremacy. In the context of education, until 2020 the EU
strategy pursues “to make a lifelong education and mobility a reality, to improve the quality
and efficiency of education, to promote equality, social cohesion and active citizenship, to
enhance creativity and innovation, and, namely, entreprencurship at all levels of education”
(European policy cooperation, 2020). A paramount feature of the current EU education
policy is the transition from its recommendatory nature to standards unification. As an
example of this is the list of EU key competencies new Ukraine education policy took into
account in revised “The Law On Education” (2017), the concept of “The New Ukrainian
School” (2016) reform.

Like Ukraine, Japan is guided by the economic interests of its region, in particular Asia-
Pacific Economic Cooperation (APEC), which covers the third of the world’s population
area (2.9 billion people, including 580 million children and youth) (2019). APEC defines
its values as community, openness, respect, and excellence. By 2030, APEC (2017) aims
to create a strong and cohesive educational community characterized by means of high-
quality education, including inclusivity. It is assumed that under such conditions the
contribution to sustainable economic growth, social welfare, and employment of APEC
citizens will be done.

In addition to Asia, Japan focuses on the European vector of development. The EU-Japan
Economic Partnership Agreement, validated on February 1,2019 (the EU has invested more
than €58 billion in goods and €28 billion in services to Japan), is indicative of the country’s
intention to establish long-term ties with the EU (Hrabovska, 2018). Japan also cooperates
with UNESCO and OECD. In particular, the country participates in the OECD and PISA
analytical reviews which, in turn, are used by Japanese educational policymakers as litmus
for system efficiency. In collaboration with UNESCO, Japan currently is implementing a
school project on education for sustainable development.

Social background in both countries undoubtedly has a decisive influence on the
upbringing and well-being of the new generation. Even though there are schools in
Ukraine that educate and teach just as effectively as those in Japan, «the imprint of
prolonged political, national, cultural, and social pressure led to forming in many
Ukrainians such negative traits as atrophied national feelings» (Makhniy, 2011, p. 92),
resulting in a lack of national cohesion. The school climate, or more accurately, the lack
of support for school values, reflects this. The situation is complicated, in particular
by the teaching profession low status, the lack of a clear strategy of value education
contents, the Ukrainian individualism found at all levels of society, and not at least by
the Russian-Ukrainian war in Donbas. Traditionally, rural schools in Ukraine are on
the periphery of quality as compared to urban institutions in terms of infrastructure,
resources, and educational services quality.

In Japan, despite the drastic changes since the defeat in World War II, there is a strong
consensus on societal values. Traditionally, harmony in interpersonal relationships, the
predominance of group interest over the individual, has a high social value. The masculinity
of Japanese society, which is by Hofstede manifested in the desire of the Japanese to be
successful, work for the result is already observed in school (team competition) (Rossides,
2020, p. 7). The Japanese parents’ contribution to effective schooling, especially mothers,
who spend significant amount of time on school responsibilities is explained by traditional
division of family roles in Japan. Extra hours after work are one of the reasons why a
Japanese woman has no place in the world of Japanese male business. Despite the rise of
emancipation, after the marriage most Japanese women become housewives or part-time
workers. In Ukraine, due to low living standards and wages, both fathers and mothers
usually work to support the family.
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Both education systems have faced a demographic problem, which has a logical
connection with small-sized school closures. In terms of birth rate, Ukraine ranks 190th,
Japan 223rd (CIA, 2020). Unlike Ukraine, which is only about solving problems, Abenomics
(Shinzo Abe’s government policy) is already simplifying immigration rules, considering
how technology can protect the population, and mobilizing the country’s forces through
education, immunizing the new generation with qualities and experience they may need in
the future.

Reflection on facilitation approach

To teach students skills needed for achieving goals, living and working (Schleicher
2018, p. 32) Japanese schools focus on such dimensions as instilling morality, managing
students’ engagement, and school — home — community collaboration.

Compared to Ukrainian schools, moral education in Japanese schools is taught as a
core discipline. Moreover, its content is a touch stone that subordinates curricular and
extracurricular activities. The Fundamental law, the curriculum, teacher’s guidance on
moral education, a series of moral education textbooks, and additional material on Ministry
of Education, Culture, Sports, Science and Technology of Japan site set opportunities for
school values unification nationwide. Logically sequenced through 1 — 9 grades the content
is arranged around four topics relating to oneself (autonomous living, self-discipline,
freedom and responsibility, moderation, ambition to improve oneself, self-improvement,
aspiration and courage, self-control and strong will, pursuit of truth, creativity), other people
(consideration for others, gratitude, friendship, reliance and trust, mutual understanding),
group and society (observance of laws, civic virtue, fairness, social justice, participation,
public spirit, love of family, enrichment of family life, respect for tradition and culture,
love of the country and local area, understanding other countries and peace), nature and
sublime objects (reverence for life, care for nature, reverence for the sublime, life enjoy)
(Naito, 1990, p. 29). Unchanged since the 1960s, with time the content is supplemented by
concepts needed for school graduates to adapt in global world (creativity, independence,
competences). Some amendments are intended to reflect social challenges affecting youth
well-being (yutori, zest for living).Current vision of schooling under the “zest for living”
concept focuses on the 21% century competences which include: (i) independence and
autonomous action, bonds building, responsibility for building a sustainable future; (ii)
basic literacy (literacy, numeracy, and information/communication technology literacy,
manners and morals for ICT), (iii) thinking ability (finding and solving problems, creativity,
critical thinking, logical thinking, metacognition, and adaptive learning skills) (Kimura
&Tatsuno 2017, p. 4, 5).

The following example illustrates how Japanese students are taught to consider each
other. Having worked in groups beforehand, on class open day, 6th graders prepared a
lecture on how people with special needs are treated in Japan. Students reported about
tactile tiles, special signs that help blind people find their way, talked about guide dogs,
and demonstrated a Braille alphabet and their names written on a special machine. There
was also a role-play on how a hard-of-hearing person can communicate with a bus driver.
Students didn’t forget to involve their parents in the simulation with a real wheelchair.

What is important is that moral education in Japanese schools is not limited by
class discussions or desired deeds illustrations. It is facilitated by school-community
communication, as well as native speakers involvement, who share with students their
experiences and skills. In Japan, this category of educators is called “kokoro no sensei” which
literally means “teachers of the heart.” Due to the school system facing students difficulty
in learning English (low scores on international tests in English), school cooperation with

36



Mamsienxo O. B., Kydina B. B. Towards Values Awareness Facilitation:
Japanese Experience for “The New Ukrainian School” Reform

other culture representatives, overseas students known as Assistant Language Teachers, is
seen as a necessity.

Compared to most state schools in Ukraine, school life in Japan is organized in a way
that requires all students to participate in so-called special activities (tokkatsu) which is
a part of the curriculum (Tsuneyoshi et al., 2012). Class activities, school events, student
leadership, and clubs are four general groups of special activities aimed at cultivating in
students skills and manners essential in daily life in an enjoyable and cooperative way.
Typical class activities include doing chores in a group: a class day-leader, for instance, is
responsible for roll call, announcements, and keeping the class journal. Meanwhile, other
students are in charge of more specific tasks like blackboard cleaning, class newspaper
editing, and health promotion activities (Japan Forum, 2019). The absence of janitors
in Japanese schools makes students obligated to clean. Students sweep, mop, wipe the
classrooms, hallways, toilets making respect work of each other. In elementary school, G.
Benjamin (1998, p. 34) notes, it seems to be like a game.

Like in Ukraine, but more diverse in terms of activities and quantity of involved
students, Japanese schools engage students on holidays. Additionally to reading lists,
summer assignments can also refer to writing a diary, watching plants grow, raising a
rhinoceros beetle, visiting clubs or extra lessons for A-achieving/low-achieving students,
doing a research project, and practicing musical instruments. Junior high and high school
students usually have fewer assignments due to entrance exam preparation and attending
private juku. At the same time, visiting clubs remains obligatory.

Besides students’ busy year-round schedule, Japanese schools set more rigid control
over students’ health than it happens in most state Ukrainian schools. As evidence for that,
there is an increased number of digestive disorders and obesity among Ukrainian students
(Deren et al., 2018). School lunch in Ukraine is optional, and it lasts 15 minutes. One can
eat at a school canteen or bring and eat their food in the classroom. The availability of
snacks and sweets in school shops quite often tempts students to eat them. Despite annual
health checks, thematic lessons on lifestyle-related diseases, homeroom teacher’s hours,
and subjects learning (I’'m Exploring the World, I’'m in the World, Health Basics), chaotic
eating remains one of the main causes of digestive illnesses in Ukrainian students. Other
negative factors that add to Ukrainian students’ poor health are: poor hygiene, lack of
afterschool sport program (some schools have double shift schedule), underestimation
of extra-curricular sports value by school staff; low motivation for PE among young
adolescents etc. (Shutko 2014, p. 159).

Contrary to Ukraine, school health program receives a significant attention in Japan. It
comprises health education (classroom teachers, nurse teachers are responsible for health
guidance), health management (includes environmental safety, improving the environment,
sanitation inspections, annual health checks, the provision of students’ guidance on lifestyle
issues both in and outside school), and public health organization activities conducted to
ensure the effectiveness of all school health management and health education activities
(JICA, p. 220). Similarly to Ukraine, every school in Japan employs a school nurse (yogo
teacher) assigned as a member of teaching staff (Ojio 2015 p. 6). Besides conducting
routine procedures, yogo teacher is also responsible for students’ emotional sustenance and
behavioral health (Iwasaki, Watanabe, Tamura 2017, p. 124), which in Japanese society is
associated with the issues of hikimori, non-attendants, child abuse etc.

Additionally, in Japan, school lunch targets to enrich students’ lives with cheerful social
interaction and guide students to a proper understanding of food production, distribution,
and consumption.(JICA, p. 222). School lunch lasts an hour and is treated as a fully fledged
discipline. Within this time, 1st—6th graders are expected to do quite a lot (middle and high
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school students bring lunchboxes (obento): put tables together, wash hands, do greetings,
eat lunch in their classroom, return dishes, and wash milk/juice cartons for recycling, brush
teeth, clean the room, and have a brief recess). Despite snacks and sweets being forbidden
to bring to school, such an approach is not designed to put restrictions but to encourage
conscious eating habits through active learning. To provide students with appropriate
knowledge and attitudes on healthy diets, Japanese schools arrange school visits to local
farms; students deepen their cooking skills in home economics; both, as a report and
recommendations to follow, school provides parents with the school lunch menu month
forward. One more technique for students’ dietary encouragement is the introduction of
ethnic cuisine into school menu once or twice a week, for example, Korean or Italian
(Harlan, 2013).

Compared to Ukraine, physical training in Japanese schools extends beyond PE lessons.
It is also about swimming classes between June and September and afterschool clubs.
Supplementary sports propaganda in Japan is radio gymnastics Taiso (founded in 1928 with a
break during World War II) and the beloved Sports Day (undokai) which is celebrated on the
same day or at least in the same week nationwide. On this day the entire school splits into two
teams: white and red hats; the latter team changes hat colors by turning them inside out. After
cheerleaders’ appeal to both teams wishing good luck, students compete in different races
(short-distance, obstacle races, relays, and tied feet), rope jumping, demonstrate calisthenics,
have fun rolling a giant ball, and throw small ones into the high basket. Among students’
favourite competitions are tug-of-war and traditional “kibasen” battles—when a rider
on students’ shoulders has to remove the opponent’s hat. Parents and teachers participate
too. Eating together at a bento picnic lunch afterwards and common feelings of being a
winner add more appeal to the event (CULCON 2003; Japan Forum, 2019).

By contrast to the competitive learning style in Ukrainian schools, Japanese schools rely
on students’ equity, regardless of talents and abilities. The particular emphasis is done on
students’ efforts and motivation that sufficiently adds to a student-friendly environment.
Mistakes are taken as everyone’s useful experience or a hint for those who fall behind to be
more persistent. To provide support in case of students’ poor performance, some schools
implement a rewriting “policy” until a student gets progress. Such an approach K. Lewis
describes as the power of Japanese “yet”: you do not understand that... yet, or you cannot
cope with it... yet (Lewis K., 2017). Besides persistence, Japanese school emphasizes the
urgency of students’ reflection (hansei) determining it as a path to maturity (Keith 2011, p.
198). Teachers use all possible activities to teach students to reflect, from writing reflexive
essays and engaging in moral dilemma discussions to task planning.

Besides setting control over students’ health, Japanese school places high value on the
emotional dimension through team camaraderie. As M. Arimoto notes (2019), it is believed
that the stronger the bond, the more efficiently students become well-rounded (zenjinteki) to
reproduce similar communities around them (p. 151). Although it seems for entertainment,
school events like festivals, school overnight trips, and choral contests are designed around
specific educational objective to consolidate students in sharing common values. What differs
all the events is students’ work style. Sports day and choral contest, for instance, are similar
in teamwork, whereas cultural festival is focused primarily on students’ individual creativity
and talents (Cave 2016, p. 12). Infused into the curriculum, field trips are another inspirational
means to boost school spirit. Elementary school field trips often include tours to nearby farms,
factories, museums, parks, zoos, and processing plants. In the middle and high school, among
the most popular students’ travel destinations are historical landmarks (Mystudyabroad, 2016).

Another vital issue given much attention in Japanese schooling and what is definitely
worth considering in Ukraine state school practice is integrated approach implementation.
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In Japanese schools it is represented, namely, in Integrated Studies period which
introduction in curriculum in 2002 largely helped shift educators’ focus from students’
instruction and control onto students’ autonomy development and fostering interpersonal
relationships (Cave 2016, p. 57). Currently, the period is used as a platform for Education
for Sustainable Development program implementation, which much corresponds to
students’ competence development and local community consideration (Singer, Gannon,
Nogucci, Mochizuki, 2016 p. 70). The period of Integrated Studies is designed on schools
teaching materials in liberated way (experiments, presentations, discussions, games,
workshops, field trips, hands-on activities, cooperative learning, discovery lesson can be
applied). Each school is required to use available local resources, in particular, in such
fields as culture, environment, history. The example of Integrated Studies in the fourth
grade is students’ study tour to Traditional Craft Center. Another example is junior high
school students’ participation in volunteer activities — students collected aluminum cans
to convert them into money and buy a wheel chair for local nursing home (Asian Ed
topics, 2013).

Like everywhere in contemporary top education systems, Japanese schools popularize
science through collaboration with different institutions. The example of such work is
Science dialogue program aimed to deepen Japanese students’ understanding of science
importance and innovative thinking benefits. Students interact with overseas scholars who
give lectures in English on the subject of their researches (JSPS, 2019).

Last but not least, when it comes to any school system’s strength, it is important to
mention parents’ contribution. Compared to Ukraine, the roles Japanese schools delegate
to parents are much broader. Firstly, parents act as decision-makers in PTA. They are
more than teachers to decide on funds allocations; they discuss students’ issues on a
municipal/prefectural level. Secondly, Japanese parents are involved as volunteers. It is
a common school practice to gather parents’ data bank (names and talents) to apply for
when certain events/classes are arranged. A homeroom teacher, for instance, can ask for
parents’ assistance while cooking or sewing classes (home economics) Integrated Studies;
in elementary school parents are welcomed prior to the first class to tell/read stories
(Jabar 2010, p.33). In elementary school, parents patrol the area. Thirdly, parents partner
with teachers to help children accumulate skills and knowledge, monitor their activities
(including summer too), performance, and attitudes (career path too). Finally, the school
arranges seminars for Japanese parents, involving them as learners.

Conclusion

It is worth praising a school that implements practically oriented education, preparing
mature, independent young people with their identity awareness. It is undeniable that,
either in Japan or Ukraine, as elsewhere in the world, there do exist responsible schools
that contribute much to students’ potential growth. The key issues are located in education
system sustainability, its facilitating power, and the educational equity it provides.

The lessons that could be drawn from Japanese schooling are certainly precious
regarding the clear, sustainable moral education contents, variety of approaches, and
learning environments for teaching students about values and practicing them. What is also
worth considering is the Japanese school attitude toward wholesome child growth, school
health programs, and «school-parents-community» communication, which obviously needs
pivotal changes in state schools in Ukraine.

Taking into account the ongoing education reform in Ukraine and a number of barriers
that harden its progress, familiarizing Ukrainian teachers with effective national and the
world’s best schooling practices, Japan in particular, remains relevant.
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HIIXOIH IO KIIACUPIKAIIT CTPATET'TA ¥V BITUA3HSHIN
METO/JMII HABYAHHSI ITHO3EMHHUX MOB

AHoTamisi. YV CTarTi MOCTIDKEHO MiAXoau A0 kiacudikamii HaBYaJIbHUX CTpATErii y KOHTEKCTI
BITYM3HSHOI METOJMKH HABUAHHS 1HO3EMHHUX MOB. Y Cy4acCHOMY CYCHUIBCTBI, SIKE XapaKTEPH3YEThCS
IIBUJKUMH 3MiHAMH, ITiBHIICHHSIM BHMOT JI0 iHIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI, BaXJIUBE MiCIle IOCinae
BIOCKOHAJICHHS] METOIMK HaBYaHHS. 30KpeMa, CUCTeMaTH3allisl Ta Kiacu(ikallis HaBYaJbHUX CTpaTerii
CTalOTh IHCTPYMEHTaMH C€(QEKTHBHOTO BUKOPHCTAHHS METOAMK Y Tpoleci 3100yTTS IHIIOMOBHHX
KOMIIeTeHTHOCTel. BoaHouac cnenmdika BITUM3HSHOTO OCBITHBROTO KOHTEKCTY NOTpedye anmamramii
MiAXOAIB O CTpaTeriii HaBYaHHs, BPaXx0OBYIOUU i 0COOIMBOCTI yKpaiHCHKOT METOJUKH, I iHIUBITyalIbHO-
TICUXOJIOTIUHI XapaKTEPUCTUKH YUHIB.

Oco0MuBHIA aKIEHT 3pOOJICHO HA KIIFOYOBIH pOJIi HAaBUAIBHUX CTparerid y (GopMyBaHHI iHIIOMOBHOT
KOMYHIKQTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI, 1[0 € IIEHTPaJbHOI0 METOI0 Cy4acHOi MOBHOI OCBiTH. Bu3HaueHo,
IO BITYM3HSAHA METOAMKA IOEIHYE CJIICMEHTH €BPOIEHCHKOT0, PaAsHCHKOrO Ta Cy4acHOTO CBITOBOTO
JIOCBIJTy, CTBOPIOIOYH YHIKQJIbHUNA OCBITHIM KOHTEKCT. Y CTATTi CHCTEMAaTH30BaHO OCHOBHI TEMAaTHUYHI
HanpsIMHU JIOCTI/KCHb y LIl cdepi: po3poOKy cTpareriii HaBYaHHs, iXHIO aanTalliio 10 PI3HUX BUJIB
MOBJIEHHEBOI JIiSUIbHOCTI, YNPOBA/DKEHHS iHHOBAIMHUX TEXHOJIOTiH i GopMyBaHHS METONOJOTIHHUX
OCHOB JuIsl Ki1acu(ikanii.

Oco0suBy yBary NpuAiICHO iHTErpallii KOTHITHBHUX, METAKOTHITHMBHHUX, COILIaIbHUX Ta a()eKTHBHHX
KOMIIOHEHTIB CTpaTeriif, M0 /J03BOJsiE 3a0€3NeUYUTH OCOOMCTICHO OPI€HTOBAaHMW MiAXiN y HaBYaHHI.
ITinkpecneHo BaxIMBiCTH amanTalii cTparerii no crnenu¢ikd OCBITHBOTO KOHTEKCTY YKpaiHM 3
ypaxyBaHHSAM KOTHITHBHHX OCOOJIHMBOCTEH y4HIB, iXHBOI MOTHBALI1, COI[IOKYJIBTYPHOTO CEpEeJOBHINA Ta
BHKJIHKIB Cy4acHOI OCBITH, 30KpeMa IU(pOBI3allii i AMCTAHIIHHOTO HABYAHHS.

VY cTarTi 3apOIIOHOBAHO aBTOPCHKY KilacH(ikallito HaBYaJIbHUX CTPATETiH, siKa BpaXoBYE sIK 3apyOixkHi
HaIlpalfoBaHHs, TaK i HalliOHAJIbHI OCBITHI TpaauLii. KpiM IIMPOKO BiTOMHUX 1 BUSHAHUX Y HAYKOBHX KOJIaX
CTpaTeriii, 10IaTKOBO BHOKPEMIICHO METOANYHI, TEXHIYHI, eMOI[IHHO-IICHXOJIOTI4HI Ta KyJIbTYPOJIOTIUHI
CTpaTerii, 110 OXOIUTIOIOTh NIMPOKUH CIIEKTP METO/IB 1 MigX0iB 10 HaB4aHHSI. OKpeCcIeHO MepCIeKTUBU
MOJAITBIINX JIOCHI/PKEHb Y cepi cucTeMaTH3alii HaB4albHUX CTPATErii 3 METOIO ONITHMI3allii OCBITHBOTO
Hpoliecy Ta 3a0e3MeueHHs IKICHOTO BUKJIaaHHs IHO3EMHHX MOB Y 3aKJIafaX OCBITH YKpaiHH.

Kaio4oBi ci10Ba: HaBUaNbHI CTpaTerii, METOJMKA HABYAHHS iIHO3EMHHX MOB, IHIIOMOBHA KOMIIETEHTHICTb,
knacudikailis cTpareriii, yKpalHCbKAH OCBITHIH KOHTEKCT.
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APPROACHES TO THE CLASSIFICATION OF STRATEGIES
IN THE DOMESTIC METHOD OF TEACHING FOREIGN LANGUAGES

Abstract. The article deals with approaches to the classification of teaching strategies in the context of
the national methodology of teaching foreign languages. In the modern society, characterized by rapid
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changes and increasing requirements for foreign language competence, the improvement of teaching
methods is of great importance. In particular, the systematization and classification of teaching strategies
become tools for the effective use of methods in the process of acquiring foreign language competencies.
At the same time, the specifics of the national educational context require adaptation of approaches to
teaching strategies, taking into account both the peculiarities of the Ukrainian methodology and the
individual psychological characteristics of students.

Particular emphasis is placed on the key role of learning strategies in the formation of foreign language
communicative competence, which is the central goal of modern language education. It is determined that
the national methodology combines elements of European, Soviet and modern world experience, creating
aunique educational context. The article systematizes the main thematic areas of research in this field: the
development of teaching strategies, their adaptation to different types of speech activities, the introduction
of innovative technologies and the formation of methodological foundations for classification.

Particular attention is paid to the integration of cognitive, metacognitive, social and affective components
of strategies, which allows for a personally oriented approach to learning. The importance of adapting
strategies to the specifics of the educational context of Ukraine, taking into account the cognitive
characteristics of students, their motivation, socio-cultural environment and the challenges of modern
education, in particular digitalization and distance learning, is emphasized.

The article proposes the author’s own classification of learning strategies, which takes into account both
foreign developments and national educational traditions. In particular, in addition to the strategies that
are widely known and recognized in the scientific community, the author additionally distinguishes
methodological, technical, emotional, psychological and cultural strategies covering a wide range of
methods and approaches to learning. Prospects for further research in the field of systematization of
teaching strategies in order to optimize the educational process and ensure quality teaching of foreign
languages in Ukrainian educational institutions are outlined.

Keywords: teaching strategies, methods of teaching foreign languages, foreign language competence,
classification of strategies, Ukrainian educational context.

OorpynryBaHHs mpoOiemu. BruBueHHS iHO3EMHHUX MOB € OJHUM i3 KITFOYOBHX
ACTIeKTIB Cy4acHOI OCBITH, IO JIGKHUTH B OCHOBI SIK 3arajbHOOCBITHIX KOMITETEHTHOCTEH,
10 CIPHUSAIOTH MKKYJIBTYPHOMY JaJIOTy Ta rI00albHIH iHTerpaitii, Tak i 0e3rmocepeiHporo
npodeciitHoro po3BUTKY (haxiBIIiB, AKi 32 POJIOM CBOEI MisITBHOCTI 3000B’s13aHi BOJIOIITH
iHO3eMHOI0 MOBO10. [locTiliHe BIOCKOHANEHHS METOJMK HAaBYaHHS 1HO3EMHHX MOB €
BIZIMOBIAMI0 Ha MOTPEOM CYyYacHOTO CYCHUIBCTBA, AK€ XapaKTEPU3YEThCS IIBUAKHUMU
3MiHAMH Ta 3pOCTaHHSM BHUMOT /IO PiBHS BOJIOJAIHHA 1HIIOMOBHOIO KOMIETEHTHICTIO. Y
IIbOMY KOHTEKCTI IpobJieMa JTOCIiPKEHHS eeKTUBHUX HaBYaJIbHHUX CTpATETil, 30KpemMa
iXHBOI cucTemaTu3alii Ta moOynoBu oOrpyHTOBaHOI Kiacugikalii, HAOyBae 0cOOIHBOTO
3HAYEHHS, OCKUIBKH CIpusi€ X OLTbII MOBHOMY 3aJlyUY€HHIO B OCBITHIM mporec, a
TakoK OiIbIl e(eKTUBHOMY Ta MalCTepHOMY BHKOpHCTaHHIO. CIiJ ITiJKpecInuTH,
[0 HAlOHANbHUM OCBITHIM KOHTEKCT BU3HAYA€ OCOOJMBOCTI BITUM3HAHOI METOAUKHU
HABYAHHS 1HO3EMHUX MOB, IO TOTPEOYIOTH JTOKJIQJHOTO aHANli3y Ta BpaxyBaHHS MpU
aHai3i cTpaTerii HaBYaHHS.

YkpaiHchbka METOAMKA HABYAHHS IHO3EMHHUX MOB C(OpMYyBajacs ITiJl BIUTMBOM Pi3HUX
OCBITHIX TPaJHIIii, IO TOEAHYIOTH €IEMEHTH €BPOTIEHCHKOTO, PAASHCHKOTO Ta CY4acHOTO
CBiTOBOro nocBify. s BITUM3HSIHOT METOAMKU BJIACTHBE IOETHAHHS MPAarMaTHYHOI'O
MiAX0y, CHPSIMOBAHOTO HAa PO3BUTOK KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHTHOCTI, i3 TIHOOKUM
aKIIEHTOM Ha (hopMyBaHHS MOBHO{ CB1IOMOCTI Ta KyJIbTYPHOI 1I€GHTUYHOCTI. 3HaYHY yBary
MPUIUAIOTE IHTErpalii pi3HUX BHUIIB MOBJICHHEBOI IiSUIBHOCTI, PO3BUTKY aHAJITHUYHUX
i pednexcuBHUX HaBUYOK y4HiB. Lli 0cOONMMBOCTI CTBOPIOIOTH YHIKQJIBHHHA OCBITHIH
KOHTEKCT, SIKHi BiZIPi3HSAETHCS BiJ METOAMK, PO3POOICHUX Y 3aXiAHUX KpaiHax, i BUMarae
BIJINIOBIIHUX aJIalITOBAHUX MiJXOMIB J0 KiacuQikaiii HaBYaIbHUX CTpATEriil. 30Kpema,
HEOOXiIHO BpaxoBYBaTH SIK iHAWBIAYaJIbHO-TICHXOJIOTIYHI XapaKTEPUCTHKH YKPaiHCHKUX
YUHIB, TaK i crienuiky oprasizaiii 0CBITHHOTO Mpolecy B YKpaiHi.

44



Menvrux K. O. Iligxopu go knacudikauii crpareriit y BITYu3HsHIl METOAMII HABYaHHS IHO3EMHIX MOB

AKTyaJIbHICTh JIOCHIJDKCHHS MiAXOMIB 110 Kiacudikailii cTparterii y BITUM3HSHIN
METO/AWI[I HaBYaHHS 1HO3EMHHX MOB 3yMOBJICHA KIUbKOMa Ba)KJIMBUMH UYHHHUKAMH.
Hacamnepen cucremaru3sailis  cTpaTerid  J103BOJIAE  ONTHMI3yBaTH  HaBYaJIbHUN
MPOIIEC, CIPUSIOYN MOro ajamnTailii 10 IHAMBIAyaJIbHUX MOTPeO yUHIB 1 0COOIMBOCTEH
Cy4JacCHOTO OCBITHROTO cepenoBuina. Kpim 1mporo, momiOHI TOCHiIKEHHS BiIKPHBAIOTh
MOJJIMBICTD JUTsI OifbII TJIMOOKOTO PO3YMIHHS MPOIIECIB 3aCBOEHHS iHO3EMHHUX MOB Y
KOHTEKCTI YKpalHCHKOI OCBITHBOI CHCTEMH, IO MOXKE CTaTH OCHOBOIO JUTS TIOMAJIBIIIOTO
BIOCKOHAJICHHS METOAMK. TakoX BapTO 3a3HAYMTH, 110 pOo3poOKa Kiacudikarliii crpaTerii
HaBYaHHS CIpUsA€e 3a0€3MeueHHI0 OiIbII0] Y3roHPKEHOCTI MiXK TEOPETHIHUMH MTiIX0AaMU
Ta TMPAaKTHYHUM YIPOBaPKEHHSM METOJUYHUX PEKOMEHIAIlil, 0 OCOOJIMBO BaXKIHBO
y cBiTii pedopMyBaHHS OCBITHBOI CHCTEMHU YKpaiHu Ta ii iHTerparii 0 €eBpOmeichkoro
OCBITHBOTO ITPOCTOPY. TakuM YMHOM, TOCIiIPKEHHS MiXO0/iB A0 Kiacudikarii ctpaTeriii y
BITYM3HSAHIN METOMAHUIII HABYAHHS IHO3EMHUX MOB Ma€ HE JIMIIE HAYKOBE, ajie i MpaKTUIHE
3HAYEHHS], COPUSIOUH M1IBUIIEHHIO IKOCTI MOBHOI OCBiTH B YKpaiHi.

AHaJi3 ocTaHHIX [JOCTiMKeHb i myOmikamiil. AHaii3 OCTaHHIX JOCHIDKCHb 1
myOiKaliii, IPUCBSYSHUX CTPATETIsIM HaBYaHHsI IHO3EMHHUX MOB Y BITUM3HSHIA METO/IHMII],
JIO3BOJISIE OKPECIUTH KiJlbKa OCHOBHMX TEMATHYHHX HANpPSMIB, SIKi BUCBITIIOIOTH Pi3Hi
acriektu 1i€i nmpobiemaTtuku. [leprioro TeMaTHYHOIO TPYIOIO € Tpaili, CIPSMOBaHI Ha
PO3pOOKY Ta XapaKTEPUCTUKY CTpATEriii HABYAHHS 3 aKIICHTOM Ha ()OPMYBaHHS 1HIIOMOBHOT
koMmrreTeHTHOCTI. 30kpema, O. beprampka (2019) 30cepemKyeThcsl Ha BU3HAYCHHI POJIi
CTpaTerii HaB4aHHA y (HOpMyBaHHI IHIIOMOBHOI KOMIETEHTHOCTI MaiOyTHIX y4HTENIB
IMOYATKOBOI IIKOJIM Ta BKa3zye Ha moTpedy iX amanrarii g0 cremudiku BiKOBOI TPymIH i
nemarorivgoro koHTekcTy. H. binmonikko (2011) posrmsamae crparterii HaBYaabLHO-
MI3HABAIFHOI JiSUTBHOCTI CTapIIOKJIACHUKIB, aHANI3YIOUH iXHill BIUIMB Ha (OpPMYBaHHS
caMocTiiHOCTI Ta pedrexcii B mporeci 3acBoeHHST MOBHOTO Marepiany. . CemeHummH
(2011) amnamizye crparerii HaBYaHHS aHTIIHACHKOI MOBH B KOHTEKCTI METOJUYHOI
MPO0JIEMATHKY, HATOJIOUTYIOYH Ha BaXIMBOCTI 1HIUBIAyai3allil mpoiecy HaBYaHHS.

JpyrarpymaaociiIKeHb TPUCBSIY€HAa BUKOPUCTAHHIO CTPATET 11 y KOHTEKCTI KOHKPETHIX
BHJIIB MOBJICHHEBOI fAisuibHOCTI. Tak, B. bopmosenpka i FO. Cemenuyk (2009) BuBuaroTh
cTpaterii OBOJIOAIHHS 1HIIOMOBHOIO JIGKCHKOIO, TPOIMOHYIOUM IXHIO Kiacu(ikaiio Ta
MPaKTHYHI pekoMeHaalii moao 3actocyBanus. T. [lononchka (2018) anamizye crparerii
HABYAHHS IHIIOMOBHOTO YWTAHHS YYHIB MOJIOJIIOrO IIKIIBHOTO BIKY, IMiJKPECIIOIOYU
HEOOXI1IHICTh IHTErpallii KOrHITUBHUX 1 KOMYyHIKaTUBHUX migxoxaiB. Pobotu T. Onenap
ta I. Lap (2024), npucBsiueHi cTpaTerisiM MOBJICHHEBOI KOMIIETEHTHOCTI, PO3KPHUBAIOThH
METOJI0JIOTIYHI OCHOBH KJIacu(iKalii HaBYaJIbHUX CTpATeTiil y MeKax JiHTBOAUIAKTUIHOT
napagurMy, HaroJomIyroun Ha iXHIH poJi y MUDKKYJIBTYPHIN KOMyHIKaIIii.

OkpeMy TpyIy CTaHOBJATH TIpalli, y SKAX HaBYAJIbHI CTpaTerii pO3TIIal0Th Yy
KOHTEKCTI CyYacHHX OCBITHIX yMOB i TexHosoriii. O. birmu (2022) ocHOBHY yBary
MIPUIIISE Cy9acHUM 3aco0aM HaBYaHHS iHO3EMHHX MOB 1 KYJBTYp, SKi BH3HAYaIOTHCS
inTerpamiero muppoBux pecypciB. X. IlaBmok i O. llleBuenko (2022) mocmimKyrOTh
CTpaTeTii TUCTaHIIHHOTO HABYAaHHS 1HO3EMHHX MOB B YMOBax BilfHU, pOOJISYM aKIIEHT Ha
ajanrarii 0 BUKJIUKIB BOEHHOTO Yacy Ta u(poBi3allii ocBiTh. Y KOJIEKTUBHIN MOHOTpadii
MIPOaHaIi30BaHO Cy4YacHi MiAXOAM A0 BUKOPHCTaHHS iIHHOBALIMHUX TEXHOJOT1H HaBUaHHS
iHO3eMHHX MOB B YMOBAax 3aKjajiB 3arajbHOI CepelHbOi Ta BUILOI OCBITH, BKIIOYHO 3i
ctparerismu HaB4yanHsa (Hikomaesa & Bopenbka, 2015). M. Kanenuk (2022) mpocmipkye
(hopMyBaHHsI aHTJIOMOBHOI HaBYaJIbHO-CTPATETiYHOI KOMIIETEHTHOCTI Y4YHIB 0a30BoOi
HIKOJIM, HaTOJIOIIYIOYH Ha BaYKJIIMBOCTI CUCTEMHOTO MiAX0Ay 10 (OpMyBaHHS HaBYAIBHUX
crparerii. JI. [Terpuk (2020) po3risaae miaroToBKy MaiOyTHIX YUUTEINIB 0 3aCTOCYBaHHS
MejIia3aco0iB, Oepy4Hn J0 yBaru ix 3B’sA30K 3 HABYAJILHUMH CTPATETIsIMHU.
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Ile oxHMM 3HAYYIIIUM HAMPSIMOM € pO3p0o0Ka METOIOJOTIYHUX OCHOB Kitacu(pikaii
HaBuanbHUX cTpareriii. ¥ crarri T. Onenap ta 1. [lap (2023) HagaHo y3arajibHeHY
XapaKTepUCTUKY CYTHOCTI CTpaTerii HaB4YaHHS Ta MiAXOAIB M0 iX kiacudikamii 3
ypaxyBaHHSIM CHUCTEMHOCTI i 0araTOBUMIPHOCTI IbOTO SBUIA. BOHHM MiIKPECIIOIOTh,
10 CTpaTerii HaB4aHHA MalOTh OyTH aIalTOBaHi 0 KOTHITUBHUX OCOOJIIMBOCTEN YUHIB
Ta ocBiTHIX 1iei. A. 'emOapyk (2006) aHanizye 3MiCT HaBYaHHS i1HO3EMHOT MOBH SIK
MTUIAKTUIHOI KaTeropii, Mo CTBOPIOE TEOPETUUHY 0a3y s po3poOku Kiracudikamii
HaBUAIBHUX cTparteridd 1i BuBueHHsA. A [. KopotseBa (2018) BuBUae iHTerpoBaHi Ta
aCIeKTHI HiJX0a1 A0 HABYaHHS 1HO3€MHO1 MOBH, 3BEPTAI0YH YBAry Ha IXHIO IPAKTUIHY
peamizamilo y MOBHUX 3akjaJax BUOIOT OCBITH. Y KOJIEKTHBHIH MOHOTpadii Takox
OKpECIIEHO TeOpeTHUYHYy 0a3y, sSka BU3HAYAE CTPYKTYPY 1 Kilacu(iKaiito HaB4aIbHUX
CTpaTeriil y KOHTEKCTi 3arajlbHOi METOAMKN HaBYaHHA. Y Hil HayKoBLi cripoOyBanu
00’enHATH PI3HOMAHITHI MTiAXOAW 10 IHHOBAI[IMHOTO HaBYaHHS 1HO3EMHHX MOB
i3 HazaHHAM Oe3yMOBHOI'0 mpioputery cTpareriunomy minxoay (Hikonaera &
bopenrka, 2015).

MoxHa KOHCTAaTyBaTH 3HA4yHy yBary JOCHITHHKIB 1O MPOOJEeMaTHKU CTpaTerii
HABYAHHS IHO3EMHHMX MOB Yy PI3HUX acIeKTax — BiJ] iXHbOI Kilacu(ikalii 10 crenudiyHoro
3aCTOCYBaHHsI B PI3HUX OCBITHIX KOHTEKCTaX. Y3arajJbHEHHS IUX IiIX0/iB CTBOPIOE 0a3y
JUTSL TIOAAJIBIIOTO BJIOCKOHAJICHHS METOJUKH HABYAHHS 1HO3EMHHX MOB Yy BITUM3HSHIN
cUCTEMI OCBITH. BogHOYAC pi3HOMAHITHICTH ITiIXO0TiB /IO IX BUBYCHHSI IEMOHCTPYE TOTPEOy
B iHTeTrparlii BiIOMUX MiAXOAIB ISl CTBOPCHHS YHIBEpCATLHOI CHUCTEMHU Kiachuikarrii,
aZanTOBAHOI IO CcIIeNU(iKK BITYU3HIHOTO OCBITHROTO KOHTEKCTY.

MeTo10 CTATTIi € pO3KPHUTTS Ta aHAITI3 3MICTY PI3HUX ITiIXOTIB 0 Kiachikarlii crpaTerii
HaBYaHHS Yy BITYNM3HAHIN METOOULI BUKJIaJaHHSA IHO3EMHUX MOB, & TAK0OX BHIIPALIOBAHHS
aBTOPCHKOI Kiach(ikaii BilMOBITHAX cTpaTeriii.

OcHoBHI pe3yJbTaTH AocainKeHHs. HaBuanpHi CTpaTerii € KIIOYOBUM KOMIIOHEHTOM
CydacHOi METOJAMKHM HaBYaHHS 1HO3EMHHX MOB, OCKUJIBKM BOHHM CHpPSIMOBaHi Ha
(hopMyBaHHsSI aKTUBHOTO, CBIJOMOTO i CaMOCTIHHOTO yYaCHHMKa HABYAIBHOTO IPOIECY.
[loHATTS «HaBUaNbHI CTpaTeril» Mae IIUPOKE TPaKTyBaHHA B IMEJAaroriuHid Hayli,
OXOIUTIOIOYH PI3HOMAaHITHI MiAX0I¥ A0 MJIaHyBaHHs, OpraHizamii Ta peaiizauii HaByaJIbHOT
JUSUTBHOCTI 3100yBaviB OCBIiTU. 3TiJIHO 13 3araJIbHONPUNHATHM BU3HAYCHHSIM, HABYAIIbHI
CTpaTterii MOKHa PO3TIISAJATH SIK IIECTIPSIMOBaHI, CUCTEMaTHUHI Jii, BAKOHYBaHI yYHEM
JUTSL TIOCSITHEHHSI BU3HAYSHNUX HABYAIBHUX IUIEH, 30KpeMa, [Tl OBOJIOIIHHS iHIIOMOBHOIO
KOMYHIKaTHBHOIO KomnieTeHTHIicTIO (BepHatbka, 2019). BaxkinuBuM acriekKToM € Te, 110 Taki
CTpaTerii MatoTh KOTHITUBHUN, METAKOTHITUBHHM, COIAIBHIUN 1 aeKTUBHHUIA BUMIPH, SIKi
BH3HAYAIOTH iXHIO 0araTOTrpaHHICTh Ta aJalTHBHICTE IO TOTPeO KOHKPETHOTO 3100yBaya
ocBita abo rpynu 3100yBadiB (Onenmp & Lap, 2023).

Pons HaBUaIBHUX CTpATETiH y MpoIieci 3aCBOEHHS 1HO3EMHOT MOBH € IyKE CyTTEBOIO Ta
0araToBHMipHOO, IO 3yMOBJICHO CKJIAHICTIO CAMOTO MPOIIECy HABYAHHS, IKHH OXOTLITIOE
(hopMyBaHHS JIEKCHYHUX, PAMAaTHYHUX, KOMYHIKaTHUBHUX 1 KyJIbTYPHHX KOMIIETEHTHOCTEH.
Hacammepen HaB4anbHi cTpaTerii JONOMaraloTh YYHSIM YCBIIOMIIIOBATH 1 CTPYKTYPYBaTH
BJIAaCHY HaBYaJbHY disUIbHICTb, CHPUSAIOYM PO3BUTKY AaBTOHOMII Ta caMOperyJisii
(Kopotsesa, 2018).

Kpim nporo, HaBuanbHi cTparerii BigirpaioTh BaXIUBY poJib Y peanizaiii 0coOucTicHO
OpIEHTOBAHOTO MIiAXOAY, SKHWA JEXKHTh B OCHOBI CY4acHOI METOJWKH HaBYaHHS
iHO3eMHMX MOB. BuKopHcTaHHs cTpaTeriii A03BOJISiE alaNTyBaTH HABYAJIbHUN MpOIEC
J0 IHOUBILyadbHUX MOTPeO y4YHIB, YPaxOBYIOUM iXHI KOTHITHBHI CTWJI, PiBEHb MOBHOI
miArOTOBKH, iHTepecu Ta MoTHBalilo ([embapyk, 2006; Onenap & Llap, 2024). Takuii
miaxin 3a0e3mneuye OLIbII ePEeKTUBHE 3aCBOEHHS 1HO3EMHOT MOBH, OCKIJIBKH BiH YPaxOBYe€
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0araTorpaHHICTh MPOIECY HABYAHHS, BKJIIOYHO i3 KOTHITMBHHUMH, COILIAJLHUMH Ta
€MOLIITHUMHU aCIIEKTAMU.

OcCoOMMBOCTI HABYAJIBHUX CTPATETiil y KOHTEKCTI BITYM3HSIHOI METOJIUKH BHBUYCHHS
iHO3eMHMX MOB BHM3HAYAIOTHCS HHU3KOKI TEOPETHYHUX 1 TPAKTHYHHX TMiIXOMIB, IO
BPaxOBYIOTh HAIIOHANIBHI OCBITHI Tpajuiii, cnenuiky COIIOKYJIETYPHOTO CEepEeIOBHUIIA
Ta CydacHi BUKJIWKH OCBITH. OCHOBOIO I X pO3pOOSIeHHS € IHTEeTpalisi TyMaHICTHIHIX
1 KOTHITHBHO-KOMYHIKAaTHBHUX ITIIXOMiB, SKi 3a0€3MeUyl0Th KOMIUIEKCHHHA PO3BUTOK
MOBJICHHEBUX, KOTHITUBHHX 1 COMalbHUX KommeTeHTHOcTeH yuHiB (KopoTtsera, 2018).
VY BiTUM3HSAHIN MeTOAWIII 3HAYHA yBara NPUAUIAETHCS IHAWBIMyami3alii HaBYaHHA, IIO0
JIO3BOJISIE aTanTyBaTH CTpATerii 0 KOHKPETHUX MOTped i 3Mi0HOCTeH ydHiB. 30Kpema,
aKIIEHT pOOWUTHCS HAa BUKOPUCTAHHI TAaKWX CTpATerid, SK pedIieKcis, caMOperyIsllis,
IUTaHYBaHHS Ta CIIBOpall, W0 CHOPUSIOTH (OPMYBaHHIO HABYaJIbHOI aBTOHOMII Ta
IiIBUIIIEHHIO MOTHUBAIlii 0 BuBYeHHs MoBu (HikomaeBa & bopenbka, 2015). Kpim Toro,
BaXJIUBUM ACIIEKTOM € BpaxyBaHHS MDKAWUCLMIUTIHAPHOTO MiAXOAY, SKHH J03BOJISE
IHTETpyBaTH Pi3Hi ACMIEKTU KyJIbTYPH, JITEPaTypH Ta CYCHIJIbBHUX HAayK Y MPOIleC HaBuaHHS,
HNOCHIIIOI0YM HOTO MIKKYJIBTYpHY crhpsMoBaHicTh ([lonoHceka, 2018; birmu, 2022).
B okpecieHOMy KOHTEKCTI HaBUYaIIBHI CTpaTerii He JIMIIE CIPUSIIOTh 3aCBOEHHIO MOBHOTO
Mmarepiaiy, a ¥ BHKOHYIOTh POJIb IHCTPYMEHTY HJIsl PO3BHTKY KPHTHYHOTO MUCIICHHS,
TBOPYOCTI Ta COLAJILHOT aJanTallii y4HiB y CydacHOMY IJI00ajli30BaHOMY CBITI.

B. bopmogenpka Ta 0. Cemenuyk (2009, c.19) akueHTyloTh yBary Ha BH3HA4€HHI
HaBYAJIbHUX CTpaTeriil, MpencTaBlIeHUX y 3apyOiLKHIA KepenbHId 0a3i: KIFOYOBHMHU
CTpaTerisiMM HaBYAJIBHOI'O JUCKYPCY MOXKHA BH3HAYUTH SIK 3MiHY YSBJIEHb IIPO CBIT Y
CBIZIOMOCTI ajapecaTta — nepeOyA0BY B)Ke HASBHUX IOHITH 1 BBEACHHS HOBUX KaTeropii
y CBIJOMICTh YYHS, a TAKOX BIUTUB HA HOTO MOBEMIHKY (CTUMYIIOBAHHS 10 (OPMYBaHHS
MMPaKTHYHUX YMiHb 1 HABUYOK).

Konu iizetscsi mpo ocMucienHs GeHOMEHY HaBYalIbHUX CTPATErii Ta ix cucTemMaTu3aiio,
BITYM3HAHA TEOpis Ta IpaKTHKa HAaBYAHHSA 1HO3EMHHUX MOB JIOCUTh AaKTHBHO
BHUKOPUCTOBYIOTh HANpAalIOBaHHS TakKMX 3apyOiKHHMX AOCHiAHUKIB, K Y. ExMonzacow,
10. Xayc, P. Oxkcopa. Tak, Y. Eamoncony Tta HO. Xaycy HanexuTh OBOJI OpUTiHAIBHUH
miaxixg o knacugikanii ctpateriii yuiHHA. BoHM pO3pi3HAIOTH TP KJIacH BiANOBIAHUX
CTpaTeriii: 1) METaKOTHITHBHI CTpaTeTii — IIe MiJIX0/I1, 3a IOTIOMOTO0 SKHX YYCHb IUIaHYE,
CTPYKTYpY€ Ta KOHTPOJIOE CBOIO OCBITHIO TisUIbHICTH, OLIHIOIOYM BJACHI Pe3yJbTaTu
I JOCATHEHHS;, 2) KOTHITHUBHI CTpaTerii — yCBIJIOMJIGHI METOIM OpraHizaiii mporecy
HAaBUAHHS, TaKi SK CTBOPCHHS HOTATOK, J00Ip HAyKOBHUX MaTepianiB (KOPUCTYBaHHS
CIIOBHHKAaMH{ Ta IHIIMMH JTOBIAKOBUMHU JDKEpEIaMu), MOBTOPCHHS IS IOJIMIICHHS
3armaM’ ITOBYBaHHS, IPOBEJICHHS MMOPiBHIHD, 3ay9yBaHHS TEPMIHIB UM OCHOBHHX TOHATH
HaraMm sTh; 3) comiaJbHO-aeKTUBHI CTpaTerii — HaBYaHHS dYepe3 CITBIpAIo, OOMiH
3HaHHAMU i iHQOpMaITiero, HaTPUKIa, BHKOHAHHS TPYTIOBHUX 3aBAaHb, pOOOTA 3 IHIIUMH
CTYJeHTaMHt YM KOHCYJbTamii 3 Bukiagadem (Cemennmus, 2011, c. 157).

BigmoBigro mo migxomy P. Oxcdopna, skuii 3700yB 3HAYHY MOMYJISPHICTH, YCI
CTpaTerii HaBYaHHS 1HO3EMHHX MOB MOJKHA 3TPYITyBaTH y JBa BEIHKi OJOKHW: MpsMi Ta
HenpsMi. Jlo mpsMUX HaBYAIbHUX CTpaTeriid Hajexarb: 1) cTpaTerii 3amaM’sITOBYBaHHS,
sKi mepeabadaroTh (GopMyBaHHS acOLIaTHMBHUX 3B’S3KiB, BUKOPHCTAHHSA Bi3yaJbHHX 1
CIIyXOBHX 00pas3iB, NMOBTOPEHHs, BUKOHAHHS (I3UUHUX Aid 1 BIATBOpEHHA MOTPiOHOI
iH(poOpMallii; 2) KOTHITUBHI CTpaTerii, sIKi BKIIFOYalOTh NPAKTUKY CIIPUUHSATTS Ta CTBOPEHHS
MOBHOT'O Marepiany, aHaii3, KOHCTPYIOBaHHS TOIIO; 3) KOMIIEHCATOpHI CTpaTerii, 1o
CIpSIMOBaHI Ha TOAOJAHHS TPYAHOLIIB Yy MOBJICHHI YM MUCHMI Yepe3 BHUKOPHCTAHHS
JKECTIB, Tay3, 370raJl0K a00 3aCTOCYBaHHsS PIJHOI MOBH IIiJl Yac 3aHATh. Jl0 HEmpsIMHX
HaBYAJIBHUX CTpaTeriii BigHOCATH: 1) METaKOTHITMBHI cCTparerii, SKi BKJIIOYAIOThH
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BU3HAUCHHS HAaBYAIBHHUX IiJICH, MJaHyBaHHSA Ta OpTaHi3allil0 OCBITHBOI AISUTBHOCTI, a
TaKOK CAMOOIIHKY; 2) a)eKTHBHI CTpaTerii, CipsMOBaHi Ha 3HHYKEHHS PiBHS TPUBOKHOCTI,
CTHMYJTIOBAaHHS MOTHBAIlii, TO3UTHBHE HAIAIITYBaHHS, KOHTPOJIb EMOIiH Ta TEXHIKHU, TaKi
SK TIIHOOKE NUXaHHs; 3) coliajbHi cTparerii, 10 SKUX HaJe)KaTh CIIBIpAIlsi, SMIIATis,
3BEpPHEHHS 32 MiATPUMKOIO, PO3MOIT POJICH, JOCATHEHHS JOMOBICHOCTEH, 3’ SICYBaHHSA
B3aeMopo3yminHg Tomo (CemenunmuH, 2011; Onernp & Llap, 2023).

CyToJIOCHO 1HIMM TIOTIISAM JI0 CTpaTeTii HaBUaHHS IiJ Yac OmaHyBaHHS 1HO3EMHOL
moBH, 30kpema T. Omenmp Tta 1. Ilap (2023), BimHOCATH METAaKOTHITHBHI, KOTHITHBHI,
comianbHi, aheKTHBHI cTpaTerii, a TaKOXK METOH TUIAHYBAaHHS 1 KOPUTYBAaHHS BIACHOTO
CTWJIIO HAaBYaHHS. 3aBOSKM BHMKOPHUCTAHHIO METaKOTHITUBHHX CTpaTerid, TakuX SK
TUTAaHyBaHHs, MOHITOPUHT 1 OI[IHIOBAaHHS, yYHI MOXYTh aHalli3yBaTH CBOi CHJIBHI Ta
c1a0Ki CTOPOHU, KOPUTYBAaTH HABYAIBHI Il Ta ONTHMIi3yBaTH IiJXix 10 HaBuaHHs. Tak
caMoO KOTHITHBHI cTparerii 3a0e3nedyroTh e(eKTHBHE 3aCBOEHHS MOBHOTO MaTepiany,
JO3BOJISIIOYM YYHSIM TIPALIOBaTH 3 HOBOIO iH(OpMAIi€0 yepe3 MOBTOPEHHS, acowialii,
aHani3 i cunres. Lle 0co0nM1BO BasKIMBO A7 pO3BUTKY JIEKCUYHUX 1 TpaMaTHYHUX HABUYOK,
a TaKOX JJIsl 3aCBOEHHS CKJIaJHUX MOBHUX KOHCTpYKHii. CollianbHi cTparerii CipusioTh
OBOJIOZIIHHIO 1HO3EMHOIO MOBOIO 4epe3 B3aeMOJil0, KOMYHIKAIi0 Ta CIiBIpamio. Y4Hi,
3aJlydeHi JI0 MapHOl Yd TPYIOBOi POOOTH, HE JIUIIE BIOCKOHAIIOKTH CBOI MOBJICHHEBI
HaBUYKH, a ¥ (QOpMYIOTh COIlialibHI KOMIETEHTHOCTI, TaKi SK yMIiHHS JIOMOBIISITHCS,
aJanTyBaTHCA IO TOTpeO CIiBPO3MOBHHMKA YW €()EeKTHBHO IepelaBaTH CBOi JTYMKH.
AddeKTHBHI cTpaTerii J0IIOMararoTh J0JIaTH IICHXOJIOTIYHI 0ap’ €pH, TaKi K CTpax MOMIIIOK
Y TPUBOXKHICTH, 110 € KPUTUYHO BXKIMBUM ISl CTBOPEHHS CIPUATIMBOIO €MOLIMHOIO
CEPEIOBHUINA, Y IKOMY YUEHb MOKE BHSIBIILTH ceOe OUTBII YIIEBHEHO i TBOPYO.

Y mexax gocaimkenns B. bomosernpkoi Ta 0. Cemenuyk (2009, c. 19), mo cTocyeTses
HaBUYaHHS IHIIOMOBHOI JIEKCHUKH, 3 ONepTsM Ha mpami Y. Pammiiiona ta Il. bimmens
PO3pO0IIEHO PO3MIMPEHUH TEePENTIK CTPATETii: CTUMYIIOBANIBHI, COLialbHI, MHEMOHIYHI,
KOTHITUBHI, METaKOTHITHBHI, a TaKOXX KomIieHcatopHi. ToOTo mpencraBieHUi BUIle
MEepesik JIOMOBHEHO CTHUMYJIOBAJbHUMH, MHEMOHIYHUMH Ta KOMIICHCATOPHUMHU
ctpaterisiMu. CyTh CTUMYJIOBAIBHUX CTpATeriil moiyisirae B 3a0XOYEHHI CTYAEHTIB A0
CHpuiMaHHs IHIIOMOBHHMX JIGKCHYHMX OJUHHIB, @ TaKOX Yy CTBOPEHHI MOTHBaLii A0
BUKOHAaHHS OTIepalliii3 HUIMH B yCiX hOpMax MOBJIIEHHEBOI B3aeMO/i1. MHEMOHIYHI cTpaTerii
nependavyaroTh 3aCTOCYBaHHSI METOIB acOILiaTMBHOTO 3iCTaBJICHHS HOBUX JIGKCHUHUX
OJIMHUIIb 13 YK€ 3aCBOCHUMH, iX KJIacU(iKallilo Ta pO3MEKyBaHH, aKIICHTYBaHHS yBaru
Ha OKPEMHUX XapaKTepUCTHKaX a00 3aKOHOMIPHOCTSAX, IO CIPHUSIOTH HEHABMHCHOMY
3amaMm’SITOBYBaHHIO Ta TPHUBAJIOMY 30€peXeHHIO YB IaM ATi CEMaHTHYHOI'O 3MICTY
chiB. KommeHncatopHi crparerii cmpsMoBaHi Ha TOMOJaHHS MPOTAIWH Yy 3HAHHSAX,
repexyciM MoAoJIaHHs Ne(iluTy OKpEeMUX 3HaHb MIJIAXOM aKTUBHOI KoMyHikarlii. Ha
npotuBary npomy T. Onenap ta I. Ilap (2023, c. 342) nmpuxuiabHI BHOKPEMITIOBATH
TITBKH YOTHPH yHIBEPCATBHHUX CTPATETi HAaBYAHHS: KOTHITHBHI, aeKTHBHI, COIliaabHi
Ta METaKOTHITHMBHI. Ha AyMKy muX MOCIHiTHUKIB, yCi iHII cTpaTerii MOKHA PO3MICTUTH
y MeXaXx OUX YOTUPbOX PyHAaMEHTAIbHUX IPYII.

YpaxoByrouH cyyacHi BUKIMKH Ta TeHJCHII1 PO3BUTKY OCBITH MU PO3pOOMIIN aBTOPCHKY
knacudikaliro cTpareriii HaBuaHHs iHo3eMHHUX MOB (Ta6m. 1). Ii 6yno cyTTeBO posmupeHo
JUISE TIOKPUTTS OUTBIIOT KUTPKOCTI aCHEKTIB CYy4acHOTO HaB4allbHOTO Tporecy. [lomaHo,
30KpeMa, METOANYHI, TEXHIUH1, EeMOLIITHO-TICUXOJIOT1UHI Ta KyJIbTYPOJIOTiUHI CTpaTeTii.

Metoanuni cTpaterii mependavaloTh 3acTOCYBaHHA CHEUMIYHUX MiAXOAIB abo
METOJIMK, TaKUX SK KOMYHIKATUBHHIM MiJIXiJ, IHTEPAaKTHBHE HAaBUaHHS, IHJAYKTUBHE Ta
JICAYKTUBHE HAaBYaHHs, IO JO3BOJISAIOTH OLTbII e()EeKTHBHO mepemaBaTH 3HaHHA. Lle
JIOTIOMArae ajanTtyBaTd METOJIH JI0 Pi3HUX NOTPed yUHIB 1 KOHTEKCTIB.
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Tabnruys 1

ABTOPCBKA KJIACH®IKANIA CTPATET'IA
Y BITYU3HAHIN METOAUILI HABYAHHSA IHO3EMHUX MOB

Kareropis

. OCHOBHi XapaKTepHCTHKH Ta MiAKaTeropii
crpareriii

[InanyBaHHs, OpraHi3amis, KOHTPOJb 1 CaMOOIIIHIOBaHHS HABYAIBHOTO
MerakorHiTuBHi | mporecy. 3abe3nedyoTh (OpMyBaHHS HABUIOK CAMOCTIHHOTO yIIPaBIiHHS
OCBITHBOIO JisJIBHICTIO.

3aco0u ompalfoBaHHsS MaTrepiany, 30KpeMa aHalli3, CHHTE3, MOBTOPCHHS,

KornitusHi CTBOPEHHS acollialliii, BAKOHAHHS aHaJIOTiH, KOHCTIEKTYBaHH:I, 3ayYyBaHHs
Haram’ siTb.
Comiansio B3aemopniss 3 IHIIMMH yYacHHKaMHM HaBYaJbHOTO MpOLECY, eMOLiliHa
. MiATPUMKa Ta PO3BUTOK CHiBIpali. Bxiouarors Koorepaiito, 0OMiH
a(eKTUBHI

3HAaHHAMU, EMIIATIIO.

MOTHBYIOTh /10 aKTHBHOI IiSUTFHOCTI IUIIXOM CTBOPEHHS IO3WTHBHOI
CrumymoBaibHI | aTMocdepn HaBUYaHHS, 320XOYCHHS, aKTHUBAIil iHTEpeCy 0 iHIIOMOBHOTO
KOHTEHTY.

OpieHTOBaHI Ha 3aCBOEHHS JISKCHYHOTO MaTepialy depe3 acoriamii
MHeMoHiYHi TPYIyBaHHs, BAOKPEMIICHHS O3HAK | 3aKOHOMIPHOCTE# /17151 TOBIOTPHBAJIOTO
3anam’sITOByBaHHS.

I[OSBOJIHIOTB nmoaojIaTu pr,HHOH.[i y 3aCBOEHHI MOBH 32 JOIIOMOI'OKO )KeCTiB,

Kowmmencaropsi R . . )
370TaJJ0K, BUKOPUCTAHHA PiTHOT MOBH YH IHIINX JONOMIDKHHUX 3aCO0IB.

Crparerii, [0 CHPHUSIOTh 3aCTOCYBAaHHIO MMEBHUX METOIMK a00 ITiIXOIiB
MeronuuHi JUisi OUIbII €)eKTUBHOTO 3aCBOEHHS MaTepiaiy. BriitouatoTh BUKOpPUCTaHHS
PI3HHMX TEXHIK HaBYaHHS Ta MiJXO/IB.

BximiouaroTe BUKOPHCTaHHSI TEXHOJIOTIYHHUX 3aCO0iB 1 iHCTPYMEHTIB JUIs
Texuiuni HaBYaHHSI: TPOTrpaMHe 3a0e3MeueHHs, OHJIAifH-peCcypcH, MOOITBHI TOAATKH,
1 QpoBi mIaThopmMu.

3ocepemkeHi Ha poOOTi 3 EMOIIISIMHU CTYJSHTIB, HA CTBOPEHHI KOM(OPTHO1
MICUXOJIOTIYHOI arMochepu i HaBYaHHs, BKIIOYAIOTH YIPABIiHHS
CTPECOM 1 TPUBOXKHICTIO, TO3UTHUBHE i AKPITTIICHHSI.

Emoritino-
TICHXOJIOT14HI

Crparerii, 1110 BKJII0OYal0Th BUBUSHHS KYJIBTYPHHUX aCIIEKTiB MOBHU, PO3BUTOK
Kynbryposnoriydi | MKKYJIBTYpHOT KOMIIETEHIIIT, 1110 CIIpUsE TIIMOMIOMY PO3YMiHHIO MOBH Ta
11 KOHTEKCTY.

Jxepesio: po3po0IIEHO aBTOPOM CTATTi

Texuiunai cTpaterii nepeadavyarOTh BUKOPHUCTAHHS CYYaCHHX TEXHOJOTIH, TaKMX K
mporpamM Ui BUBYEHHS MOBH, OHJIAHH-KYPCH, HaBUYalbHI IUTaTGOpMU Ta MOOUTBHI
TIOIaTKH. BOHU T03BOJISIOTH 3pOOHUTH IIPOITEC HABYAHHS O1ThIIT IHTEPAKTUBHUM 1 TIOCTYITHUM
IUISL CTYJCHTIB, 3a0€3IeUy0Yr HaBYaHHS B OyAb-IKUH Jac 1 B OyIb-IKOMY MICIIi.

EMomiiiHO-TIcHXOMOTiUHI  cTpaTerii 30CepekKyroThCsl Ha MIATPUMIN TO3UTHBHOI
TICUXOJIOTIYHOI aTMocepu B akaJeMidHil TpyIi, JormoMaraioddl 3MEHIIUTH CTpec i
TPUBOXHICTB, K1 4ACTO 3aBaYKAIOTh €)EKTUBHOMY HaBUAHHIO. BOHM BKITIOUAIOTh TEXHIKH
JUTSL 3HIDKEHHSI eMOIIHUX 0ap’epiB 1 MOKPAIEHHS] MOTHBAIIil CTYIEHTIB.
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Kynbryponoriuyai  cTpaTerii = MigKpeClIOOTh  BAXJIMBICTE  MDKKYJIBTYPHOI
KOMIICTCHTHOCTI TIPM BUBYCHHI 1HO3EMHOI MOBH, OCKUIbKH PO3YMIHHS KYJIbTYPHOTO
KOHTEKCTY JoIoMarae OuIbIl TJHMOOKO 3aCBOITM MOBY Ta CIpPHHMATH 1i y 3B’SI3Ky 3
peaTbHAMH YMOBaMHU BHKOPHCTaHHs. lle BKiIrouae BUBYEHHS TpaJulliid, 3BUYAiB, HOPM 1
COLIIaJIbHUX aCTHEKTiB MOBH, IO JO3BOJISIE CTYyIEHTaM Kpallle iHTerpyBaTH MOBHI HABUIKH
y MOBCSIKJICHHE CITLTKYyBaHHSI.

Posmmpenns kmacugikariii  J03BOJISIE TIOKPUTH BCI KIIFOYOBI AacCIeKTH HaBYAHHSI
1HO3EMHHX MOB, ITIO JTa€ 3MOTY BUKOPHUCTOBYBATH O1JTBIT KOMITICKCHUH ITiIX1 IO PO3BUTKY
MOBHUX HaBUYOK 3/100yBadiB OCBITH.

BucnoBku. OTxe, MOHATTS HABYAJbHHUX CTPATErid OXOIUIIOE SIK TEOPETHYHI, TaK
1 MPaKTUYHI acleKTH, a IXHS pojib y HaBYaHHI 1HO3EMHHMX MOB € BHU3HAYaJIBHOIO JUIS
JOCSITHEHHA ycmixXy y (OopMyBaHHI KOMIIETEHTHOCTI 3100yBadiB OCBITH. 3 OmepTsAM Ha
3IIACHEHUI aHalli3 MOKHAa CTBEPKYBAaTH, IO BUOKPEMJICHHA KpHUTEpiiB kiacupikamii
CTpaTeriii HaBYaHHS y BITUYM3HSHIM METONUII BUBYEHHS iHO3EMHHMX MOB IPYHTYETHCS
Ha TO€JHAHHI 3apyODKHUX MiAXOIIB 1 BIACHUX HAayKOBUX HampamioBaHb. OCHOBHUMH
KpUTEpiAMU KJacudikalii HaBYAIBHUX CTpaTerii € MeTa iXHbOTO 3acTOCYBaHHS
(mnanyBaHHsI, OpraHizaiis, MOTHBALiS Y ONPAIIOBAHHS MaTepiaixy), METOAU peaizamii
(acomiaThBHE 3a11aM’ITOBYBaHHS, IPAKTUYHE BUKOHAHHS 3aBJIaHb YH COIialbHa B3a€MOIs)
Ta Opi€HTAllisl HA BUKOHAHHS KOHKPETHUX HABYAJIbHUX 3aBlaHb (PO3BUTOK JIEKCUYHHUX i
rpaMaTHYHUX HABUYOK, MTOJOJIAHHS TPUBOXKHOCTI, HAJIArOKEHHS KOMYyHIKarii Tomno). B
yKpalHCBKIiil earoriynii HayIli MpeICTaBIeHo HU3KY Kiacudikalliif crpareriii HaBYaHHS,
SKi BIAI3EPKATIOIOTh CKJIAMHICT 1 0araTOBUMIPHICTh JOCIIIKyBaHOTO (eHOMEHY. Ham
IMITOHY€ PO3ITUPESHUN TepETiK CTpaTeTiii HABYaHHS i1HO3EMHHX MOB. 3 ONEPTIM Ha HHOTO
MU BUTIPAIIOBAIIN aBTOPCHKY KiTacu(iKaIiro CTpaTeriil y BITYN3HAHINA METOANII HAaBYaHHS
1HO3eMHHX MOB, Y pPaMKaXx sIKOi BiJOMHI IepesiKk cTpaTeriii JOMOBHEHO METOIUYHUMH,
TEXHIYHUMH, EMOIIHHO-TICHXOJIOTIYHUMH Ta KyJIbTyPOJIOTIYHIUMH CTPATETiSIMH.

[lepcriekTrBH MONANBIIUX JOCTIHKEHh MOXYTh OyTH TMOB’S3aHi 3 OLIBII TTHOOKAM
BHUBYCHHSM Ta y3arajJlbHEHHSAM PI3HOMAaHITHHX MigXOHiB A0 Kiacudikamii crpaterii, a
TaKOX iX MPaKTUYHOTO 3aCTOCYBAaHHA B YMOBaX Cy4acHOi OCBiTH. OCKUJIBKM METOAMKA
BHKJIQJIaHHS 1HO3EMHHUX MOB ITOCTIIHO €BOJIOIIOHY€E, BAXKIIMBUM € JOCIIJKCHHS HOBITHIX
TEXHOJIOTIM Ta IHHOBAI[IMHMUX MiIXOIB, IO MOXYTh 3HAYHO MOJIMIIUTH €()DEKTUBHICTh
HaByanbHOrO mpouecy. [lomanpmn cTyaii TakoX MOXYTh OYyTH CIPSMOBaHI Ha JOKJIAIHE
BUBYCHHS B32€MO3B 3Ky MK PI3HHMH THIIAMH CTpaTerii, iX e(EeKTHBHICTIO B Pi3HUX
KOHTEKCTaXx 1 Ha Pi3HUX eTanax HaBYaHHs 1HO3EMHHX MOB.
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JIHI'BICTUYHI IEPEJIYMOBHU ®OPMYBAHHS MI)KKYJIbTYPHOI
THIIOMOBHOI KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI MAMBYTHIX
BUKJIAIAYIB HIMEIIbKOI MOBM: JEKCUYHUMH ACIIEKT

AHoTauist. Y cTaTTi po3IJISIHYTO JEKCUUHUM aCIIEKT SIK JIIHT BiCTUYHY IIEpeLyMOBY (POpPMYBaHHS MKKYJIBTYPHOL
IHIIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI Mali0yTHIX BUKJIA/[a4iB HIMELILKOI MOBH. 30CEPEILKEHO yBary
Ha JIGKCHKO-CEMaHTUYHOMY PO3MAITTi, [0 CTAHOBHUTH JAyXOBHHUH 1 MaTepiajbHHUNA TOCBIJ HIMEIIbKOMOBHHX
kpain. [IpoananizoBaHo (axoBy JiTepaTypy 3 TEMH 3 METOK OTPHMAaHHS BIAIIOBi/i MPO HAlliOHAIBHO-
KyJIbTypHE MapKyBaHHS JIEKCUUHUX OJMHUIIb. 3’SCOBAHO PETYJIITUBHI KOHIIEITH HIMEIIbKOMOBHUX HApPOJiB.
AKIIEHTOBaHO TPaMaTUYHO KOPEKTHE BUKOPUCTAHHS JISKCHYHHUX ONMHHUIIb Y TIPOIeci 3ifiCHeHHS TUCKYPCY.
VY crarTi BU3HaYE€HO CaMOOYTHICTh HApOJy, SKa HaHOUIbIIE BiAI3EPKATIOEThCS B MOBI Ha PIBHI JICKCHKH,
(paszeonorii. ABTOpKa BHOKPEMIIIOE MIKKYJIBTYPHHH XapaKTep BHKOPHCTAHHS CIJIOBA, SIKMH 3’ SBISETHCS
TaM, JIe BUSBJIIOTBCS PO3ODKHOCTI B HOro BiITBOPEHHI peabHOI KapTHHU CBITY HPEICTaBHUKAMU ABOX
IHIIOMOBHHUX KyJBTYp. 3a3HaYCHO BaXKIUBICTH BepOaTbHO-CEMAaHTHYHHUX 3ac00iB y (opMyBaHHI HaBHUOK
MIDKKYJIBTYPHO OPIEHTOBAHOTO CITIJIKYBaHHSI MalOYTHIX BUKIIa1a4iB HIMEIIbKOI MOBH, & TAKOXK O3HAHOMJIICHHS
13 BepOaIbHO-CEMaHTHYHUM {HCTPyMEHTapieM HIMEIIbKOMOBHUX KPaiH, UM HalliOHAIBHI BapiaHT! € OCHOBOIO
(hopMyBaHHS MDKKYJILTYPHOTO CIUIKyBaHHS. JIekcHKo-(hpa3eosoriuHi O JUHHULI BUCTYIAI0Th HEPIIUM 3aC000M
JUIst HAOYTTS KyJIBTYPOJIOTTYHUX 3HAHb TPO KpaiHu i POpMyBaHHS JIIHIBOCOIIIOKYJIETYPHOT KOMIIETEHTHOCTI.
HaBeseHo HM3KY NPHKIIAIIB JICKCHYHUX OJWHUIIG BIMOBIAHO /IO HAIIOHAJIBHUX BapiaHTIB aBCTPIHCHKOI,
MIBeHIIAPCHKOI Ta HIMEIbKOi MOB. ABTOpPKa aKLIEHTY€ yBary Ha BUKOPHMCTaHHI HOPMATHBHOI JIIT€paTypHOI
HiMeLbKOi MOBH, 11J0 CTAHOBUTb HaBUAIbHO-METOAUUHY 0a3y 11 GOpMyBaHHSI MIKKYIBTYPHOI IHIIOMOBHOL
KOMYHIKaTHBHOT KOMIIETEHTHOCTI. Y CTaTTi IMIKPECICHO BaXKIMBICT BUKOPHCTAHHS 3arajbHOBKHUBAHOL
JIEKCUKH, OCKLTEKY BOHA CTAHOBHTB JIEBOBY YaCTKy MOBHOI CIIaJIIIHN KO>KHOTO Hapoy. HaBeaeno npuknaam
Oe3nepeknasHoi JEKCUKH Ta peallii-clIoBa, peaii-CII0BOCIIONYUYEHHs, SIKi XapaKTepU3yIOTh MOBCSIKICHHHUN
1o0yT HIMELLKOMOBHUX HapoAiB. OMUCAaHO TEBTOHI3MH, aBCTPHULM3MHU Ta TEIBBETH3MH SIK HAIlIOHAJIBHO
MapKOBaHi JICKCHYHI OIUHHII. BHOKpEeMIICHO MapeMioJoriiiHi OMMHHIN HIMEIPKOI MOBH, SIKHM BJIACTHBA
PETIPOYKTHUBHICTS 1 SIKi BU3HAYAIOTh TPAMIIIi 1 3BMYal MOOYTOBOI KyJIbTYpH HAPO/IiB BUY41yBaHOT MOBH.
KniouoBi cioBa: nexcuuHi oauHMI, MailOyTHI BUKJIagayi, MIXKYJIbTYpPHHH acleKT, HiMeLlbKa MOBa,
pinHa MOBa, IIIOPULIEHTPUYHICTb.
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LINGUISTIC PREREQUISITES FOR THE DEVELOPMENT
OF INTERCULTURAL FOREIGN LANGUAGE COMMUNICATIVE
COMPETENCE OF PRE-SERVICE GERMAN TEACHERS: LEXICAL ASPECT

Abstract. Introduction. The article deals with the lexical aspect as a linguistic prerequisite for
the formation of intercultural foreign language communicative competence of pre-service German
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teachers. The attention is focused on the lexical and semantic diversity that constitutes the spiritual
and material experience of German-speaking countries. Methods.The professional literature on the
topic is analyzed in order to obtain an answer about the national and cultural labeling of lexical units.
The regulatory concepts of German-speaking peoples are clarified. Purpose.The article emphasizes
the grammatically correct use of lexical units in the discourse process. The article defines the identity
of the people, primarily reflected in language at the level of lexis and phraseology. The author
emphasizes the intercultural nature of the use of words, which appears where there are differences
in its reproduction of the real-world picture by representatives of two foreign language cultures.
The author emphasizes the importance of verbal and semantic means, enabling pre-service German
teachers to develop their intercultural communication skills. The article introduces the verbal and
semantic tools of German-speaking countries, whose national variants are the basis for the formation
of intercultural communication. Results. Lexical and phraseological units are the first means of
acquiring cultural knowledge about countries and forming linguistic and sociocultural competence.
A number of examples of lexical units are given in accordance with the national variants of Austrian,
Swiss and German. The author focuses on the use of normative literary German, which constitutes
the educational and methodological basis for the formation of intercultural foreign language
communicative competence, but recognizes the significance and spiritual heritage in the form of
words. The article emphasizes the use of commonly used vocabulary, as it constitutes the lion’s
share of the linguistic heritage of each nation. Examples of untranslated vocabulary and realia-
words, realia-phrases that characterize the everyday life of German-speaking peoples are given.
Conclusion. Thus, Teutonisms, Austricisms and Helvetisms as nationally labeled lexical units are
described. The paremiological units of the German language, characterized by reproductivity and
defining the traditions and customs of the everyday culture of the peoples of the language being
taught, are singled out.

Keywords: lexical items, pre-service teachers, intercultural aspect, German, mother tongue, pluricentricity.

MocranoBka npodiaemu. Y dinocodcrkoMy BUMipi BOJOIIHHA MOBOIO BiITBOPIOE
0araTorpaHHiCTh KyJIbTYPHOTO CBITY MOBLIS, Y IKOMY )KMBYTb HalliOHANBbHO-cIIenupiuHi
03HAKH Halii, €THOKYJIBTYpHOI CHiJBHOTH, AKi CTAIOTh BiAYYTHO pPEaNbHHUMH UYepe3
CJIOBO.

®deHoMeH po3yMiHHS HAIliOHANBHOI crieliuike 3aBIIsSKH MOBIi, 30KpeMa YKpaiHChKOT,
3anexnapoBanuii [. Oriemxom (1882-1972) y ioro mpaui “Hayka mpo pigHOMOBHI
000B’s13k1”". Dinocod HA3UBAB JTiITEPATypHY MOBY ““TOJIOBHUM JIBUTYHOM KYJIBTYPH HapOy,
HaWMIIHINIO OCHOBOIO HAIIOHATLHOI CKIIanoBoi ocoducTocti” (Orienko, 1995). Jlymkn
YKpPaiHCBKOT'O JOCHIJHHUKA IMOYaTKy XX CTOJITTS BUIAIOTHCS UL HAC BarOMHMH, TOMY
10 BOHH CTBOPIOIOTH 3aCajyl JUIsl PO3YMIHHS CBOTO YKPaiHCHKOTO “SI” y MIKKYJIBTYpHIN
KOMYHIKaIlii i3 mpeJIcTABHUKaMH HIMEI[bKOMOBHHUX KYJbTYp. Y 3ramaniit npari [. Orienko
MUcaB, MO “pilHA MOBa, TO € HAWBAXUIMBIIUN TPYHT AYXOBHOTO W KYJIbTYPHOTO
3pOCTaHHs HapoAy. MoBa HaJIEKUTh 10 COLIaNBbHUX 1 AYXOBHUX LIHHOCTEH Haponay, y Hil
HailsicKpaBille BUSBIAETHCA MEHTAJIBHICTh YKpaiHIIA, HOTO MICUXiKa, 1€ HalIepIla CTOpOHa
ncuxignoro “” (2004, c. 43). Moga, ii ck1ai0Bi, 30KpeMa JIHI'BICTUYHA, BUOYAOBYIOTh
CoLliaJIbHE CepeloBHIIE, y SKOMY BigOyBaeThCsi OOMIH IyXOBHHUM 1 MaTepiajbHUM
JOCBiZIOM, 3aKOIOBaHUM Y HalliOHAJIHHOMY CJIOBI.

HabyBae 3nHauymocti B mpoueci (OpMyBaHHA MIDKKYJIbTYPHOI 1HIIOMOBHOI
komyHikatuBHOi KommereHTHOcTi (MIKK) wmaitOyTHIX BHUKIagadiB HiMENbKOI MOBHU
(HM) dinocodcerke 6auenns mosu B. pon I'ymbonpara (1769—1859). MoBa — He npocTo
30BHIIHIH 3aci0 CHINKYBaHHS JIIO/EH, MATPUMKA TPOMAICHKHX 3B’ A3KiB, BOHA 3aKJIaJeHa
y caMiil TpUpOAl JIOAMHM 1 HeoOXigHa JUIS PO3BHUTKY il AYXOBHUX CHJI 1 (OpMyBaHHS
ceitorisany (I'ym6omear, 2001, c. 51). OcHOBOTIOIOKHAM BUCHHSIM 111 Bu3HaueHHST MIKK
BUJIAFOTHCS HaM CJIOBa JIiHrBodimocoda Heorymobonpaucta JI. BaticrepOepra (1899-1985),
SKUH TIIKPECTIOBAB BaKIIMBICTh TIEBHOI CTHOJIHTBAJBHOI CITUTBHOTH, 3aBISKH SKil
JOTMHA MOJKe BooiTH MoBoro (Losener, 2000).
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MailbyTHIX BUK/IafadiB HIMEI[bKOI MOBM: JIEKCUYHMI ACIIEKT

HaykoBo-Teopernuni 3acagu ¢opmysanHs MIKK wmaiibytHix Buknamauie HM wmu
BU3HAYUMO B KOHTEKCTI ILTIOPHUIETPUYHOIO MiJIXOAY, 30KpeMa J0OUpaTHMEMO 3MICT
HaBUaHHS Yy BHBYCHHI HiMelbkoi MoBH 1 KynbTypu (HMiK) 3a nomomororo MoBHOTO
KOJIeKCy. MOBHMM KOJIGKCOM MU BB2)KAEMO CYKYITHICTh METAMOBHHX NMHUCEMHHUX 3HAKIB,
SIKUMH TTOCTYyTOBYIOTHCS BC1 JIFOIM B MOBHIH CITUTBHOTI BIATIOBITHO JI0 YacCy, OCKIIbKHA BOHH
€ HOPMOIO Ut BUKOpHcTaHHs. KoxkHa 13 HiIMEIIbKOMOBHUX KpaiH — ABcTpis, HimeuunHa i
IlIBeiimapist — Ma€e CBiif BHYTPINTHI MOBHHIA KOACKC, SIKUH MTPEICTaBICHUHN Y M APyIYHUKAX,
CJIOBHHKAX, TOBIIKOBIN, XyJOKHIH JITEPATypi TOIIIO.

AHaJi3 ocTaHHixX Kocaimkenb i myoaikaniii. JKutreBo3yMoBIeHNH TOCBi N HABYAHHS 1
BuBueHHs IMiK noBomuTs, 1o opranizaiis oBonoaiaasa IKK partionansHO BUOYIOBY€ETHCS
Big MoBneHHs 10 MoBH (birnu ta iH., 2013; Caxxko Ta iH., 2015; Steinhoff, 2013; Targonska,
2014; Knipf-Komlosi, 2006 Ta in.). [lepiunii cnoBHUK, IKUM KEPYIOTHCH ITij] Yac HaBYaHHS
i BuBueHHs HM, onyOnikoBanuii 1880 poky K. ynenom (Duden-Worterbuch). [lig miero
HA3BOI0 BUMIIUIM y CBIT 12-TOMHA cepis TEMaTWYHUH CIIOBHHKIB, SKa € PETYJSTOPOM
Mpo1iecy OBOJOAIHHS HIMEIIbKOMOBHOIO KOMYHIKaTHBOIO KOMIIETEHICTIO.

Merta cTaTTi — 3’sCyBaTH JIHIBICTUYHI TIEpELyMOBH Il JOPMYBaHHS MIKKYJIBTYPHOI
IHIIIOMOBHOT KOMIIETEHTHOCTI MaiiOy THIX BUKJIa1a4iB HIMEIIBKOT MOBH Y PAKYPC1JIEKCUIHOTO
acriekty. Haie 3aBnansst mosnsirae B JoOMpaHHi HABYaIBHOTO HIMEIIBKOMOBHOTO MaTepiaiy
st popmyBannst MIKK y cykynHoCTi i CKIIaIHUKIB.

Buxkjaa oCHOBHOTO MaTepiaay mociimkeHHs .. MOBHHI CKJIaTHUK € KOHIIEHTPATOPOM
HAIIOHATBHOI CBOEPITHOCTI, y SAKIM yTiJeHa HapoJgHA TBOPYICTh, ICTOPUYHI €MOXHU Ta
HaWBW3HAYHINI TPEACTABHUKA HAPOIy, a TAKOX aKyMYJIOIOTHCS ITIHHICHO-CMHCIIOBI
YTBOPEHHS, KYJBTYPHHH MPOIYKT MISIIBHOCTI €THIYHUX CHUTHPHOT, HAPOIiB, YK MOBa
BHBYA€THCS. YPAXOBYIOUM Ti OOCTaBHMHH, IO CTYAEHTH MAaricTpaTrypu MarOTh NEBHHUM
JIOCBiJT B iHIIIOMOBHOMY CITiJIKyBaHHI i HA0yTY TOTOBHICTH O KOMYHIKaTUBHOI AisLTHHOCTI,
BHOKPEMHMO i MOBHE MiAIPYHTS. 30cepequMocs Ha OCOOJMBOCTSIX MOBHOI CKapOHMIII,
SIKOF0 OYIyTh ONiKyBaTHCh MaiOyTHI BuKiIanayi HM 3amia 3a0e3neueHHs MOBHOIIHHOTO
pO3yMiHHA Ta aznekBaTHOi peduiekcii B Tpoleci MDKKYJBTYPHOTO iHIIOMOBHOTO
CHIJIKyBaHHSI.

Camo0yTHICTh HapOY, HOTO YSBJIEHHS PO CBIT HAWO1IBII BiJOOpakaeThCs B HOro MOBI
Ha piBHI JIeKCUKH, (hpazeosnorii (ManakiH, 2012, ¢.132). MaiibyTai Buknagayi HM y npomneci
¢dopmyBanas MIKK HaOyBaloTh 3HaHB KpaiHO3HABYOTO XapaKTepy, PO3LIMPIOIOYH CBil
Te3aypyc 3a PaxyHOK JIeKCUUHOI KOMNemeHnmHOCm SIK 3IaTHOCTI JIFOAWHH 10 KOPEKTHOTO
odopMIiTeHHSI CBOIX BHCIIOBIIIOBaHb 1 PO3YMIHHSI MOBJICHHS IHIIHX, SIKE€ 0a3yeThbcs Ha
CKIIQJHIN B3a€MOii BiIMTOBITHUX HABUYOK, 3HAHD 1 JIEKCHUHOI ycBimomiieHocTi (birng ta
iH., 2013, c.215).

MaiiGyTHii Bukiaamnad HM, sk mocBiqueHnid KoMIteTeHTHUH KopuctyBad (C2), 3rigHO
3 pIBHEBUM MiAXOAOM IO MPaKTHUIHOI MOBHOI IiATOTOBKH, SIK i 3a3HAYAETHCSI B THITOBIM
mporpami, MOXKe CIpPUHMAaTH 1 PO3YMITH MOBIEHHEBY NPOAYKIF0O 0€3 TpPYHHOIIIB.
30aradyeHHsI CJIOBHHKA IPOAOBXKYETHCS MIPOTSATOM HAaBYAHHS B MaricTparypi 3 OXOINICHHAM
KpaiHo3HaBUOTrO acrekty HM. SIk HeBin eMHIil CKIAAOBil IHIIOMOBHOI KOMYHIKaTHUBHOT
komreTeHTHOCTI (IKK) i fiomy mpuramMaHHa COLIONIHTBICTHYHA MPHUpoaa, HA (PoHi AKOi
SICKpaBO PO3KPUBAETHCS HALIOHAIBHO-KYJIbTYpHa ceManTuka HM. 3HanHA HaunioHanbHOT
KYJIbTYPH HApOy OTpeOye BiAMOBI AHNX JIGKCHYHUX OJJMHULb, SIKi BIATBOPIOIOTH JIHCHICTD
MHUHYJIOTO i TEeNepilIHbOT0, POOJIATH CBITOTMSAA OaraTIIMM 1 3pO3YMINIIIINM, YHACIHIIOK
YOro KOMYHIKaHTH MOYTb 3HAWTH TOYKHU TOTUKY MiXK CBOIM 1 Uy>KUM.

Ha 3aBepuieHHss HaBYalXbHOTO IUIaHY 3 HIMEUBKOI MOBH Te3aypyc MailOyTHBOTO
BHKJIa/1aua MOBUHEH HapaxoByBatu 6500 nekcuunux onuuuilb (Borisko etal., 2004, c. 182).
HaOyTTs 3HaHb i BMiHb KOPUCTYBaHHS JICKCHYHUMH OJUHHIISIMU 3aHYPIOE MalOyTHHOTO
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BukiIagada HM y cBiT MOBHOI KapTHHH HIMEIIbKOMOBHUX KpaiH, OCKUIBKH OCHOBHHM
3ac000M BHPa)KEHHS MOHATH 1 KOHIIENTIB, y SIKOMY 3aKpIIUTIOETHCS Y IEPEAaEThCsl JOCBIA
MOKOJIiHb, € citoBo (Manakin, 2012, ¢. 132; binoyc & I1suakoBchKa, 2021).

[lig yac MiKKYJIBTYpHOTO CIIJIKYBaHHS KOMYHIKaHTH JBOX IHIIOMOBHHUX KYJBTYD
MOXYTh MaTH pI3HE CHPUUHATTS CBITY, IO BHOKPEMIIIOE HAIlOHAIBHO-CIEIU(IUHY
KapTHHY CBITY, OCKUIBKH CBITOIVIAJ KOXXHOI JNIOAWHU (OPMYyeThCS B pe3ynbTari il
MartepiaabHOi 1 JYXOBHOI MisITBHOCTI. 3aCBOEHHS MOHSATIHHO-CEMAHTHYHUX OJWHHUID
BiIOyBa€eTLCSA B PigHIN MOBI 3aBISKH JOMIHYBaHHIO MIHCHOCTI, SIKifi 4epe3 CBiIOMICTb
HAJA€THCS TOHATTS. BiImoBiAHO 10 HEMPOAMIAKTHYHUX AOCTIIKEHD IMPOIIEC OBOJIOTIHHS
IM mepenbadae 3BOPOTHY peakilifo — CIIOYAaTKy CJIOBO, a MOTIM AiiicHicTh (Herrmann,
2020). MiXKKyIbTYpHHI XapaKTep BUKOPUCTAHHS CIIOBA 3’ ABISETHCS TaM, JI€ BUABISIOTHCS
PO301KHOCTI y BIATBOPEHHI peanbHOi KApTHHH CBITy NMPEACTABHUKAMU JABOX 1HIIOMOBHUX
KyJIbTYyp. AJie HEe BCi MOBHI OJIMHHMLII MAlOTh HALlIOHAILHO-KYJIbTYPHE 3a0apBICHHS, TOMY
BOHHM € MPOCTHMH 1 JIETKUMH JUIS YCBIIOMJICHHS, MTOJIETIIYIOTh MIXKKYJIBTYPHI CTOCYHKH
KOMYHIKaHTIB, SIKi HaJie>KaTh A0 Pi3HUX €THOKYJIBTYPHHX CIiJIBHOT.

Jnst 6e3mepenikoJHOT MIKKYJIBTYPHOT HIMELIBKOMOBHOI AisIIBHOCTI, SIK 3a3HAYa€ThCS
B 3arajpHOEBPONEHCHKUX PEKOMEHJAIIAX 3 MOBHOI OocBiTM Pamm €Bporu, KopuctyBad
piBHs C2 MOBMHEH BOJIOJITH Pi3HOOAPBHOIO MANITPOIO BepOabHO-CEMAaHTUYHOTO KOY,
SKHH CTaHOBUTH MOBHY KapTHHY CBiTy. BuOip jJekcHyHHX 3ac00iB, 3a JJOTIOMOTOIO SIKUX
MaitOyTHi# BuKiagay HM Moxke KOpeKTHO 0(hOpMHUTH CBOT BUCIIOBIIIOBAHHS Ta PO3YMITH
IHIIMX y Tporieci MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIil, 3aIeKUTh K BiJ TEMAaTUKH HAaBYAIBHOT
MpoTpaMu, TaK i Bii KOMyHIKaTHUBHOI iHIITOMOBHOI CUTYyaIlii, chepu CIiIKYBaHHS, y SKii
BiIOYBAETHLCS CIUIKYBAHHS MiX YKPailHOMOBHHMH Ta HiIMEIIBKOMOBHHMH KOMYHIKaHTaMH
(birmu Ta iH., 2013, c. 215; YKoBkiBchkuit & Kymuepuk, 2007).

B3aeMO03B’ 430Kk KOMYHIKAaTHBHOI CHTyamii 13 KOMYHIKaTHUBHOK JiSUTBHICTIO B
NPONYKTHBHUX BHUAAX MOBJCHHEBOI MAisIbHOCTI akueHTtye B. CkankiH 1 BHU3Ha4ae
KOMYHIKaTHBHY CHTYaIlil0 SK TUHAMIYHY CHUCTEMY B3aEMOCTOCYHKIB NIBOX 1 Oijblie
cy0’€eKTiB, siKa BijoOpakeHa y TXHii CBiIOMOCTI Ta HOPOAXKYE NOTPeOy B LiJieCTIPSIMOBaHIH
JOISUIBHOCTI Ui pO3B’S3aHHS 3aBJaHb MHUCICHHEBO-MOBJICHHEBOI MAiSJIBHOCTI, @ TaKOX
3abe3neuye o AisuibHICTE (1981, c. 45). 3MicTOBHUIl aclieKT BUCIOBIIOBaHb Yy CHUTYalii
BU3Ha4yae koMyHikaTuBHa cepa (Ckainkin, 1981, Cemenrok & Ilapaniyk, 2010). JlinreicTi
O. Cewmenrok Ta B. [lapaniyk BHOKpEMITIOIOTH YOTHPH OCHOBHHMX C(epH CHIIKYBaHHS:
ocobucTicHy, myOuiuHy, npodeciiiny Ta ocBitHio (2010, ¢. 44), 110 KOpeItoe i3 haxoBUMHU
komnereHtHocTsiMu OIT 035 ®inmonoriss Ta 014 Cepemns ocsita. BiamosigHo g0
KOMYHIKaTUBHUX CHUTYaIlii 3MIHCHIOETHCS aIeKBaTHUM BHOIp CIIOBA, CIOBOCIIONYYCHHS,
(dhpazeonorizmy abo adoprzmy, MihoIOTI30BaHUX MOBHHUX OJTUHHUIIE, TTAPEMIi, IIIO MICTAThH
ATy HAIllOHATBHO-KYJIBTYPHOI CEMaHTHKH.

HaiibinpIm 30araueHUM JyXOBHUM 1 MaTEpiaIbHUM JTOCBIZIOM € JIEKCHKO-CEMaHTHIHIH
IIacT KOKHOi MOBH. Y mporeci (OopMyBaHHS KOMYHIKATUBHUX HaBHYOK i BMiHBb BiH
3YMOBJIIO€ IEBHI TPy IHOIII Ha IUISAXY 10 BUKOPUCTAHHS HOT0 B pi3HUX cepax CIiNKyBaHHS
Ta KOMYHIKaTUBHHMX CUTYALisIX YCHOTO 1 MMCEMHOro MOBIEHHA. TpyAHOII 3’ SIBISIOTHCS
TaKOX 1 B PEIENTUBHUX BHJAX MOBJICHHEBOI MisIBHOCTI, OCKIIBKM 0arato JISKCHYHHX
OIUHHMLB TOTPEOYIOTH 3HAHb IS aJICKBATHOTO PO3YMIHHS iHIIOMOBHOT iH(opMaii.

Kpim 3aranbHOBXKHBaHOI JIEKCHKH, SIKA CTAHOBUTH JICBOBY YacTKy MOBHOI CIaJIINHU
KOXKHOTO Hapony ab0 eTHONIHIBaJbHOI CHIJIBHOTH, 30yHXKY€ iHTEpeC KOMIIETEHTHOTO
kopuctyBaua (piBHst C2) JeKCHYHE PO3MAITTA BUIIOTO PiBHs, 32 SKAM PO3KPHUBAETHCS
PO3YMIHHS CBITOCHIPUIHATTS 1 CBiTOOAUEHHS JIFOJIEH, SIKe TIOB’ sI3aHE 3 ICTOPI€I0, KYIBTYPOIO
CYCHUIBHO-TIONITUYHOTO, TOOYTOBOTO KHTTS KpaiH BuydyBaHoi IM. HamionanbHo-
KYJIbTYpHA JIEKCHKa CTa€ MPEMETOM HaBYaHHS 1 BUBUCHHSI 3 METOIO OITaHYBaHHS €THIYHOI,
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HAI[IOHAJIBPHOT KapTUHU CBIiTy. HalioHaibHO 3a0apBiicHa JIGKCHKA Ja€ 3MOTry Haikpaiie
3pO3YMITH B3a€MO3B’ 130K MOBH 1 KYJIBTYpH HapoAiB BUy4yBaHoi [M, a Takok TOro Hapoay,
NpEACTAaBHUK SKOTO 1HILII0€ MIKKYJIBTYPHUH Jialior.

Jiist oTprMaHHSA YiTKOT BiJIIIOBI/Ii TPO HAIlIOHATBHO-KYJILTYPHE MapKyBaHHS JIEKCUIHUX
OJIMHUIIH MU 3BEPHYJIUCS JI0 TIpallb y Taly3i JJIHTBICTHKH, 30Kpema B. Manakina (2012), @.
banesuua (2004), T. Kuska (2006), O. Cementok (2020), O. FOxanosa (2008), O. Tymmurti
(2012), T. JIesitin (2007), T. Pynenxo (2019), M. Maijala (2009), P. Haase & M. Holler
(2017), K. Kriiger (2010), a Takox mpoanamizyBanu MeroanuHi mkepena (H. baunHachka
(2011), S. Timm (2020), birua Ta im. (2013); JI. ITanoBa Ta in. (2020), P. I'pumkosa
(2015)), aBTOpH SKMX 3a3HAYAIOTH AKTYaJHHICTH BOJIOJIHHS €THONITBATPHUM 1HIIOMOBHUM
MaTepiaiom.

3 mornsny JiHrBOCOWiOKYJIbTYpHOiI kommereHTHocTi (Birmu Tta im., 2013, c. 426;
Baunnceka, 2011, c. 18), aBTOpH BHOKPEMIIIOIOTH KYJbTYPHO MapKOBaHI HOMIHATHBHI
OJMHHMLI MOBH: O€3€KBIBAICHTHY JEKCHKY, (DOHOBY JIEKCHKY, (pa3eojorisMu Ta MOBHi
adopu3Mu. 3ynMHUMOCS Ha HUX AOKJIaHIIIe.

VY CHOBHHKY TEpMiHIB MIXKYJIbTypHOi KoMyHikauii @. bareBuya Oe3zekBiBajeHTHa
JICKCUKa — IIe CJIoBa (JISKCEMH), y 3HAYCHHI KOTPUX HEMa€ CIIIbHUX CEMaHTHYHUX
KOMITOHEHTIB (ceM) 31 clIoBaMu (JIeKceMaMH ) PiIHOT MOBH 1HIIIOTO yYaCHUKA MIXKKYJIbTYPHOT
komyHikaii. Taki JEKCHYHI OJWHMIII HEMOMKJIIMBO 3iCTAaBUTH 3 OyJb-KHMMHU CJIIOBAMHU
(Texcemamm) iHIIIOT MOBH, Y IEBHOMY CEHCI IS JIEKCHKA HE Tiyisirae nepeknany (bamesnd,
2007). 3a BuzHaueHHsM B. MaHakina, 0e3eKBiBaJICHTHA JIEKCHKA — 11¢ MOBHI OJIMHHIII, SKi
HE MAlOTh B OJIHIH i3 MOB IOBHUX CEMaHTHYHHUX BIIIOBITHHUKIB CIiB Ta (ppazeoaoriqHuX
OJIMHHIIb, 5IKi € B iHmIIH MoBI (Manakin, 2012, c. 188).

HaBeneni medinimii Bka3yiooTh, mo Oe3eKBiBaIeHTHA JEKCHMKa — II€ NMPUTaMaHHI
€THOJIHTBaJbHUM CHIIBHOTaM HAIliOHAIBHO-KYJIBTYPHI JISKCHYHI OJHMHUIN, SKi MOXYTh
OyTH IeTepMiHOBaHi sk Oe3eKBiBaJIEHTHI CTOCOBHO JI0 iHIIIOT MOBH 1 KynbTypu. Hanpukmnan,
BIJIMOBITHO 10 MIKLTBHOT Tpanuiii HiMeuunHu 1-ro BepecHs MPUHHATO JapyBaTH yYHSIM
MEPLIOTo KJacy MaKeTHK 13 coNoaoamMu, skuii Mae Ha3By die Schultiite. B Ykpaini Takoi
TpaauLii ICTOPUYHO HEMAE, TOMY 1 MOHATTS HE MiJJISTa€ MepeKiamy.

CroBa-peanii He3anexxHo Bia Bapianta HM € mxepenom 3HaHb icTOpii, HallilOHATBHUX
3BHYAiB, OOpsAAiB, OCOOJMBOCTEH TOOYTY, IIO CTaHOBHUTH HAI[IOHAILHO-CIIEHU(IUHUHA
KOJIODUT HApoOiy, MOBa SIKOTO pPeali3yeThCs B MPOIECi 3YCTpiui IMIOHAHMEHINE IBOX
IHIIOMOBHHX KYJIBTYP.

[Mi3HaHHs iHIIOT MOBHU BiIOYBAETHCS Yepe3 CIOBO, MOHATTS ab0 PEaNbHICTh, Y SKii
3aKOJI0OBAHE CIIOBO, YW MIKKYJIBTYPHUH acleKT BioOpa)kae YHIKaJIbHICTh yCTaJeHOTO
KUTTS. BUSBISIETBCS HEMOXKIIMBUM TOSICHUTH TOW UM TOW (PEHOMEH Uepe3 Te3aypyc
pigHOi MOBH. be3ekBiBalieHTHA JICKCHUKA K peais KpaiH! MPECTaBIIAE BiTOUTKH YCTPOIO
JKUTTS TIEBHOTO HApOy, HOTO AyXOBHI Ta MUBLTI3AIIHHI TEPEXPECTsI HAYKOBO-TEXHITHOTO
po3BUTKY. Hampuxian, y KyabTypi yKpaiHCBKOTO HapoAy € MOHSTTA “0idyx”, HEBiIOMe
HIMEIIFKOMOBHIN KyIbTYypi, aJpke TiTbKH B YKpaiHi Ha Pi3BO B KyTOK CTaBIIATH CHIIl-
“OykeT” JKWTa ¥ MIIEHHUIII K CUMBOI OararcTsa i JoOpoOyTy B poJIuHi.

BinamoBigHO 10 THTBICTUYMHUX JOCHIKEHb O€3eKBIBAJICHTHY JIEKCUKY YMOBHO JIUISATH HA
IBi rpynu: 1) éracui nazéu (BnacHi iMeHa, reorpadiuHi Ha3BH, HA3BU yCTAHOB, OpraHi3aLii
TOIIO); 2) closa-peanii — CIOBHUKOBI OJIMHUII, SIKI 03HAYAIOTH MPEIMETH, TOHSATTS Ta
CUTYaIlil, IKMX HEMa€ B MPAKTHIII 1HIIOMOBHOTO COIlialbHOTO KoyiekTuBy (JIeBitin, 2007,
c. 17). dopeunum € BuzHaueHHs M. Kodeprana mono 0e3eKBiBaJeHTHOI JIEKCHKH, SIKY
JIOCTITHAK OTOTOXHIOE 13 jakyHOoro (Tymwuis, ¢. 253), 1m0 miICHITIOETECS CIOBHUKOBUM
3HAYEHHSM, JIe JIAKyHa — 1€ BIJICYTHICTh SIBHINA a00 JICKCHYHOI'O €KBIBAJICHTA B OJHIN 13
MmoB (banesuy, 2005).
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s nerepMiHyBaHHS MOBHHUX OCOOJMBOCTEH MU OyZEMO KOPUCTYBAaTUCh TEPMIHOM
«0e3eKBIBANICHTHA JIGKCHKA». 3 METOI BH3HAUCHHS MDKKYJIBTYPHOTO ACHEKTY IiJ] Yac
KOMYHIKaTUBHOI JisUTBHOCTI JOPEYHHM € TEepMiH “JakyHa”, OCKUIBKH MH 3MOXKEMO
3aikcyBaty BiICYTHICTh 200 po30iXKHICTh y KOMYHIKATUBHUX JIisIX TPEICTABHUKIB Pi3HUAX
KyJbTYp, TOMY IO € SIK MOBHI, TaK 1 MOBJIeHHEBI JTakyHU (banesny, 2009).

P. 3opiBuak Ha3wBae peaiAMM MOHO- Ta TOJIIJIEKCEMHI OJMHMUII, OCHOBHE 3HAYCHHS
SKUX YMIIye TPATUIIAHO 3aKpIIICHHH 3a HUM KOMIUIEKC €THOKYJIBTYPHOI iH(popMaIii,
qyKo0i 711 00’ €eKTUBHOI mificHOCTI MoBH-aapecara (JIesitin, 2007). BiamosimHo 10 Takoi
KOHIENIiI JHTBICTH BiTHOCATH OO peajiil CcIoBa, CIOBOCIIONYYEHHS, CKOPOUYEHHS Ta
pedeHHs, SKi € CTAIMMU BHpa3aMH, a OTxe i (pa3eosoriuni OAUHUIT, SKi KIacu(piKyloTh
MO-pi3HOMY: CEMaHTW4YHa, (YHKIIOHAIbHA, CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHA Kiacu]ikarlis
(FOxanos, 2008, c. 87). P. 3opiBuak 3anporionyBaia yMOBHUH 1 CXeMaTUYHUH HOALT peanii
Ha BJIacHE peautii Ta icTopuyHi peanii (3opiBuak, 1989).

O. IOxaHOB BHOKpEMIIIOE HAI[lOHAJIBHO-KYJIbTYpHY crenudiky ¢pa3eonoriaHux
OJMHHIB HA TAKUX PiBHAIX:

1) dbpaseosioriuni onMHMII, SKI BiJA3EPKATIOIOTh HAIOHATBHY KYJIbTYPY KOMIUIEKCHO
imioMmaTuuHuMu 3HaueHHsAMU (Berliner Mauer);

2) ¢pazeonoriuHi OIUHMII, Y SKAX JEKCUYHI OAMHUII BiZOOpakaroTh KpaiHO3HABUMIA
KOMITOHEHT, cioBa-peaitii (Mein Name ist Hase — 1ie He Mo cripaBa);

3) ¢pazeonoriuni oaMHUIN, Yy SKHX 3aKapOOBaHO KyJIbTypHO-crienudiuHi 00pasmy,
TIPOTOTHITH, 3aiKCOBaHi uepe3 o0psiu, 3BMUAl, TpauIlii, TOAPOOHII KyJIBTYypH 1 HOOYTY, SIKi
€ B 00pa3HO-TIepeHOCHOMY 3HaueHHi imiomu (einen Korb bekommen — oTpumaTn BiqMOBY;
YKp. MOBOIO — OTpuMaTH rap0y3a) (FOxanos, 2008, c. 93; baunncrka, 2011, c. 19).

Crigom 3a AOCTITHUKaMU BHOKPEMITIOEMO peaii-clIoBa; peaii-CIOBOCTIONYUYSHHS Ta
peauii-¢ppazeonorizmu. Peanii Ta iXHi 3HaYEHHS MPECTABISAIOTH HE TIIbKKA 00’ €KTUBHUN
(hakr, ane i cy0’extuBHUN PerHomeH mocBigy (Drossinge, 2010, c. 44). ®pazeonorizamu
MAalOTh BJIACTUBICTH CTHCIIOO (POPMOIO B PSIMOMY ab0 MEPEHOCHOMY 3HAa4EeHHI BUPaXKaTH
MIEBHI JKUTTEBI NpaBuiia a00 iCTUHHM, IPEACTABISIOTH HALIOHAIBHUMA CBITOTIIS, XapakTep,
MEHTAJITET i KyJIbTYypY Hapoxy. Lli HapoaHi BUCIOBIIOBaHHS HABUPA3HillIe peNpe3eHTYIOTh
HaIlOHAJTBHO-KYJABTYpPHY CEMaHTHKY, OCKINbKH Oe3lMocepelHbO 4YH OIMOCEPEIKOBAHO
00’eKkTUBYIOTH peaiii goBKiws (CaBuenko, 2020, c. 54).

[poimoctpyemo B Tabmui | IeKCHYHI OAWHUIII-peatii BiAMOBITHO 10 IXHBOI CTPYKTYPH,
ypaxoBytoun BapiantH HM, i iX BHKOPUCTaHHS B HIMEI[bKOMOBHOMY HaBUaJIbHOMY
marepiaii.

Y HM He3asexHo BiJl HalliOHAIFHOTO BapiaHTa BayKJIMBO 3BEpTaTH yBary Ha KOHOTAIIi]
CJIOBa, Ha HOTO COIiaNbHUN MIATEKCT, M0 Oe3mocepeHhO OB’ A3aHO0 i3 (popMyBaHHIM
COITIOJIIHTBICTUYIHOI 1 COMOKYIBTYpHOI KommeTeHTHOCTeH (Schippan, 2002, ¢. 155). s
JOCSITHEHHS YCIILITHOTO B3a€MOPO3YMIHHS MIX IIPEICTABHUKAMH YKPaiHChKOI KYJIbTypH Ta
HOCIEM KyJIbTYPHU 3 HIMEIIbKOMOBHOTI'O IPOCTOPY MaiOyTHhOMY BuKIanady HM BaxiuBo
PO3YMITH 1 BMITH HaBYaTH CTY/CHTIB, IO iICHY€E JIEKCHKO-CEMaHTHYHUH AricOananc, SKAN
MOJKE€ HaJaTh IUCKOMGOpPTY B ciinkyBaHHI. Hanmpuknaza: Homep — die Nummer; a Homep
(y roremni) — das Zimmer.

[puknanamu ¢gonoeoi nexcuxu € cnoBa i (pazeonoriaMu, IO MO3HAYAIOTH SIBHILA
COLanbHOTrO XUTTA Ta icropuyni noxii (bameBuu, 2007). 3 morisay JTIHTBOAWUIAKTIB
Taka JIEKCHKa MOTpeOye IIHrBOKPaiHO3HABYOTO, iCTOPHKO-KYJIBTYPHOTO KOMEHTaps,
OCKUJIbKH BiJMOBiTHE MOHATTS HE KOPEIIOE 13 MOHATTAM y pinHii moBi (baunnceka, 2011,
c. 19). 3HaucHHS TaKHUX JICKCUYHHUX OJIMHUIIL CXOXKE Ha 3HAUCHHS B PiJHINA MOBI, MPOTE
icTopryHU# 200 comioKynbTypHUH HoH poOuTsh iX pizaumu (birmy Ta iH., 2013, c. 426).
T. Kusik cripaBeanuBo 3a3Havae, mo (oHoBa iHopMalliss Ha TPOTUBAry XPOHOJIOTIYHIN
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3a3BHYAi €Mi30JJMYHO BiJ3HAYCHA B CIOBHUKOBHX KOMEHTAPSAX 1 IPYHTYETHCS HA CIIIBHUX
JUIl YYaCHUKIB KOMYHIKQTHMBHOTO aKTy 3HaHHSX, MOB’S3aHUX 13 iCTOPHKO-KYJIBTYPHUM
po3BUTKOM KpaiH BuyuyBaHoi IM (Kusk, Haymenko & Oryii, 20006, c. 126).

Tabnuys 1
Ipukaaay JeKCHYHUX OMMHUIB-PeaJtii
Peauii-ciioBa Peauii-cnoBocnoJsrydeHHs1 Peauii-¢gpa3eosiorizmu
die Bundeswehr (nim.) Unter den Linden (Ha3Ba am Ball bleiben — He nagatu
(30poiini crmn HiMeudynHn) ronoBHoi Byiuui B Bepiini) yxXoM
das Bundesheer (ascm.) das Brandenburger Tor sich Eselsbriicken machen —
(36poiimi crm Ascrpii) (Bpannenbyp3bki BopoTa) JlaBaTu MOpajy, MUCATU
. rankfurter Wiirstchen
der Karneval (nim.) — xapHaBai Frankfurter Wiirstch FHOHOBE SrIoBd
(nepen Bemmim I.IOCTOMP) (ppasKdypTCHKI COCHCKN) nur Bahnhof verstehen —
die Fastnacht (wseiiy.) — Neue Ziircher Zeitung (Holie HIYOTO HE PO3yMITH
(bacTHaxT (ka HaBanu' IIOpXep MaWTyHT) — Ha3Ba Guten Rutsch ins neue
P IIBeHIIapChKOi ra3eTn Jahr! — 3 HoBum poxom!
nepen Bennkum nmocrom)
‘ ] Hut ab! — xnanstucs 3a 1mo-
das Dirndl — nipaub HeOy/Ib Hepe]] KMM-HeOy/Ib
(6aBapcpka jkiHOYA CYKHS)

besekBiBanieHTHa JIeKCHKa MOXKe OYyTH CJIOBaMH, SIKi HEMOXXJIMBO CEMaHTH3yBaTH
3a JIOTIOMOTOI0 MpocToro mnepekiangy. CayIIHO 3 IbOrO HMUTAHHS HABOAUTH NPHUKIAIH
A. BpoHCBKa CTOCOBHO THX CIiB, sIKi 30iraroTbcsi y IBOX MOBax 3a CBOIMM JCHOTaTaMH
(00’ eKTUBHHM 3MiCTOM), aji¢ He 30Iral0ThCs CBOIMH KOHOTAaTaMH (€MOIIHHO-eCTeTHIHUMHU
acouiauismu). Hanpuknan, ykpaiHcbKke c0BO “KannHa” Moke OyTH nepekianeHo Ha HM,
aJe Juis yKpaiHIsl BOHO HallOBHEHE 0COOMCTHMHU CIIOTaJiaMu Ta OB’ s13aHe 3 HAIllOHAJBHOIO
MenTanbHicTiO (Tynums, 2012, ¢. 254), mo miATBEpKyE TEKCT YKpPAiHChKOI HapOIHOI
micHi “YepBoHa KanuHa”, IepeKyIaicHui Ha HiMelbKy MOBY: “Rot bliiht auf der Wiese die
Kalyna, wer hat sie gebeugt. .... Rot will einmal die Kalyna, stark wie nie erblithen”. Sk
0aunMo, “KanuHa” SIK YKpailHCBKWUI CUMBOJ y KOHTEKCTI € Oe3mepeKinagHo0 JIEKCHYHOI0
OJIMHHIIEIO, TOMY [0 Ma€ KOHOTATHBHUI CMUCII.

Jxepenom 30aradeHHs CIIOBHIKOBOT'O 3a11acy Ta 3HAHOMCTBA 3 HOBOIO KAPTHHOIO CBITY
MaitbyTHIX Bukiana4diB HM e npuciiB’s, mpuKa3ku, KpUJIaTi BUCJIOBH, Y AKHX BIATBOPEHO
EKCIIPECUBHO-EMOIIIHE CIIPUIHATTS HABKOJIMIITHBOTO CEPEIOBHUIIA, COIIAIbHO 3yMOBJICHOT
JIHACHOCTI, a TAKOX €CTECTHYHE CTaBJICHHS 10 PEaTbHOCTI.

BaroMuM ckita THUKOM JIEKCHIHOT KoMITeTeHTHOCTI HM € ppazeocmonrydeHns, OCKUTEKH
BOHM € HaLllOHANBbHO-KYJIBTYpHOIO cneundikoro HM, a omke yacto BU3HAYalOTh CTUIIb
mositeHHs. Hampukian, Folge leisten He mae BinmoBimHWKA B mepeKialli HAa YKpaiHCBKY
MoBy. CroBoCIIOTyuYeHHS MOKHa 3po3yMiTu juuie B peueHHi: Wir leisten Threr Einladung
gerne Folge. — Mu i3 3agoBonensasam npuiimemo Barre 3anpomenns (Kusk, Haymenko &
Oryit, 2006, c. 427). Taki JIeKCH4HI OJMHUL HAlIOBHIOIOTH (PaxOBUH Te3aypyc MaiOyTHIX
pukianayis HMiK.

3 orjsiny Ha IUTIOpHLEHTpHYHHN XxapakTep HM BuHHMKae moTpeba y BHKOPHCTaHHI
JOJAaTKOBUX TEPMiHIB AJIs1 BU3HAUEHHS JIEKCUUYHUX OIWHHIB Il KOXKHOTO Bapianta HM:
JUTsl BapiaHTa HiMellbKkoi MoBH — TeBTOHI3MH (Teutonismen), aBCTpiiCbKOT — aBCTPUII3MH
(Austriazismen), mBeiapcekoi — renpBetusMu (Helvetismen) (Xomakoscbka, 2018,
c. 46). Bonun MoXyTh OyTH OJHHM 13 KPHUTEpIiB A1 JOOUpPAHHS KyJIbTYpPOMOBHOTO I
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MOBJICHHEBOT'O Matepiany. Haramaemo, mo MoBa 1iux KpaiH 3akoqu¢ikoBaHa B JOBIIKOBIH
JiTepaTypi Ta NIMPOKO MPEJICTaBIICHA B MigpyYHuKax HM.

ABTEHTHYHUI HaBUaIbHUI Martepial, HACHYEHUI JIHIBOKPAiHO3HABUOIO Ta
JIHTBOKYJIbTYPHOK 1H(OpPMAIIIEID, CTBOPIOE TaKe JIHTBAJIbHE CEPEJOBHUIIC, Y SKOMY
HAasSBHICTh HAITIOHAJHLHO MAPKOBAHMX JICKCHYHUX OJWHHIIb BHUKOHYE OCBITHIO (DYHKIIIIO
3HalOMCTBa 13 KpaiHOW, 3aHypeHHS B ii KyJIbTypHO crnenudigHi BiXu moOyTOBOTO,
€KOHOMIKO-TE€XHIYHOT'0, COLIaILHO-TOJITHYHOTO KUTTA. JIeKCHYHI O IMHUIII HAIllOHATIbHHUX
BapiaHTiB HM € 3MiCTOBOIO KOMITOHEHTOO TEKCTIB PI3HUX KAHPIB 1 CTHIIIB, IO MiAKPECITIOE
CBOEPITHICTD KOXKHOT HIMEITbKOMOBHOI KpaiHH.

Jns mpukiamy B TaOmuili 2 HaBeAEMO HU3KY JIEKCUYHUX OJUHUIID, TTOB’S3aHUX i3
PO3MOBHOIO COIIATBHO-TIO0YTOBOIO CEPOIO CIIIKYBaHHS.

Tabnuys 2
HanionajbHi BapianTH HiMelIbKOMOBHHX JIEKCHYHUX OTMHUIb
SIK KOMIIOHEHTAa MOBHOI'0 HABYAJBHOI'0 MaTepiaay
TeBTOHIZMU ABCTPUIIU3ZMU I'enbBeTH3MH
Moin! Griif3 Gott! Griiezi!
die Tiite das Sackerl das Séckli
die Grundschule die Volksschule die Primarschule
die Klassenfahrt der Schulausflug die Schulreise
die Sahne die Obers der Rahm
der Schornsteinfeger der Rauchfangkehrer der Kaminfeger

YuTaHHA XyIOKHIX TBOpPIB, TEKCTIB PEKJIaMH, IMYTiBHHKIB, ra3eT i >KypHaliB, IO
Mmaniectyerbess Tunosoro mporpamoro 3 HM, BeneHHs nianoriB 3i CiBpO3MOBHHKaMHU
B nipodeciiiniii cdepi, 30kpeMa B MeAaroriyniii, nepegdoadae po3yMiHHS i BAKOPUCTAHHS
JIEKCHYHUX OAWHUIL HalioHANbHUX BapianTiB HM. Hasenemo npukman po3yMiHHS
reJIbBETU3MY IIiJl Yac YuTaHHs onoBinanus “Basel” V. Binmepa: “ ...., dass der Wecker
geklingelt hatte und dass ich jubelnd aus den Leintiichern gesprungen war, und ....”
(Schweizer Geschichten, c. 85). 3anuToBana HaJdpazoBa €IHICTh MICTUTh T'€IHBETU3M
“das Leintuch, die Leintiicher” (mpoctupamo). I1ig gac mepekasy Horo MokHa 3aMiHUTH
nexcemoro JiteparypHoi HM “das Betttuch™ a6o “der Laken”. I[IpoTe B TeKCTi BimoOpaxeHO
HaIllOHAIBHUKA MIBEUIIAPCHKUNA KOJOPUT MOOYTOBOTO JKHUTTS, IO 3aHYpIOE YHWTada y
THTBOKpaiHO3HaBuMii acriekT HM.

Jlns  OCMHUCIICHHST HAIlIOHANBHOTO BapiaHTa JIGKCHYHUX OJMHUIL  JIOPEUHO
KOPUCTYBATHUCS APYKOBAHUMH a00 €ICKTPOHHHUMHU CIOBHHKAMH, 30KpEMa TIYMAuyHUMU, Y
SIKMX 3a3HAYA€ThCsl KpaiHa MMOXOPKEHHsI JICKCUYHOI OMHHMILI, 30KpeMa B Basisworterbuch
Deutsch als Fremdsprache. [l{omo mBeiiiiapchkoro BapiaHTa JEKCUYHOI OJWHHUIL, TO B
HBOMY 3HaXOJMMO CIIOBO Matura 1 1oro MOXKIIMBE BUKOPUCTaHHS: [matu.ra] <-> kein pl
die (CH, OSTERR) Zeugnis nach dem Gymnasium in der Schweiz und in Osterreich, die —
machen (Hecht & Schmollinger, 2004).

MaiiOyTHi Bukiagadi HM moBuHHI po3ymiTH, IO 3arajJbHOBXKHBaHA JIEKCHKA B ABCTpil
Ta HiMe4uuHi 4acTo BUKOPUCTOBYEThCS IMO-pi3HOMY. Tak, JekcuuHa oguHUIs “da” Mae
3naueHHs y Himeuuuni — dort (tam), a B ABctpii — hier (tyt) (Koppensteiner, 2018, ¢. 159).
[ixaBuM BUAa€THCS TOH (akT, 110, BojoAitour HM sik neprkaBHOIO, HAI[IOHAIBHOIO, MOBITI
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MaroTh OyTH YBaXHUMH TiJl YaC BUKOPUCTAHHS JIIHTBaJIbHUX 3aC0O0IB y MIKKYJIBTYPHIl
KOMYHiKalii i3 mpeAcTaBHUKaMU IIUX KpaiH.

®pa3zeos0riyHi OAWHUIII K “3TYCTOK” €THIYHOTO CMHUCITY i JOCBi1y BAKOPHCTOBYIOTHCS
MOBIIEM 1 320€3MeYyI0Th MKKYJIBTYPHHUH J11aJ10T, OyAy4H ICKPABOKO 03HAKOO HAI[IOHAIBHOT
ncuxodorii. Yacto ¢paszeonori3amMu BiITBOPIOIOTh aBTEHTUYHICTH MOBJICHHEBOI CUTYAIIIT 1
JIOJTAIOTH i HAIllOHATIFHO MapKOBaHO1 CBOEPITHOCTI. UNTaHHS Xy H0KHBOT, Iy OIIIIICTUIHOT
JTiTEpaTypy HEMHHYUYE HaBYa€ 3BEPTAaTH yBary Ha (pa3eoJIOTidHI OIMHHII, XO9Ya BOHH
CTBOPIOIOTH MEBHI TPYIHOII B MPOIIECI COPHHHSTTS 1 pO3yMiHHS iXHIX 3HaYeHB, a TAKOK
JIOPEYHOCTI BUKOPHUCTAHHS, HAIIPUKIIad, (Gpa3eooriaMu B HaIliOHATBHUX BapianTax HM
(mmB. Tabm. 3).

Tabnuys 3

®pa3eos0riyHi OAMHHULI AK KOMIIOHEHTa MOBHOT0 HABYAJILHOI0 MaTepiaay
s popmyBanasa MIKK maii0yTHix BukiIaga4is

ABCTPpUIU3MH JlireparypHa HiMellbKa MOBa

in aller Frith frith am Morgen

einen Radi kriegen

einen Riiffel kriegen

etwas in Evidenz halten

registrieren

am Wort sein

das Wort haben

im letzten Abdruck

im letzten Augenblick

in Verwendung stehen

verwendet werden

keinen Tau von etwas haben

keine Ahnung von etwas haben

I'eabBeTH3MHU

das Fuder tiberladen

zu viel auf einmal wollen

eine Frist ansetzen

eine Frist festsetzen

kein Biiro aufmachen keine Umstdnde machen

dastehen wie der Esel am Berg dastehen wie der Ochs vorm Berg

weder Fisch noch Vogel sein weder Fleisch noch Fisch sein

am Berg sein ratlos sein

an die Hand nehmen in Angriff nehmen

YcBigoMieHHsT (pa3eosiori3My SK JIIHIBAILHOTO SBUINA Ta SKOCTI MOBIICHHS pOOUTH
MaiiOyTHiXx BukiagayiB HM Bimkputumu i roroBumu 1o ix peanizanii y MHKK, tomy
o (pa3eosiorisMH 4acTO CIYryiOTh ©()EKTHMBHUM 3acO00M B3a€EMOPO3YMIHHS MiXk
NpeACTaBHUKAMU PI3HUX ETHOJIHTBOKYJIBTYp. ABCTpiiicbkuii MoBo3HaBeubr H. Moser
3a3HAYUB, 1O CJIIJ IaM’sTaTH TUM, XTO BUuTh HM, Take: “ABcCTpilicbka HiMellbka MOBa
He € ripuia, BoHa — iHma” (Koppensteiner, 2018, ¢. 161). lle#t cumBoiuHMN BHCIIB
MAKPECTIOE MKKYJIBTYPHHUI BUMIP Y CBITIII HOTO Oa4eHHS HApOAOM Kpi3h MPU3MY PiAHOT
HAI[10OHAJIBHOI MOBH.

JomoBHEeHHST cdepu AUTOBOI aKTUBHOCTI Ta IIEJAroTivHOl MISIIFHOCTI MaiOyTHIX
Bukitanadis HM BinOyBaeThcs 3a paxyHOK JIIHTBICTHYHUX, METOAMYHHX 1 MTEIArOTiqHIX
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TEPMiHIB, 8 TAKOXX THX TEPMiHOJOTTYHHX OAWHHIBb, SIKi CIIPUSIOTH KOMYHIKaIil B MeXax
(haxoBoi migroroBku. O3HAKOK HAI[IOHATBHOTO KOMYHIKAaTHBHOTO cTHIF0 HM € BikuBaHHS
MOJIBHUX YaCTOK, HANPUKIA: doch, denn, mal, aber, ja Ta iH., QyHKIS SKUX TOJISTa€e
JIWIIEe B eMOMIHHII KOMIOHEHTI KoMyHikaTuBHOTO akty (LImup, 2020, c. 139). Jlinrsictu
BHOKPEMJIIOIOTh YacTKM K 3aci0 BIUIMBY Ha ajapecara. Tak, MomajgbHa 4acTka denn
BXKMBAETHCA, 3a3BUYAN, Y MUTATFHUX PEUYCHHSIX Ta BUpakae IikaBicTh (Was glaubst du
denn?); cymuiB (Ist das denn richtig?); 6e3mopamaicTs (Was soll ich denn tun?). MomanbsHi
YaCTKU MOXYTb BHMKOPHUCTOBYBATH TIpyIaMH, LIO YCKJIAJHIOE PO3YMIHHA KOHTEKCTY
indopmarnii, Hanpuknax: Das ist mir nun aber doch zu viel! Take pedeHHs B curtyarii
nepeaae eMOLiiHy CTpUMaHiCTh KOMyHiKaHTa. MoabHi YaCTKH HE HECYTh CEMaHTUYHOTO
HaBaHTAKEHHS, aie, sk 0a4rMMo, MAlOTh MiCIle B PEYeHHI, a TOMY TakKi JIEKCEMHU TMOBUHHI
OyTH TIOB’s3aHi 13 KOMYHIKATHBHOIO CUTYAIli€l0, OCKLUIBKY BU3HAYAIOTH MPaBUIIA BEICHHS
muckypey (Giinthner, 2000, c. 356).

Juckypc MOBCAKIEHHOTO CHIJIKYBaHHS, HaifyacTille YCHOTrO, IPUPOAHO JOMOBHIOIOThH
MpUCTIB’S 1 TpUKa3ku. 3a Kiacudikamiero OaraTbOX JIIHTBICTIB, BOHM HaleXaTb [0
CTaJlMX CJOBOCIIONYYECHb 1 XapakTepu3yloThCsl pemnpoaykTuBHicTio (FOxanos, 2008,
c. 88; Schippan, 2002, c. 48). 30araueHHs KapTUHH CBITY 3aBISKH TaKUM IapeMisiM
BUKJIMKA€ 1HTEpeC 0 BHBYEHHS TPaAWIii i mOOYyTOBOI KyJbTypH HapoJiB BHY4YYBaHOI
IM, 1o cnoHykae KOMYHIKAaHTIB 3aHYPUTHCS y CBIT HIHHICHUX OpI€HTAIIl KOXKHOTO 1
CITIBBIIHOCUTH TI€BHI 3pa3KWl TOBEIIHKH, MOJEII CBITOOAUEHHS, MyXOBHI MEPEKOHAHHS
OCOOHMCTOCTI 13 BIIACHUMH — BHIUICKAHHUMH CBO€IO0 €THOKYIbTyporo. Hanpuxman: Arbeit
schligt Feuer aus dem Stein — YMiHHSA 1 Tpyn Bce mepeTpyTh. LliHHICHI opieHTAaIii
€ KOHIENTYyaJIbHAMH JOMIHAHTaMH, “KIIOYOBHMH CJIOBaMH~ KynbTypH. HaBeneni
MIPHUCIIB’Sl TBOX JIHTBOKYJBTYP YKa3yIOTh Ha OIWH 31 CIIJIFHUX KOHIENTIB YKPaiHCHKOTO
1 HIMEIIPKUX HapoJiB — mpaifto (Arbeit), 110 BCTAHOBIIOE abCOMOMHUL KOHYenn, TOOTO
XKUTTEBUN CBIT JIIOAWHU. Pezynsimugni konyenmy BU3HAYAIOTh TPUHLIMIN, CMUCI, CIOCIO
OyTta, Hampuknaxa: “Fleif;” — “crapannicts” (binoyc & Ilsnkoscbka, 2021, c. 21). ¥V
HIMEIIbKOMOBHIHN KyJlbTypi KaxyTh: “Fleif3 bringt Brot, Faulheit Not” — Ilpaus ronye, a
niap MapHye (Kynina & [Ipopouenko, 2005, c. 107), mo BiATBOpIOE MEHTANBHY IPOTpaMy
cBimoMocTi, 3anpornonoBany . Xodcrene. 3a3HaunMo Te, 10 NPUKIAAN CBiIYATH MPO
OJUH i3 BUMIpiB KynbTypH 3a . Xodcrene — MackyniHHICT, HIHHICT SIKOTO TOJNATAaE B
npankoBUTOCTI Ta pitnrydocti (Hofstede & Minkov, 2010, ¢.150). HaBeneni koHmenTyanbHi
JOMIHaHTH, TOOTO IIHHICTh MEPEKOHAHHS, € PEryJsATOpaMd IisUIbHOCTI 1 MOBEIIHKH
0COOMCTOCTI 1 BepOati3yroThCs B JICKCHUUHI OJTUHHIII.

ITotpeba B KyJBTYpOJOTIYHOMY ITIXOJI 1O OCMHCICHHS 1 BHUBYCHHS PO3MAITTS
JIEKCHYHHUX OJIMHHMIIb, SIKi TPEJCTABISIOTH MOBHY KapTHHY CBITY, CTa€ SCKPaBilllOO
4yepe3 PO3yMiHHSA [NOJATKOBHUX UMHHUKIB, 3YMOBJIEHUX O€3[10CEepPEeIHbO MOBJICHHEBUM
CEPEIOBUIIEM, CTAaTYyCOM 1 BIKOM CITiBpO3MOBHHUKIB. KpiM Toro, Bukiagad HM moBuHeH
YCBIIOMJIFOBAaTH METOAWYHE 3aBAaHHS 3aCBOEHHS 1 BUKOPUCTAHHS JIEKCHYHUX OAMHUID
y PpI3HUX BHIaX MOBIEHHEBOI [iSUIBHOCTI. Y METOAWYHIN JiTepaTypi pO3pi3HSIOTH
PELENTHBHI, pEIPOAYKTUBHI Ta MPOAYKTHBHI HABUYKH 1 BMiHHS 3aCTOCYBaHHS JIEKCUYHUX
omuHMLB. OTXE, IX KUIBKICTh OyZe po3IIapoBYBAaTHUCh HA AKTUBHY Ta ITIACHUBHY JIEKCHUKY,
sIKa B IIPOLIeCi TPEHYBaHHS 1 IPAKTHKH CTa€ aKTUBHUM MOBHHM 3aCO00M JJIS1 BUCIIOBIICHHS
BJIACHUX AYMOK, a TakoX po3yMiHHs iHmmx (birmu ta iH., 2013; TapHOononbchkuil &
Kabanosa, 2019).

BonHowac 3ayBakumo, 110 B MeXaX IbOTO JIOCHIDKCHHS MM HABEJM JIMIIC JCIKi
NPUKIIaI1 JTEKCHYHUX OJWHUIIb.

OTtxe, 3amid JOCSATHEHHA HayexkHoro piBHI chopmoBanocti MHKK maiiOyTHi
BukiIagadi HM moBUHHI MOCTIHHO PO3LIMPIOBATH CBill CIIOBHUKOBHWI 3amac 3a paXxyHOK
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3araJbHOBXKHBAHOI HOPMAaTUBHOI cTaHmapTHOI jekcuku HM, sk miarpyHTs Bcix cdep
CIITKYBaHHSI, 2 TAKOX JIEKCUKH, sIKa BHOKPEMITIOE HaIliOHATBHO-KYJIbTYPHI XapaKTePUCTUKA
HIMEI[bKOMOBHHUX KpaiH.

BucHoBku i nepcnexkTuBu. TakyM YWHOM, HAaBYaHHS | BABUCHHS JIEKCHIHUX OJMHUIID
€ OIHUM 13 3aBJjaHb MalOyTHIX Bukiaaa4die HM. Cigome cTaBiieHHs 10 QYyHKI[IOHYBaHHS
JIEKCHYHHUX OJIMHHUI Y KOHTEKCTI HABYAIHLHOT'O 1HIIOMOBHOTO MAaTepialy yMOXIIHBIIOE
PO3IOIT JIEKCHKO-CEMaHTUYHE PO3MAITTSA Ha aKTHBHY 1 MMTACUBHY JICKCUKY, IO CIPHSIE ii
ITOETAaITHOMY OITPAIFOBAHHIO Ta 3acBO€HHI0. KpiM TOT0, Cripusie popMyBaHHIO iHITOMOBHHUX
HaBUYOK 1 BMiHb B3a€MOIIOB’SI3aHUX MiXK COO0I0 KOMYHIKaTUBHHUX KOMIETEHTHOCTEH 3
METOIO0 CTBOPEHHS €THOJIHIBAIFHUX KapTUH HIMEIBKOMOBHOTO CBIiTy, y SIKOMY NaliTpa
JIEKCUYHUX OAMHUIb HAIITOBXYE KOMYHIKaHTa HA YCBIAOMJICHHS HALllOHAJIbHO-KYBTYPHOT
HaJIeKHOCTI “cBoro 51”1 “ayxoro”. [lepcnekTHBY 10CTiKeHHS BOa4aeMO B OO pyHTYBaHHI
Ta CTBOpEHHI cuctemu Brpas it popmyBanns MIKK y npoueci camocTiitHoi ayiuTopHOi
Ta 1Mo3aayAUTOPHOI poOOTH MaliOyTHIX BUKJIadadiB.
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Amnotauis. [IponoHOBaHa CTATTS MPHUCBAYECHA THIIONOTI aHTIIOMOBHUX IOPHIMYHUX TEPMiHIB, 30KpeMa
TEPMIHIB KpUMiHaNbHOTO mpaBa. OCHOBHUM 3aBJaHHSAM CTaTTi € BHSBICHHS 3B’S3KIB PI3HHX THIIIB
TEpMiHIB y TEPMIHOJIOTiUHIM CHCTEMi 3 aKLEHTOM Ha TUIOJOTIYHMH MOALT TEPMiHIiB BiAIOBIIHO IO
ICTOpUYHHX, CTPYKTYPHHX, CEMaHTHYHHX Ta (YHKI[IOHAIBHUX XapaKTePUCTHK TEPMIHOJIOTITHHX
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VARIABILITY OF ENGLISH LEGAL TERMS OF CRIMINAL LAW

Abstract. Introduction. English for Specific Purposes is not only a part of the higher professional
education program but also a means of expanding the boundaries of professional and business
communication, creating conditions for self-improvement, self-education, and self-development.
Mastering a foreign language of a professionally oriented nature contributes to timely familiarization
with new technologies, and discoveries in the field of law enforcement science and practice, ensures an
increase in the professional competence of a specialist, and expands personally significant prospects.
The criminal law specialization of future lawyers determines the need to consider the terminology of
criminal law. Its specificity lies in the peculiarities of the functioning of legal systems. Studying the
peculiarities of terms allows us to compare and contrast the legal systems that exist in English-speaking
countries and Ukraine. Purpose. The article focuses on the typology of English legal terms and criminal
law terms in particular. The main aim is to find out the connection between different types of terms in the
terminological system, paying special attention to the main types of terms singled out in accordance with
historical, structural, semantic, and functional characteristics of terminological units. The article studies
the origin criminal law terms in the English language and cites some statistical data concerning various
types of terms. Methods. Within the study of criminal law terms typology, the descriptive method, the
comparative method, and the method of analysis and synthesis were used. Results. The result of the
research is the identification of the connections of different types of terms in the analyzed terminological
system with an emphasis on the typological division of terms according to the historical, structural,
semantic, and functional characteristics of terminological units. A comparative table clearly presents the
study’s results. Conclusion. Despite its conservatism, the criminal law terminology system is developing
under the influence of extralinguistic processes. The dissemination and transmission of professional
information, ensuring business contacts at the international level, which are carried out in the language
for special purposes. The training of highly qualified specialists includes not only knowledge of their
narrow specialization but also mastery of professional terminology. Mastering the main characteristics of
English compound terms of criminal law allows us to consider them as stable formations that are subject
to the requirements of scientific communication.

Keywords: typological approach, criminal law terms, the origin and semantics of terms, the characteristic
of criminal law terms.
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[ocTtanoBka npo6JeMu. Y 3B 53Ky 3 HEYXHIBHO 3pOCTAIOUUM YHCIOM MpOogeciiHHol
JICKCUKH, JieNajll aKTyaJbHIIIIMM CTAa€ MHUTaHHS BHBUCHHS TEPMIiHIB Ta X Kiacudikarrii,
OCKUTbKM BOHA 3HAYHOIO MIPOIO CHPHSIE OCBOEHHIO MOBH CIIEIIalIbHOCTI, IO Ja€ 3MOTY
ONTUMI3yBaTH TMpollec HaBuaHHs. HaiOmbIl MOmMMUpEeHHM MiAXO0J0M JI0 BHBYECHHS
TEPMIHOJIOTIYHAX OJWHHIIP MOJKE BBXKATUCS THIIOJNIOTIYHMA MiAXiA. THIOIOTIS, SK
3aranbHANA HayKOBUH TEPMIH, BIIHOCUTHCS /10 BUBYCHHS HAMBAKIIMBIIINX OCOOIMBOCTEN
MIPUPOTHEOI MOBH, XapaKTEPUCTHKU SKOI CKJIANal0Th OCHOBY M Kiacudikarii MoB,
HE3JIeKHO Bia iX MOXomkeHHs. JIIHTBiCTHYHA THIIOJOTIS BHBYA€E Ta KJIACH(PIKYE MOBH
BIZIMTOBITHO 0 OCOOJNIMBOCTEW TXHBOI CTPYKTYpH ¥ Ja€ NOKIAAHWNA OMHC 3arajlbHOrO Ta
BiIMIHHOTO Y MOBax CBITy.

AHaJi3 ocTaHHiX qocaikens i myoaikaniii. Hag mopymeHoro B it craTTi mpoOieMoro
MpaLOBaIX TaKi HayKoBIi, sk Bomuenko O. M., Hikimmnua B. B., lopaa C. B., Uenypua
O.I ., Kapn Bpynep,Crien I'idic ta inmi. Bomuenko O. M i Hikimmua B. B. BuBuanu
MpaBUIbHE BiATBOPEHHS AHIJIIMCHKUX IOPUAMYHHUX TEPMIHIB 1 aKLEHTyBaJld yBary Ha
npobiemMax, sIKi MOXKYTh BUHUKATH Mix 4yac nporo mpouecy. Hopaa C. B., xpiMm mporo,
KOHKPETHO BKa3yBaJla Ha HU3KY CKJIaJHOILIB IepeKiary IopuandHoi TepMiHonorii. YenypHa
O. B. posrnsaana oco0IMBOCTI METOJMYHOI POOOTH HaJll aHTJIOMOBHUMH IOPHIMYHUMU
TepMiHamMu Oe3nocepeqHbo B mporeci nepekiany. Crieen [idic mpUCBITHB OUIBIIICTD
CBOiX HAyKOBHUX POOIT caMe MUTAHHIO IOPUIAMYHOI TEPMIiHOJIOTII, y HOro HayKOBOMY
JIOPOOKY € IMMAIIO JOCKOHATNX IOPUINYHUX CIIOBHUKIB 1 CIIOBHUKIB IOPUIUIHIX TSPMIiHIB.

Merta crarti. OCHOBHOIO METOIO CTaTTi € BHSBICHHS 3B’S3KIB PI3HUX THIIIB
TEPMiHIB B aHAJII30BaHIN TEPMIHOJOTIYHIM CHCTEMI 3 aKIIEHTOM Ha THUITOJOTIYHHHA MTOILT
TEPMIiHIB BIIMTOBITHO O ICTOPUYHHUX, CTPYKTYPHHUX, CEMAaHTHYHHUX Ta (HYHKIIOHATHHUX
XapaKTePUCTUK TEPMIHOJOTIYHUX OJUHUIb. Pe3ynpTaTé NOCTIIUKEHHS MPEICTAaBICHO B
MTOPIBHAJIBHIH TaOIHUII.

Bukiaan ocHOBHOro Martepiajgy QOCHiT:KeHHs. Y Il CTaTTi TEpPMiH THUIOJIOTiSA
BUKOPHCTAaHO Y BY3bKOMY CEHCi, TOOTO JIHMIIE SIK CTyHIiIOBaHHS Pi3HUX THIIIB TEPMIiHIB,
00’eHaHUX B OAHY cucTeMy. Llel miaxix 1o3Bojsie BUBYATU Ty a00 Ty TEPMiHOJIOTIIO SIK
BIZIKPUTY CHCTEMY, BU3HAUUTH cHOCi0 ii opranizauii. OCHOBHUM 3aBIaHHAM THIIOJIOTTYHOT'O
MiAXOAy € BUSBICHHsS 3B’SI3KIB PI3HUX THIB TEPMiHIB B MEBHIH TEPMIHOCHCTEMI.
TunonoriyHui MiAXix CpUsie CTBOPEHHIO YiTKOI Ta HAYKOBO OOTPYHTOBAHOI Kiacupikamii
TEPMiHiB.

binpmricte ocobnmuBocTed Tiel YW Ti€i TepMiHOJOTii 3yMOBIIEHa BiAMOBITHUMU
0COOJIMBOCTSMU TEPMiHIB, IO BXOJSATh B aHAi30BaHy TepMiHOCHCTEMY. Y paMKax
TUIOJIOTIYHOTO MiJX0My TEPMIHU KIACU(IKYIOTh BIJIMOBIIHO 10 HaHOIIBII CYTTEBUX
XapaKTEepPUCTUK TePMiHa, SKi CIIOYaTKy BIACTHBI HOMY 1 He 3aJie’kaTh BiJl TEPMIHOCHUCTEMH,
IO SIKO1 HAJIGKUTH TepMiH. Ha mincTaBi mux XapakTepUCTHK BHOKPEMITIOIOTE OCHOBHI THITH
TEPMIiHIB.

BigoMi JoTHpH THIH MOMIOHMX XapaKTEPHCTHK 1 BiMMOBITHO CTUTHKH K OCHOBHHX
(hakTOpiB, Ha MIJICTaB] IKUX KIACHUPIKYIOTh TEPMIHH:

1. icropudHi 0COOTMBOCTI TOXOKEHHS TEPMIHIB;

2. CTPYKTYpHi 0COOIMBOCTI i 0COOIMBOCTI hopMU;

3. ceMaHTH4HI MOKa3HUKH;

4. 0cOOIUBOCTI BXKUBAHHS;

[1ig yac BUBUEHHS TEPMiHIB IpaBa AOLIIBHO PO3MOYATH THIIOJIOTIYHE JOCIIIKEHHS 31
3’sICyBaHHs €TUMOJIOTIYHOTO CKIIaly Li€l TEPMiHOJIOT 1. 3 MOTIA Y NOXOIKEHHS BUALISIOTH
CTIIOKOHBIYHI, 3a1103WMYEHI, MI>KHAPO/IHI Ta TIOPUIHI TEPMiHU.

HamigcraBi XpOHOJIOTIYHOTO CTaTYCy TEPMiHU KJIACH(IKYIOTh HAa HEOJIOT13MH, apXai3MH,
3acTapisii TepMiHU Ta icTOPU3MU. [l0 iICTOPU3MIB HAJICKUTh, HAPUKJIIAJ, TAKHIA TEPMIH, SIK
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compuragator, sSIKHif Mae Take Bu3HaueHHsI: “in early English law, ogna 3 rpym 3 HeGaraTbox
Ha3uBaeThCs aperson accused of a crime to swear that the accused was testifying truthfully”
(Gifis, 2010, ¢.97). IIpuknamom apxaizMmy Moxke OyTH TEpMiH commonweal, BU3HauUEHHS
SIKOTO 3By4nTH Tak: “the public; the people; a government which concerns itself with the
rights of the people rather than the rulers” (Gifis, 2010, c. 98). 3acrapiyium TepMiHOM €
theft-boot, fioro ¢popma B naBHBROAHTTIHCEKIH — peofd-bot, BiH 03HauaB “the taking of some
payment from a thief to secure him from legal prosecution”.

CHOKOHBIYHI TEPMIHH — II¢ TEPMiHH, YTBOPEHI B Tilf UM Tilf MOBI, SKi iCHyBaJId B
Hii TpuBanwWid 4ac. Jlumre neski TepMIHM aHTJIOMOBHOTO KPHUMIHAJIBHOTO IpaBa MOJKHA
BB@KATH CIIOKOHBIYHMMH, HAMpHUKIan Taki: “theft” — «xpamikka», “answer” B 3Ha4YeHHI
“3arepedyeHHsl BiNoBia4a mo crpasi”, “Bianosigs” , “hijacking” — iMOBIpHO TOXOIUTH
Bix “high-jacker” — “mpocta monuna” (Staff, 2010, c. 345).

3amo3uyeHi TEpMiHU — LI TEPMiHH, SIKi OyJIM 4aCTKOBO 200 MOBHICTIO 3aII03MYEH] 3 1HIINX
MOB. B aHTTIOMOBHIl TepMiHOIOTii KpUMiHATBHOTO [TPaBa KiJIbKICTh 3aI103MUEHUX TEPMiHiB
HabaraTto MepeBHINy€e KiTbKICTh TEPMiHIB CHOKOHBIYHHX, LI0 3yMOBIJICHO iCTOPUYHUMHU
MPUYMHAMH, TAKHUMHU SIK PO3BHTOK CIIOBHHKOBOTO CKJIaJy aHTJIIHCBKOI MOBH, PO3BUTOK
IpaBa 3arajioM Ta I0pUANYHO1T TepMiHOJIOT 11 30KpeMa. ITix yac TaBHBOAHT T HCBKOTO IEpioay
CTAHOBJICHHS TIpaBa OyJIM XapaKTEpHI 3all03WYCHHS 3 JIATUHCHKOI. Y Ied Yac TepMiHU
3aM03MYyI0Th Pa3oM 3 HOBUMH IOHATTSAMH, iIEIMH Ta KOHICMIISMH, SKUX paHilie He
OyJ10 B aHIIIOMOBHIN KynbTypi. OKpeMy IpyIy CTaHOBIISATD JIATUHI3MH, 3aTI03UYEH] B Pi3Hi
IepioIu Ta BUKOPUCTOBYBAHI B AHTJIOMOBHHX IPABOBUX TEKCTAX y CBOIN HEACHUMIJIbOBaHIM
dhopwmi, manpukam: “corpus delicti, corpus juris, modus vivendi, ab initio, absque hoc,
actus reus, ad litem, subpoena, ad testifi candum, arguendo, capias ad audiendum, amicus
curiae” (Law & Martin, 2009, c. 172; Gifis, 2010, c. 102).

He moxHa He 3a3HaYMTH, M0 0araTto JATUHCHKUX IOPUINYHHX TEPMiHIB NPUHILIH B
aHTIICbKy MOBY 4epe3 ¢paniy3pky. CaMe Ii 3all03MYEHHS JISATJIM B OCHOBY CYYacHOI
TepMiHoJIorii mpasa: “jurisdiction, privilege, prison, sentence, assault, judge”. YOpuanuni
TEpMiHH, IO HaNEXaTh N0 chepu Oep>KaBHOTO YIPaBIiHHS, BKIIOYAIOTh, HANPHUKIAI,
Taki 3amo3uueHHs 3 (paHIy3pKoi MOBH: “to govern, to administer, state, crown, empire,
government, authority.” BimbImicTe TEpMiHIB, IO MO3HAYAIOTh MOCAIOBUX 0CI0, TaKOXK
MaloTh (paHIy3bKe KOpiHHA: “ministr, viscount, warden, castellan, governor, mayor,
constable, crier, chancellor”. (Martin, 2006, c¢. 188 ). Came 3amo3uueHHs NPUNILTU B
aHMITIHCHKY MOBY KPHMIHAJIBHOTO MpaBa 3 natuHi (6mau3bko 26 %), i3 ctapodpaHiry3bpKoi
MOBH (25 %), 3 matuni uepe3 crapodpaniry3bky (33 %), 31 ckaHauHABCHKUX MOB (9 %).
CHOKOHBIYHI TEPMiHH CTAHOBIIATH OM3HKO 7 % OMUHHUITE TEPMIHOCUCTEMH KPUMIHATEHOTO
npasa.

Ille omuH THHO TepMiHIB — 1€ TiOpumHI TepMminu. ['iOpuaHI TepMiHH — 1€ TEPMIiHH,
OJIHa YaCTHHA SIKMX 3all03WYeHa 3 IHIIOI MOBH, a Jpyra — MepekiagHa 9i CIIOKOHBIYHA.
Hampuknan, tepmin “overrule”, skuii o3Havae “to set aside the decision of a court in an
earlier case” (Law & Martin, 2009, c. 145), OyB cTBOpeHHii 32 JOMOMOT OO CTIOKOHBIYHOTO
aHrIiiicekKoro mpedikca “-over” Ta kKopeHs “‘rule”, 3amozwdeHoro 3 matuHi — “régula”,
yepe3 crapodpaniy3bky — “riule” (Collins English Dictionary). A6o tepmin “bailiwick”,
31 3HaueHHAM — “the area within which a bailiff or sheriff exercises jurisdiction” (Law
& Martin, 2009, c.18), sxuii yrBopeHuit 3murtsam “baili(e)” — crapodpaniysbka Ta
CHoKOHBIYHOTO “wick” — cydacHoi ¢opmMu AaBHBOAHTIICEKOTO “Wic”, 31 3HaUYCHHAM
“ceno, Micie npoxkuBanHs” (Staff, 2010, c. 446).

MixHapoHI TEPMIHM — II¢ TEPMiHM, IO 30iraroThCsA B IUIaHI 3MICTy, TOOTO 3a
3HA4YEHHSM, 1 CXOXKI1 B IUTaHI BUPAKEHHs, TOOTO 32 (JOPMOIO, 1 BKUBAIOTHCS SIK MIHIMYyM
y TPhOX HECIOPIJHEHUX MOBax. MIiKHAPOJIHI TEPMIHH MOXYTh PO3TJIIATHCS SK Y
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HMIMPOKOMY 3Ha4eHHi (30ir Oinble HiX y TPhOX MOBax), Tak i y By3bKOMY (30ir y TpbOX
MOBax). Po3risHeMO TepMiHM KPUMIiHAJIBHOTO IpaBa, a camMe TEPMIHHU-CIOBA, MOXIiTHI
TEPMiHH Ta TEPMiHOJIOT1YHI CJIOBOCIIONYYEHHS Y YHOTHPhOX MOBaX: aHTJIMCHKIN, HIMEIbKiH,
(dpaHIy3bKiii Ta yKpaiHChKii (nuB. Tabm.1).

3 mi€i TabunI BUIIHO, IO TEPMIiHU JIATUHCHKOTO MTOXOKEHHSI OJIM3bKi 3a (GOpMOI0 y
BCIX aHaT30BaHUX MOBax. BomHoYac BapTO 3ayBaKHUTH, IO OCOOJMBOCTI HAIllOHATBHHUX
MOB TIPU3BOJATH IO TOTO, IO B HU3IN MUKHAPOAHUX TEPMIHIB MOKE YTBOPHTHCS TEPMiH,
SIKUH BIAPI3HAETHCS Bi HUX (hOPMOTO (TIpOTE 30Iira€ThCs 3 HUIMH 33 3MIiCTOM) Ta YTBOPECHHMA
Ha OCHOBI TO1 4¥ TO1 HaIllOHAIBHOI MOBH. HalibipIIe MoIi0HUX TEPMIHIB CTIOCTEPITaeThCs
B HIMEUBKil MOBi depe3 0COOJIMBOCTI iICTOPUYHOTO PO3BUTKY. BapTo Big3HAuWTH, IO B
AHTTIICHKIN MOBI HEMa€ BETMKOI KiTbKOCTI TEPMiHIB, YTBOPEHHX Ha OCHOBI HAIlIOHAIBHOT
MOBH. binbmiicte TepMmiHIB cxoxka (OpPMOIO 3 TepMiHAMH JIATHHCHKOTO IMOXOJKCHHS.
OpnHak cepell HUX € i CIOKOHBIYHI CJI0Ba, HAPUKIAL: “‘espionage — spying”.

Tabnruys 1

MixnaponaHi Tepminn
Anriiicbka MoBa Himeubka MmoBa ®paHny3bka MoBa | YKpaiHcbka MOBa
advocate Advokat / Rechtsanwalt avocat aJIBOKAT, FOPHUCT
suicide Suizid / Selbstmord suicide cyinun
legitimate legitim / rechtmiBig légitimé JIETITUMHHN
espionage/ spying Spionage / Ausspahung espionnage IIITIOHAXK
Supreme Court Obergericht Cour Supréme BepxoBHuii cyn
jurisdiction Gerichtsbarkeit juridiction IOPUCAUKILIS
arrest Festnahme arréter apernT
criminal kriminell criminel KpUMIHAITBHIH
civil zivil civil IIUBLUILHUHN
bankruptcy Bankrott banqueroute 0GaHKPYTCTBO
detective Detektiv détective JICTEKTHB

o >k A0 TEpMIHONOTIYHUX CIIOBOCIONYYEHb, TO BOHM MOXXYTb YTBOPIOBATHCS Ha
OCHOBI1 CIIiB PI3HOTO TOXOIUKEHHS, TOOTO 3amMO3MYEHUX 13 PI3HUX MOB, HAIlPHUKIAL:
“petty” (crapodpanimysska) + “theft” (maBHpoanrmiiicbka) = “petty theft”, “felony”
(crapodpanuyspka) + “murder’(maBHpoanrmiiicbka) = “felony murder”, “autrefois”
(dpanmy3ska) + “convict” (natunp) = “autrefois convict”. TakuM YUHOM, TEPMiHH,
10 PO3BHBAJIMCSA HA PI3HUX 3acajax 1 3amo3WueHi 3 PI3HUX MOB, MAalOTh 3JaTHICTh
MOEIHYBATUCS OJUH 3 OJAHUM 1 YTBOPIOBAaTH HOBI TEPMIiHOJOTIYHI CIIOBOCHIOIYYEHHS.
[IpoTe OiMBIIICTH TEPMIHOJOTIYHHX CIOBOCIONYYCHbh B AHIJIOMOBHIM TepMiHONOTI]
KPUMIHAJIFHOTO TIpaBa yTBOPMIIACA HA OCHOBI TEPMiHIB OJTHOTO TTOXO/KEHHS, HAITPHUKIIA;
“jury” (crapodpanmyspka) + “trial” (crapodpaniysska) = “jury trial”, “capital”
(cTapodpaniry3rka) + “punishment” (ctapodpaniry3ska) = “capital punishment”.

3a GopMOIO 1 CTPYKTYPHHUMH OCOOIMBOCTSIMH BHOKPEMITIOIOTH TaKi THIA TEPMIiHIB:
TEPMiHH-CJIOBA, [0 CKJIAAAI0THCSI 3 OAHOTO CJIOBA, T TEPMIHOJIOTIYHI CIOBOCIIONyYeHHS, K1
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CKJIaJaf0ThCs 3 IBOX 1 OinbIie cimiB. KiTbKiCTh CIIiB y TEPMiHOJIOTIYHUX CIIOBOCHOIYYEHHIX
MOJXKE JIOCSATAaTH TPUHAMIATH. B aHTJIOMOBHIN TepMIHOJIOrIT KPUMIHAIBHOTO MpaBa
CHIBBIIHOIICHHS KIJILKOCTI TEPMiHiB-CJIiB Ta KIJILKOCTI TEPMIHOJIOTIYHUX CJIOBOCIIONYYCHb
CTaHOBHTH MPHUOJIM3HO OJUH J0 TPbOX. MOXYyTh OyTH BHJUICHI Taki CTPYKTYpHI THIH
TEPMiHiB:

1. IIpocrti: TepMmiHHU, OCHOBA SIKUX 30iracThes 3 KOpeHEM, HampuKIiam: “abet, plea, tort”.

2. IloximHi: JEKCHYIHI OIWHUIN, MO CKIATAIOTHCS 3 OCHOBH Ta adiKciB, HAIIPHKIA:
“abduction, barrister, causation”.

3. CkiagHi: TEKCUYHI OJWHUII, YTBOPEHI IIJISIXOM TO/JaBaHHS ABOX 1 OijbIlle OCHOB,
Hampuknaf: “counterclaim, blackmail”.

4. CkIagHOMOXIHI: TepMiHU, YTBOpPEHI NUIAXOM JepuBallii Ta CKIaJaHHS IBOX 1
OinbIlie OCHOB, HapUKiIaL: “counterclaimant, court-martial”.

B aHrnomoBHi# TepMiHOOTI] KPUMIHAIBHOTO MPaBa MEPEeBaKaroTh MPOCTI Ta MOXiAHI
TEPMIiHH, TOMAI K CKJIAJHI Ta CKJIAJOMOXiHI TepMiHH CTaHOBIATH nume 13 % ta 8 %
BIJIIIOBIAHO.

KnacudikytoTh TepMiHM TaKOXK 32 CEMaHTHKO. 3aJICKHO BiJl 3HAUCHHS TEPMIHA MOXKYTh
OyTH MOHOCEMAaHTUYHHUMH Ta MOJICEMaHTHYHUMH. MOHOCEMaHTHYHI TEPMiHH — LI TEPMiHH,
SIKI MarOTh JIMIIIC OJ[HE 3HAYCHHS B MEKaxX MEBHOI TEPMIHOJIOTIYHOI CUCTEMH, HAIPHKIIA:
“abuse of process” — “a tort where damage is caused by using a legal process for an ulterior
collateral purpose” (Law & Martin, 2009, c. 2), a6o “affidavit”: “a sworn written statement of
evidence used mainly to support certain applications and, in some circumstances, as evidence
in court proceedings” (Law & Martin, 2009, c. 2). [lomicemMaHTHYIHI TEPMiHU — IIe TEPMiHU,
SIKI MaroTh OUTBINE HIXK J[BA 3HAYCHHS B OJHIN TEPMIHOCHCTEMi, HANIPHUKIIAI: “‘accessory’:
a) “one who aids and abets or counsels or procures someone else to commit a crime”, 0)
“offence with the intention of impeding apprehension or prosecution” (Law & Martin, 2009, c.
2). B aHrIIOMOBHINM TepMiHONOTIi KPUMIHAIEHOTO TpaBa MEPEeBaKar0Th MOHOCEMaHTHYHI
tepMminu. [logiceMaHTH4HI TepMiHM B aHAJIi30BaHil TEPMIHOJOTIYHIA CUCTEMI CTAaHOBIATH
nuie 6m3bko 12 %. SBuine mosiceMii MOXke BUHHKATH B TEPMIHOCUCTEMI YHACTIIOK TOTO,
10 OJMH TEPMIH BXKWBAIOTH JIJIsl TIO3HAYEHHS PI3HUX IMOHAThH 1 KOXKHE 3HAYCHHS TepPMiHA
BiJI0Opa)kae OJIVH 13 aCIIEKTIB OCHOBHOI KOHIIeMIIii. YacTo BUIUIAIOTH TaK 3BaHI €KBIBAJICHTHI
TEpMiHH, sKi 30iratoThcs 3a 3microMm. Hanpukiaz, Tepminu “punitive damages — exemplary
damages — penal damages — vindictive damages”, — MaloTh 0lHaKOBe 3Ha4eHH: “‘damages
given to punish the defendant rather than (or as well as) compensate the claimant for harm
done” (Law & Martin, 2009, ¢.148).

3Ba)kal0yM Ha CEMAaHTUYHHUNA aCTeKT, TAKOK MOKHA BUIIJIUTH MOTHBOBaHI TepMiHH (He
MICTSITh CEMAaHTHYHO HETIPO30PHUX €IEMEHTIB) Ta HEBMOTHBOBAHI TepMiHH (iX 3HAUEHHS HE
MOJKe OYTH IMOSICHEHO 3HAYCHHSIM EJIEMEHTIB 1X CTPYKTYpH). [IpHKIIa oM HEeBMOTHBOBaHUX
TEePMiHIB MOXKYTh OyTH TakKi TepMiHOJIOTiUHI oauWHMIN, sK: “decree, offence, misprision”.
MotrBOBaHI TepMiHU MOXYTh OyTH 9aCTKOBO BMOTHBOBaHHMH, TOOTO iX 3HAUEHHS MOXE
OyTH ITUIIIe YaCTKOBO 3pO3yMilie 31 3HAUEHHS CIiB, 3 SKUX TaKi TepMiHH OyJIH YTBOpEHi:
“declaratory theory, direct evidence, intertemporal law”, i IiKOM MOTHBOBaHUMH, —
3HAYEHHS TaKUX TEPMiHIB TIOBHICTIO TIOSICHIOETBCS 3HAYCHHSAM IXHIX CKJIQIHUKIB.
Hanpuxmnan, tepmin “declaration” no3nauae “the formal document setting forth plaintiff’s
cause of action, those facts necessary to sustain a proper cause of action and to advise
defendant of the grounds upon which he is being sued” (Gifis, 2010, c. 122), a Tepmin
“intention” — “the state of mind of one who aims to bring about particular consequence”
(Law & Martin, 2009, ¢.109).

3pemToro, TepMiHH KIaCH(IKYIOTh TAKOXK 32 OCOOTUBOCTIMH BXKUBAHHS BiAMOBITHO /10
cdepu BKUBAHHS, YACTOTH BKUBAHHS Ta BIJOBITHOCTI HOpMaM MOBH.
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3 ypaxyBaHHSIM BXXHBaHHS, TEPMiHH MOXKYTh OyTH 3arajJbHONPUHHATHMH, HATPUKIIA:
“offender, order, procedure”, MeTOiaIeKTHUMHU, TOOTO YKMBaHMMHU B pPaMKaX IEBHOI
HAYKOBOI IIKOJHM, HANpUKIal, TepMiH “solicitor” y OpHWTaHCBKili HpaBOBili cHCTeMI,
Ta TepMiH “attorney” — B aMepHKAaHCBKiH MpaBoBiil cucremi. Takok BHOKPEMIIOIOTH
IIOJIEKTHI TepMiHH, TOOTO IHAMBINYaNTbHO-aBTOPCHKI, HamNpHUKIad: “non-exhaustion
defense”, 3aranpHOBXKHBaHI TepMian: “law, evidence, crime”, MaJIOBXKWUBaHi, HATIPUKIIAT;
“scienter, defalcation”, Ta oka3zioHaNbHI TEPMiHU, HAIPHUKIA: “preanswer respond”.

Takox MoxumBa Kiacu(ikailis TEpMiHIB 3a YacTHHAMHA MOBH, TOOTO BHIUIIOTH
TePMiHU-IMEHHUKH, TCPMIiHH-TIPUKMETHUKH, TEPMIHH-II€CIOBA, TEPMiHH-TIPUCITIBHUKH.
TepMiHU-TIPUKMETHHUKH, 11€CIIOBA Ta IPUCIiBHUKH 3a3BUYail BUKOPHCTOBYIOTh IIEPEBAKHO
B CKJIaJi TEPMIHOJOTIYHMX CJIOBOCIIONYYEHb, 3piJKa SK HE3aJIEeKHI TEPMIiHOJOTIUHI
OJIUHULII.

BucHOBKH i mepcneKTHBH MOAAJBIINX Po3Bimok. HacamkiHens ciig 3a3Ha4uTH,
OI0 CIHUCOK KpUTEpiiB, 3a SKHUMH MOXE MPOBOJUTUCH Kiacu(ikalis TepMiHIB, He
MOKHa BBaKaTW NOBHUM. Hampukman, MokHa BHIUIATH TUIHM TEPMiHIB, KEPyIOUHUCH
CTHJIICTHYHUM KpHUTEpieM abo (pa3eosoriuHuM, a TAKOX 3a HU3KOI0 iHmMX. DakTopu Ta
ACTICKTH, Ha MiJICTaBI AKUX MPOBOIUTHCS KJIacU(iKallis, IPOJAUKTOBAHI HE JHUIIE OY0BOIO
Ta OCOOJUBOCTSIMH MOBH, a i BOJICIO TOCITITHUKA.

TakuM YMHOM, Y paMKax THUIOJOTIYHOTO MiAXO0Y TEPMiHU OYJIH PO3TIISHYTI 3 MOTIISTY
ICTOPUYHUX, CTPYKTYPHHUX, CEMAaHTHYHUX Ta QYHKIIOHAIBHUX ACIIEKTIB, Y 3B’A3KYy 3 YUM
Ta BUSIBJICHO TaKi OCOOJIMBOCTI aHTJIOMOBHOT TEPMIHOJIOT11 KpUMIHATHLHOTO TIpaBa;

1) 3amo3mdeHi TepMiHH (B OCHOBHOMY 31 cTapodpaHITy3pkoi MOBH a00 3 JIaTHHI)
IIEPEeBaXKAIOTh HAJl CIOKOHBIYHUMH;

2) b6araTo MDKHApOIHUX TEPMIHIB CIiBICHy€ 3 TepMiHaAMH, YTBOPEHHMH Ha OCHOBI
HallOHAJIFHOI MOBH;

3) OUMBIIICTE TEPMIHOJOTIYHUX CIIOBOCIONYyYeHb yTBOPHJIACS HA OCHOBI TEPMiHIB
OJTHOTO TTOXOJKECHHS;

4) CHiBBIIHOLIEHHS KUIBKOCTI TEpPMIHIB-CIB Ta KUIBKOCTI TEpMIiHOJOTIYHUX
CJIOBOCTIOJIy4Y€Hb CTAaHOBUTH 1:3;

5) mpocTi Ta MOXiJHI TEPMiHU TEPEBaXKAOTh, TOJI AK CKIAQJHI Ta CKJIHO-TIOXIIHI
TEpPMiHM CTAaHOBIATH 13 % Ta 8 % BiAMOBITHO;

6) mepeBaxafoTh MOHOCEMAHTHUYHI TEPMiHH, & TEPMIHH MOJICEMaHTHYHI CTAaHOBJIAThH
0mu3eko 12 %;

7) HasBHI €KBIBAICHTHI TCPMIHU;

8) HasABHI 3araJbHONPHUHUHATI, IMIOJICKTHI, 3araJbHOBXWBaHI, MAaJOBXHBaHI Ta
OKa310HAJBHI TEPMiHH.
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PROGRAMME OF THE ELECTIVE COURSE
“LEXICO-GRAMMATICAL COMPONENT OF THE INTERNATIONAL
ENGLISH LANGUAGE EXAMS”

Abstract. The programme of the elective course “Lexico-Grammatical component of the International
English Language Exams” for the Batchelor students of the fourth year, for the Major 014, specialization
“Languages and Foreign Literature”. The discipline introduces students to the standards of international
TOEFL, IELTS, Cambridge English Exams (CAE, CPE) exams. The course aims to teach students
to recognize and apply key aspects of lexical competence at levels C1-C2, as well as the features of
grammatical competence at levels C1-C2 as an essential component of universal programs for professional
language certification. It also focuses on developing the skills and strategies necessary for mastering the
lexical and grammatical component of international English language exams, which plays a decisive
role in achieving high scores in the specified language competencies. The grammar component of the
course aims to provide students with an in-depth understanding of the extended grammatical structures
and rules of the English language at levels C1-C2, as well as to systematize and generalize knowledge of
grammar as a holistic system. The comprehensive approach is aimed at increasing grammatical accuracy,
fluency in communication and the appropriate use of the acquired theoretical knowledge in practice in
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various contextual discourses. The lexical component of the course provides an opportunity to increase
student’s language level by introducing a wide range of advanced vocabulary, phrases and idiomatic
expressions that contribute to fluent communication in English and level up the overall proficiency in a
foreign language.
Keywords: international exams, English language, undergraduate students, future teachers, syllabus,
elective discipline

Onuc HaBYAJILHOI THCHUILTIHA
“JIeKCHKO-TPAMATHYHUI CKJIATHUK MIXKHAPOIHUX iCIUTIB 3 aHIIilicbKoi MOBU”

l'anysb 3HaHb,

HaiimenyBanHs cneniajabHicTh, cnewiaaizamis, XapakrTepucruka
NOKA3HUKIB OCBiTHBO-TIpO(eciiina HABYAJLHOI JUCIHHUILIIHA

nporpama, ocBiTHill piBeHb

lany3p 3HaHB: Bubipxoswii kypc
KinekicTs kpeautiB — 3 03 I'ymaHiTapHi HAYKH

(wup i Hazea)

. . Pix migrorosku:
CremiaabHICTh:

Mogymnis — 1 014 Cepenns ocBita 4-ii -
(wup i Hazea)

Cemectp

Croeriamizargis:
3MICTOBHX MOIYJIIB — 2 014.021 Axniiiicbka MOBa Ta
3apyOiKHa JiTeparypa 10 ron. —

Jlexit:

[IpakTuysi, ceMiHapChKi:

12 rox. -
OcsiTHBO-TIpO(eciiiHa mporpama: JlaGopatopHi:
[HO3eMHI MOBH Ta JiTEpaTypH,

3araipHa KiTbKiCTh METO/IMKA HaBYaHHS IHO3EMHHX 0 rox. —

ronuH — 90 MOB 1 3apyOiXKHOI JTiTepaTypu Camocriitna poGora:
(aHrNMilickka MOBa i Ipyra
3aXiJHOEBPOTIENHCHKA MOBA) 68 rox. -
[HnuBigyaNbHI 3aBIaHHS:
TrKHEBUX TOIUH IS IEHHOT 0 rox. -

(hopmu 3100y TTS OCBITH:
ayauTOpHUX — 1
CamocrtiitHoi poOoTH
cTyneHra — 3

PiBenp BuUILOi OCBITH: Bun xoHTpoOIIO:
nepimii (6akanaBpChKUii)

3aJiK

Ipumirka. CriBBiTHOMIEHHS KITBKOCTI TOOUH ayJUTOPHUX 3aHATH 0 CAMOCTIHHOI 1 IHAMBIAyaIbHOI poOOTH
CTaHOBUTS (%): s JeHHoi Gpopmu 3100yTTs ocBitH — 1: 3

Mera BUBYEHHSI TUCHMILUIIHM — CHUCTEMaTH3alis Ta BJOCKOHAJIECHHS JIEKCHUYHUX
i rpaMaTUYHUX HABUYOK BIJIMOBIJIHO J0 MIXXKHAPOJHUX CTAHJAPTIB ICIHUTIB, BKIIFOYHO i3
pobototo 3 nekcukoro piBHiB C1-C2, po3mmpeHHs: CIOBHUKOBOT'O 3aracy i MiIBUILEHHS
rpaMaTu4Hoi TOYHOCTi, IO CHpUATHME NpOoQeciiHOMY pPO3BUTKY Ta MOJINIICHHIO
KOMYHIKaTHBHUX 3/1I0HOCTEH.
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AHoTanis HaB4YajabHOI AucoMmIiHM. Kypc «JlekcHKO-TpaMaTHYHUN CKJIATHUK
MiKHAPOJAHUX icnUTIB 3 aHTJIHCBKOI MOBHM» 3HAHOMUTH CTYJICHTIB 31 CTaHIapTaMHU
mikHaponnux icnurtiB TOEFL, IELTS, Cambridge English Exams (CAE, CPE).
Merta KypCcy — HaBYMTH PO3Ii3HABATH Ta 3aCTOCOBYBATH KIIIOYOBI aCIEKTH JIEKCHYHOI
KomneTreHTHocTi piBHIB C1-C2, a Takok 0cOOIUBOCTI TpaMaTHYHOI KOMIETEHTHOCTI PiBHIB
C1-C2 sx HeBix’ €MHOTO CKJAaJHWKa YHIBEpCaJbHHX IMporpaM i3 mpodeciitHoi MOBHOT
ceprudikamii. Kypc 3ocepemkernii Ha po3BUTKY HaBHUYOK 1 CTpaTerid, HEOOXiTHUX IS
OTIaHYBAHHS JIEKCHKO-TPAMATHYHOIO0 KOMITOHCHTOI0 MDKHAPOIHUX ICIIMTIB 3 aHTIIHCHKOI
MOBH, IO BiJirpa€e BUPIMIANBEHY POJIb y TOCITHEHHI BUCOKHX OaiiB y 3a3HaU€HUX MOBHHX
KOMIIETEHTHOCTSIX.

I'pamaTyHa KOMIOHEHTA KypPCY Ma€ Ha METi HaJIaTH CTYA€HTaM HOTTTHOJICHE PO3YyMiHHS
PO3LIMPEHNUX IPaMaTHYHHUX CTPYKTYP 1 MpaBuil aHrfiiicbkoi MoBu piBHIB C1-C2, a Takox
CHCTEMATU3YBAaTH 1 y3araJlbHUTH 3HaHHS TPaMaTHKH SIK LiTiCHOI cucteMu. KommnexkcHuit
MiAXiJ COpsSMOBAaHO Ha MiJBUILEHHS I'PaMaTHYHOiI TOYHOCTI, BUIBHOIO CIIUJIKYBaHHS Ta
BJIIYYHOTO BUKOPHCTaHHS OTPUMaHHMX TEOPETHUYHHUX 3HAHb HA MPAKTHIL B PIZHOMaHITHUX
KOHTEKCTHHX JHCKypcax.

JlekcuvHa KOMIIOHEHTa KypCy Ja€ 3MOTy 3100yBauaM OCBITH TMIiJBHMIIUTH CBId
JIHTBICTHYHUN pIBEHb, YBOISYM B OOIr MIMPOKMH [iama3oH MpPOCYHYTOI JIEKCHKH,
CIIOBOCTIOJTYYEHb Ta 1JiOMAaTHYHUX BHCIOBIB, SIKi CHPHUSIOTh BIUIBHOMY CIIUIKYBaHHIO
aHTIiiiceKor0 MoBoro. KomruiekcHu#t miaxig nepeadadae 30cepeHKeHHST Ha PO3IIUPEHH]
neKcuaHuX pecypcis piBHIB C1-C2 i miaBHIIIEHH] 3aralbHOTO PIBHSA BOJOAIHHS IHO36MHOIO
MOBOIO.

1. IlepenymoBH 10 BUBYEHHA 200 BHOOPY HABYAIbHOI TN CIMTLTiHH:

Cmyoenmu maromo

e 3uamu: 0a30Bi mMpaBWia aHIJINCHKOI rpaMaTHKM Ta OCHOBHUH JISKCHYHHMH 3amac,
BKITFOYHO 13 YacaMH Ji€CIiB, OCHOBHI MOJIaJbHI JIi€CIOBA, CTPYKTYPY MPOCTUX 1 CKIATHAX
pEYeHb, a TaKOX PO3YMITH PI3HUIIO MK (OpManbHHM i HEQOPMAIBLHUM CTHIISIMH
CHIJIKyBaHHS aHTJIIHCHKOI0 MOBOIO. 3 KOHIEMIII€I0 PiBHIB BOJOAIHHA MOBOIO BiIMOBiTHO
10 3araJbHOEBPOIEHCHKUX KOMIIETEHTHOCTEH BOJIOIHHS iHO3eMHOI0 MOBOIO (C1-C2).

e Buimu: KOPUCTYBaTHCS aHIITIKCHKOIO MOBOIO Ha cepeaHboMy piBHI (He Hmkue Cl
3a 3arajJbHOEBPOIECHCHKMMU KOMIETEHTHOCTSIMH), PO3YMITH Ta 3aCTOCOBYBAaTH 0a30Bi
rpaMaTHYHI KOHCTPYKIlii B MOBJICHHI Ta MUChMi, BUKOPUCTOBYBATH OCHOBHI JICKCHYHI
OJIMHUII Ta 1MiOMaTH4YHI BUCJIIOBH B KOHTEKCTI, CAMOCTIMHO NpAIlfOBATH 3 MOBHUMH
JOBITHUKAMH Ta EJEKTPOHHUMH pPeCcypcaMu JUIsi pO3B’S3aHHS JIEKCUKO-TPaMaTHYHUX
3aBJIaHb.

JJ1st yCIinTHOTO OCBOEHHS UCIUILTIHY CTYICHTH MalOTh YCIIIITHO OITAHYBATH KypCamMu
repioi iHo3eMHO1 MoBH (aHTiiickkoi) 3a I, II-VIII HaBuampHI cemMecTpH; OBOJIOMITH
MOBHUMH (JICKCHYHWMH, TpPaMaTHYHUMH Ta (DOHETHIHWMH), KOMYHIKATHBHMMH Ta
COIIIOKYJIETYPHUMH KOMIETEHTHOCTSIMH 3 BUKOPHCTAaHHS aHTIiHChKOI MOBH Ha piBHI Cl.
3HaHHA Ta HaBUYKH, 3100yTi B pe3yNbTaTi BUBUEHHs WX KypciB, (hOpMYyIOTh He0OXimHe
MiATPYHTS A7l OMaHyBaHHS Kypcey «JIeKCHMKo-rpaMaTHYHUN CKJIAAHUK MIKHAPOAHUX
icnuTiB 3 aHTJIICHLKOI MOBH» 1 MalOTh BUCOKHI CTYITIHb KOPEJSAIil 3 HUM.

2. 3araabHmii o0csar (BiamoBigHo mo OcBiTHROI mporpamu) 3 kpeautu €KTC;
90  rop., 30kpeMa:

nekuwii — 10 rogx.
CeMiHapChKi 3aHATT — 12 ron.
MPAKTHYHI 3aHATTS — TOJI.
KOHCYJIbTAIIi{ - TomI.

camocTiitHa pobota — 68 rogI.
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3. Cuctema OLiHIOBaHHSA Pe3yJbTATiB HABYAHHS CTYAeHTIB (KpUTepii OLIHIOBAHHS
pe3ybTaTiB HABYAHHS Ta 3aCO0M I1arHOCTHKH HaBYAIBHUX JIOCSTHEHb CTY/ICHTIB).

CucremMa MOIYJTHHO-PEHTUHIOBOTO KOHTPOJIO Pe3yJbTaTiB HaBYaHHS CTYACHTIB JUIS
JUCIUTUTIHY «JIeKCHKO-rpaMaTHYHUIA CKIATHUK MiKHAPOIHHX icNUTIB 3 aHTTicbKOT
MOBH» Ma€ TaKy CTPYKTypy:

®opma miacyMKOBOro . . . MakcumajibHa
Buau HaBYaIbHOI AiAIBHOCTI CTyIeHTA . .
KOHTPO.TIO KiJIbKicTh 6aniB
3axik 1. AyauropHa Ta caMOCTiifHa HaBYalIbHa POOOTa 50
CTyAEHTa
2. MonynpHa KoHTpoIbHa poboTta (MKP) 50

4. ®opmu Ta KpuTepii ONiHIOBAHHSA CTYJAEHTIB:

- ceMecTpOBe OI[iHIOBAHHSA:

1. Oyintosanns ycHux 6i0nogioetl cmyoeHmis.

[pu ouiHIOBaHHI YCHUX 6i0nogioell cmyoenmie Ha TEOPESTHYHI MUTaHHS BPaxOBYIOThH
iXHil 0OCST 1 HOBHOTY, a TAKOXK LIFOCTPYBaHHSI IPUKJIAIaMH:

- OIIIHKA 5: «BIJIMIHHO» CTaBHUThCH, SIKIIIO BIAMOBIIb CAMOCTIIHA, TIPaBUJIbHA, TIOBHA, 3
JIOPEYHUMHU TIPUKJIaTaMu;

- oriHKa 4: «100pe» CTaBUTHCSI, SKIIO BiAMOBIL CAMOCTIHA, TPaBIIIbHA, TOCTATHS,
arne 0e3 MPUKIIAIiB;

- OIfiHKa 3: «3aJ0BIJILHO» CTABUTHCH, SIKIIO BIAMOBIIb HEAOCTATHS YH 3 IOMUJIKAMH;

- OIiHKA 2: «HEe33J0BITbHO» CTABUTKCS, SAKIIO CTYACHT HE BiJIIIOBi/Ia€ HA 3alTUTaHHS.

2. OyiHio8anHs Mecmosux 3a80aHb.

- OWIHKY 5: «BiAMiIHHO» cTaByATh y pasi 100 % npaBuiIbHUX BiATIOBIIECH;

- omiHKY 4: «1o6pe» cTaBiATh y pa3i 90-99 % npaBuiIbHHUX BiAOBIAEH;

- OWIHKY 3: «33/I0BUTbHO» CTaBISATH y pa3i 60—89 % mpaBuiIsHUX BiANOBiIEH;

- OIIHKY 2: «HE3aJ0BIJIbHO» CTaBJIATh y Pasi SIKIIO CTYJCHT BUKOHAB 3aBJIaHHS Ha
59 % i MeHIIIE.

3. Oyintoganns domMawHvol camocmilinoi pobomu.

IIpu omiHrOBaHHI CAMOCTIHHOT pOOOTH BPaxOBYIOTh OOCST BUKOHAHUX 3aBIAHb 1 AKICTh
1X BUKOHAHHS:

- OWIHKY 5: «BIAMIHHO» CTaBIIATH y pa3i 0€310raHHOTO BUKOHAHHS BCiX 3aBIaHb;

- OWIHKY 4: «J100pe» CTaBIATh y pa3i 0e31oraHHOro BUKOHAHHS 75 % 3aB/aHb;

- OWIHKY 3: «3a/I0BIIBHOY» CTaBJIATH Yy pasi, KO 3aBAaHHS, BUKOHAHE MPABUIIBHO Ha
50 % uwm Oinbire Hixk Ha 50 %, ane menme Hix Ha 70 %;

OIIIHKY 2: «HE3a/I0BLIBHOY CTaBJISTh, SIKIIO 3aBJJaHHS BUKOHaHE MeHIe Hix Ha 50 %.

- MiICyMKOBe OLiHIOBaHHS 3aJIiK

(icnut / nudpepeHnifioBaHMi 3aliK / 3aI1iK)

5. Opranizanis ouwiHWBaHHA (0006 513K060 3A3HAYAEMbCS NOPAOOK OpP2aHizayil
nepeodbaueHux poboUo NPOSPAMOIO HABYATLHOI OUCYUNIIHU GOPM OYIHIOBAHHA 13
3A3HAYEHHAM OPIEHMOBHO20 2PAPIKA OYIHIOBANHSL):

IToTouHe OIiHIOBAaHHS BCiX BU/IIB HABYAIBHOI NIsUTEHOCTI CTYACHTA (ayIuTOopHA podoTa
Ta caMOCTiitHa po0oTa) 3MIHCHIOETECSA B 4-0ambHINM MIKaIl — «BIIMIHHO» («5»), «100pe»
(«d»), «3amoBiTEHO» («3»), «HEe3amOBITHPHO» («2»). HeBUKOHAHHS 3aBIaHb CaMOCTIHHOI
po0OTH, HEBIIBITyBaHHS CEMIHAPCHKHX 1 MPAKTUYHUX 3aHITH MO3HAYAIOTHCS «0».
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Y KkiHII BUBYCHHS HABYAJIBHOIO MaTepiady MOJYJs HamepenoiHi 3aliKoBO-
eK3aMeHalilHo1 cecii BUKIanay BUCTABIIsE€ OJHY OLIHKY 3a ayIUTOPHY Ta CAMOCTIHHY
po0oOTy CTyJIeHTa SK cepeiaHe apudMEeTHYHE 3 YCiX MOTOYHHMX OI[IHOK 3a Ii BHJH
poboTH 3 OKpyrieHHSAM a0 JecsiTol dacTku. L[fo OmiHKY BWKIamad TpaHcPopMye B
peiiTHHroBHii 0aJ 3a podOTY MPOTArOM ceMecTpPy HUISIXOM NMOMHOXeHHs Ha 10.
TakuM 9MHOM, MAKCUMAIFHUH PEUTUHTOBHH 04T 32 pOOOTY MPOTATOM CEMECTPY MOXKE
cranoButH S50.

MopgynpHa KOHTpOJbHA po0OOTa € CKIIATHUKOM CEMECTPOBOTO pPEeHTHHTY. BoHa
OIIIHIOETHCS B 4-0aibHIN crcTeMi («BIAMIHHO» («5»), «mo0pe» («4»), «3amoBiTsHO» («3»),
«He3aI0BITBHO» («2»)). 1li ominkn TpaHchopMyroThes B peiiTuHroBuii 6aa 3a MKP y
TaKu crocio:

BiAMiHHO» — 50 6aunis;
«100pe» — 40 6anis;
«32/10BLIILHO» — 30 Oaunis;
«HEe3210BLILHO» — 20 6aunis;

He3 sisjieHHs Ha MKP  — 0 Gauis.
CemecTpoBHii peiiTHHIOBHII §aJ1 € CyMOIO peHTHHTOBOIO 0aina 3a poOOTY MPOTITOM
cemectTpy 1 perituarosoro 6ana 3a MKP.
HincymkoBuii KOHTPOJBL — 3aJliK — BUCTABJIMAETHCS B HalliOHAJBHIN mkani
(«3apaxoBaHoO», «He 3apaxoBaHo» Ta 3a mkajgoww €KTC Ha ocHoBi Takux
CHiBBiZHOIIEHD:

CemecTpoBuii Ouinka Ouinka 32 HAiIOHAJILHOIO
peiiTuHroBHUIi 0as 3a mkajgow €EKTC IIKAJIOK0
90 - 100 A
82 -89 B
75 -81 C 3apaxoBaHO
66 — 74 D
60 — 65 E
0-59 FX He 3apax0BaHO

CryneHrtu, siki HaOpanu CeMeCTpOBHHA peWTHHroBud Oan 60 i BuIe, OTPUMYIOTH
BIJIMOBiAHY OLIHKY 0€3 CKJIaJaHHs 3aJiKy.

CryneHty, siKi Habpau ceMecTpOBHI PEHTHHTOBHI Oant 59 1 HIKYe, CKIaJaloTh 3alliK
i B pa3i yCHIIIHOTO CKJIaJaHHs OTPUMYIOTh OLIIHKY «3apaxoBaHo», 60 E.

Skio mig yac CkJIalaHHs 3alliKy CTYACHT OTPHMaB OIHKY «HE 3apaxOBaHO», TO Y
BiZIOMICTb OOJIIKY YCIIIIHOCTI BUKJIaJad BHCTABIISIE MOMY HE3aJeXHO Bl HaOpaHOTO
CEMECTPOBOr0 0ajly OIIHKY «HE 3apaxOBaHO» 3a HAI[lOHAIBHOIO IIKaJIO, OmiHKY FX 3a
mxanoro EKTC ta 0 6anis 3a 100-6a1bHO0 LIKAJIOH.

6. OpieHTOBHI 3pa3ku 3aBaHb 1JIs1 MOAYJIbHOI KOHTPOJIbHOI podoTH

MODULE TEST
for English as Second Foreign Language
for Major 014.01
for the students of the fourth year
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READING
Palm oil

A Palm oil is an edible oil derived from the fruit of the African oil palm tree, and is
currently the most consumed vegetable oil in the world. It’s almost certainly in the soap
we wash with in the morning, the sandwich we have for lunch, and the biscuits we snack
on during the day. Why is palm oil so attractive for manufacturers? Primarily because
its unique properties — such as remaining solid at room temperature — make it an ideal
ingredient for long-term preservation, allowing many packaged foods on supermarket
shelves to have ‘best before’ dates of months, even years, into the future.

B Many farmers have seized the opportunity to maximise the planting of oil palm trees.

Between 1990 and 2012, the global land area devoted to growing oil palm trees grew
from 6 to 17 million hectares, now accounting for around ten percent of total cropland in
the entire world. From a mere two million tonnes of palm oil being produced annually
globally 50 years ago, there are now around 60 million tonnes produced every single year,
a figure looking likely to double or even triple by the middle of the century.

C However, there are multiple reasons why conservationists cite the rapid spread of
oil palm plantations as a major concern. There are countless news stories of deforestation,
habitat destruction and dwindling species populations, all as a direct result of land clearing
to establish oil palm tree monoculture on an industrial scale, particularly in Malaysia and
Indonesia. Endangered species — most famously the Sumatran orangutan, but also rhinos,
elephants, tigers, and numerous other fauna — have suffered from the unstoppable spread
of oil palm plantations.

D ‘Palm oil is surely one of the greatest threats to global biodiversity,” declares Dr
Farnon Ellwood of the University of the West of England, Bristol. ‘Palm oil is replacing
rainforest, and rainforest is where all the species are. That’s a problem.” This has led to
some radical questions among environmentalists, such as whether consumers should try to
boycott palm oil entirely.

Meanwhile Bhavani Shankar, Professor at London’s School of Oriental and African
Studies, argues, ‘It’s easy to say that palm oil is the enemy and we should be against it. It
makes for a more dramatic story, and it’s very intuitive. But given the complexity of the
argument, I think a much more nuanced story is closer to the truth.’

E One response to the boycott movement has been the argument for the vital role
palm oil plays in lifting many millions of people in the developing world out of poverty.
Is it desirable to have palm oil boycotted, replaced, eliminated from the global supply
chain, given how many low-income people in developing countries depend on it for their
livelihoods? How best to strike a utilitarian balance between these competing factors has
become a serious bone of contention.

F Even the deforestation argument isn’t as straightforward as it seems. Oil palm
plantations produce at least four and potentially up to ten times more oil per hectare than
soybean, rapeseed, sunflower or other competing oils. That immensely high yield — which
is predominantly what makes it so profitable — is potentially also an ecological benefit. If
ten times more palm oil can be produced from a patch of land than any competing oil, then
ten times more land would need to be cleared in order to produce the same volume of oil
from that competitor.

As for the question of carbon emissions, the issue really depends on what oil palm trees
are replacing. Crops vary in the degree to which they sequester carbon — in other words, the
amount of carbon they capture from the atmosphere and store within the plant. The more
carbon a plant sequesters, the more it reduces the effect of climate change. As Shankar
explains: ‘[Palm oil production] actually sequesters more carbon in some ways than other
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alternatives. [...] Of course, if you’re cutting down virgin forest it’s terrible — that’s what’s
happening in Indonesia and Malaysia, it’s been allowed to get out of hand. But if it’s
replacing rice, for example, it might actually sequester more carbon.’

G The industry is now regulated by a group called the Roundtable on Sustainable Palm Oil
(RSPO), consisting of palm growers, retailers, product manufacturers, and other interested
parties. Over the past decade or so, an agreement has gradually been reached regarding
standards that producers of palm oil have to meet in order for their product to be regarded
as officially ‘sustainable’. The RSPO insists upon no virgin forest clearing, transparency and
regular assessment of carbon stocks, among other criteria. Only once these requirements are
fully satisfied is the oil allowed to be sold as certified sustainable palm oil (CSPO). Recent
figures show that the RSPO now certifies around 12 million tonnes of palm oil annually,
equivalent to roughly 21 percent of the world’s total palm oil production.

H There is even hope that oil palm plantations might not need to be such sterile
monocultures, or ‘green deserts’, as Ellwood describes them. New research at Ellwood’s
lab hints at one plant which might make all the difference. The bird’s nest fern (4splenium
nidus) grows on trees in an epiphytic fashion (meaning it’s dependent on the tree only for
support, not for nutrients), and is native to many tropical regions, where as a keystone species
it performs a vital ecological role. Ellwood believes that reintroducing the bird’s nest fern
into oil palm plantations could potentially allow these areas to recover their biodiversity,
providing a home for all manner of species, from fungi and bacteria, to invertebrates such
as insects, amphibians, reptiles and even mammals.

Task 1: Reading Task has eight sections, A—H. Which section contains the following
information? Write the correct letter, A—H, in boxes 1-7 on your answer sheet.

(@)Y AU, 1 NN US| O}

7

1 examples of a range of potential environmental advantages of oil palm tree cultivation

2 description of an organisation which controls the environmental impact of palm oil
production

3 examples of the widespread global use of palm oil

4 reference to a particular species which could benefit the ecosystem of oil palm
plantations

5 figures illustrating the rapid expansion of the palm oil industry

6 an economic justification for not opposing the palm oil industry

7 examples of creatures badly affected by the establishment of oil palm plantations

Task 2: Choose TWO letters, A-E.

Write the correct letters in boxes 8 and 9 on your answer sheet.

Which TWO statements are made about the Roundtable on Sustainable Palm Oil (RSPO)?

8
9

A Its membership has grown steadily over the course of the last decade.
B It demands that certified producers be open and honest about their practices.
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C It took several years to establish its set of criteria for sustainable palm oil
certification.

D Its regulations regarding sustainability are stricter than those governing other
industries.

E It was formed at the request of environmentalists concerned about the loss of virgin
forests.

Task 3: Complete the sentences below.

Choose NO MORE THAN TWO WORDS from the passage for each answer. Write
your answers in boxes 10—13 on your answer sheet.

10
11
12
13

10 One advantage of palm oil for manufacturers is that it stays even when not
refrigerated.

11 The is the best known of the animals suffering habitat loss as a result of the
spread of oil palm plantations.

12 As one of its criteria for the certification of sustainable palm oil, the RSPO insists
that growers check on a routine basis.
13 Ellwood and his researchers are looking into whether the bird’s nest fern could

restore in areas where oil palm trees are grown.

GRAMMAR

Task 4: Change the normal sentence into one with inversion. For example:

“We had hardly arrived when Julie burst into the house” —

“Hardly had we arrived when Julie burst into the house”.

1) John had never been to such a fantastic restaurant.

2) Iin no way want to be associated with this project.

3) They had no sooner eaten dinner than the ceiling crashed onto the dining table.

4) I had scarcely finished writing my essay when the examiner announced the end of
the exam.

5) I seldom leave my house so early.

6) People rarely appreciate this musician’s talent.

7) We would understand what had happened that night only later.

8) They had met such rude people nowhere before.

9) He understood little about the situation.

10) The children should on no account go on their own.

Task 5: correct the following sentences by adding appropriate negative or limiting
adverbs in the blanks to create inversion.

1) TIseen such a breathtaking view of the mountains.

2) __ do they venture out into the wilderness alone.

3) __ she express any doubts about her decision.

4) _ she finished her speech when the audience applauded.

5) ___ would they believe such an outrageous story.

6)  did they complain about the long wait.

7) __ we encounter such kindness from strangers.

8) _ had he begun his journey when he realized he forgot his passport.
9)  before have I tasted such delicious food.
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10) _ do they go out for dinner on weekdays.

11) _ she consider giving up on her dreams.

12) _ they left the house when it started to rain heavily.

13) _ would he agree to such unfair terms.

14) _ did they arrive on time for the meeting.

15)  do we have the opportunity to witness such a spectacular event.
16) _ they recovered from one crisis when another one emerged.

17) __ before have I experienced such a sense of accomplishment.

18) _ do they encounter problems they cannot solve.

19)  she doubt her ability to succeed.

20) __ had the concert begun when the power went out.

Task 6: Rewrite sentences to emphasize the information in italics using It- and Wh-
clefts. There may be more than one correct answer for each sentence.

1) His style of acting really irritates me.

2) My friends said that [ needed a better TV.

3) The bad reviews put us off seeing the play.

4) He hardly ever reads a book because he works all the time.

5) He knew he’d never be able to afford a ticket to the concert, so he watched iron TV.

6) She doesn’t like novels, but she likes autobiographies.

7) She says that the programme she saw on TV last night upset her.

8) We were late for the play, but not because the train drivers were on strike.

VOCABULARY
Task 7: Choose the correct adjective from the list below to complete each sentence.
Some adjectives may be used more than once, and some may not be used at all.

List of Adjectives: arresting, atrocious, compelling, compulsive, contemporary, contrived,
corny, eccentric, engrossing, far-fetched, glamorous, hackneyed, innovative, mundane,
negative, startling, thought-provoking, timeless, topical, unconvincing

1. The documentary presented a argument for the need for environmental
protection, leaving the audience deeply moved.

2. Critics slammed the movie for its plot twists, which seemed too
improbable to be taken seriously.

3. The artist’s fashion sense made her stand out in any crowd, often
wearing outfits that mixed vintage with modern in unexpected ways.

4. Despite the effects, the horror film’s storyline was so that
many viewers found it laughable.

5. The novel was an read, capturing my attention from the first page to the
last with its intricate plot and vivid characters.

6. His remarks about the performance dampened the otherwise positive
mood of the evening.

7. The beauty of the landscape was truly , making it a popular
subject for photographers from around the world.

8. The scientist’s discoveries in the field of renewable energy have the
potential to change the world.

9. Thatjoke is so ; I think I’ve heard it a hundred times before from different
people.
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10. The style of the building, which combined elements from different
historical periods, sparked a debate among architecture enthusiasts.

11. The theme of the conference is , focusing on the latest trends in digital
marketing that are relevant in today’s fast-paced online world.

12. The play’s dialogue felt , as if the characters were speaking lines
designed solely to push the plot forward, rather than conversing naturally.

13. His explanation for the missing funds was , leaving many to doubt the
truth of his story.

14. She has a habit of checking her phone every few minutes, even when
it’s clear there are no new notifications.

15. In a world obsessed with the new, there’s something about a book that
remains beloved across generations.

Ipumimka. Y MOIynbHIil KOHTPOJIBHIM poOOTI BUKOpHCTaHO MOAM(bIKOBaHI MaTepialiy 3i LIOPiYHUX 30ipHHUKIB
npo6uux tecriB IELTS BumaBuuurea Cambridge University Press (IELTS 17. Academic Student’s Book
with Answers with Audio with Resource Bank, 2022; IELTS 16. Academic Student’s Book with Answers
with Audio with Resource Bank, 2021; IELTS 15. Academic Student’s Book with Answers with Audio with
Resource Bank, 2020; IELTS 15. General Training Student’s Book with Answers with Audio with Resource
Bank, 2020).

7. OpieHTOBHI 3pa3Kku 3aBJaHb iHAMBITYaJbHUX MPOEKTHUX POOOT

INTERNATIONAL ENGLISH LANGUAGE EXAMS:
LEXICAL AND GRAMMATICAL ASPECT.

Project Tasks

1. A Guide of Foreign Language Proficiency Exams.

Task: Create and deliver a slideshow comparing five international English proficiency
exams, focusing on their purpose, format, and audience.

2. The Core Elements of International Language Exams.

Task: Present an analysis of the main components of two international English exams
(e.g., IELTS and TOEFL), emphasizing their similarities and differences.

3. Understanding the CEFR: A Global Language Proficiency Standard.

Task: Prepare an explanatory presentation on the CEFR framework, detailing each
level (A1-C2) and mapping it to language exams.

4. TOEFL vs. IELTS: Content, Format, and Approach.

Task: Deliver a slideshow comparing TOEFL and IELTS, covering their structure,
timing, and scoring systems.

5. Cambridge English Credentials: CAE and BEC.

Task: Create a visual presentation outlining the purposes, formats, and difficulty levels
of the CAE and BEC exams.

6. Unlocking the Differences: General Training vs. Academic IELTS.

Task: Develop a presentation exploring the differences between the General Training
and Academic IELTS, with examples of typical tasks.

7. The Building Blocks of IELTS: Four Section Comparison in IELTS Academic
and General Training.

Task: Design a slide deck comparing the Listening, Reading, Writing, and Speaking
sections in the two IELTS formats.

8. Navigating the IELTS General Training Test: What You Need to Know.

Task: Prepare a presentation focusing on the unique aspects of the IELTS General
Training Test, especially its Reading and Writing tasks.
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9. What You Need to Know About the IELTS Academic Test: Key Features Explained.

Task: Present an overview of the IELTS Academic Test, emphasizing its relevance to
higher education and professional certification.

10. Understanding the IELTS Band Scale: A Guide to Level Descriptions.

Task: Deliver a presentation explaining the IELTS Band Scale (3-9), including criteria
for Writing and Speaking assessments.

11. IELTS Listening Test Breakdown: Structure, Strategy, and Practice.

Task: Create a slideshow explaining the structure of the IELTS Listening Test, with
strategies and examples for effective practice.

12. Effective Listening Strategies for Success in the IELTS Test.

Task: Present a strategy guide for improving comprehension skills in the IELTS
Listening Test, supported by practical tips.

13. Exploring the Various Question Formats in the IELTS Listening Test.

Task: Develop a visual presentation illustrating the different question types in the
Listening Test, with examples and strategies for each.

14. Maximizing Your IELTS Reading Test: Expert Strategies.

Task: Deliver a presentation on effective strategies for the IELTS Reading Test,
including tips for time management and accuracy.

15. Mastering IELTS Reading Vocabulary: Tips and Strategies.

Task: Create a slideshow discussing common challenges in the Reading Test and how
advanced vocabulary can address them.

16. Exploring the 12 Question Types in IELTS Reading.

Task: Present an overview of the 12 question types in the IELTS Reading Test, with
visual examples and strategies.

17. Overview of the IELTS Writing Test: Key Features and Structure.

Task: Prepare a presentation on the structure of IELTS Writing Task 1 and Task 2, with
guidelines for effective responses.

18. Mastering Cohesion and Coherence: Advanced Linking Techniques.

Task: Deliver a presentation on advanced linking structures (e.g., discourse markers,
conjunctions) to improve writing cohesion and coherence.

19. How to Describe Diagrams in IELTS Academic Writing.

Task: Create a presentation on how to describe diagrams in IELTS Writing Task 1, with
vocabulary and sample responses.

20. How to Describe Diagrams in IELTS Academic Writing.

Task: Develop a slide deck explaining techniques for describing various types of graphs
and charts, including practice examples. Include Bar Chart, Line Graph, Table Chart, Pie
Chart, Process Diagram, Map, and Multiple Graphs.

21. Effective Introduction Strategies for Visual Data in IELTS Writing.

Task: Present different techniques for writing introductions in Task 1, using examples
to show paraphrasing and time-period variations.

22. Essential Vocabulary for Graph Descriptions in IELTS Academic Writing.

Task: Deliver a presentation on essential vocabulary for describing graphs and trends,
including adjectives, verbs, and adverbs.

23. Advanced Grammar: Exploring Inversion, Fronting, and It-Clefts.

Task: Create a presentation explaining advanced syntactic structures, with examples
and their application in IELTS Writing.

24. An Overview of Opinion Essay Writing in IELTS Academic.

Task: Present the theory behind opinion essays, with an analysis of high-scoring
responses and structural guidelines.
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25. Creating a Band-9 IELTS Essay: The 4-Paragraph Method.

Task: Deliver a step-by-step presentation on crafting a Band 9 essay using the
4-paragraph structure, with a sample breakdown.

26. The Five Most Frequent IELTS Essay Types: Insights and Tips.

Task: Create a presentation explaining the five essay types, with examples and strategies
for each.

27. Writing Cause-and-Effect, Opinion, and Mixed Essays in IELTS.

Task: Develop a slideshow analysing these three essay types, with tips on structuring
and writing them effectively.

28. Two-Views-and-Opinion vs. Advantages-Disadvantages Essays in IELTS.

Task: Deliver a presentation on the structure and language required for these essay

types,

with examples of high-scoring responses.

29. Writing Letters in IELTS: Formal, Informal, and Semi-Formal Styles.
Task: Prepare a presentation explaining the differences in tone for IELTS letter-writing

tasks,

supported by sample letters.

30. Exploring the Format of the IELTS Speaking Test.

Task: Create a presentation outlining the IELTS Speaking Test format, including tips
for Parts 1, 2, and 3.

8.

~N NN B WN—

OpieHTOBHI MUTAHHS 10 3aJTiKy

INTERNATIONAL ENGLISH LANGUAGE EXAMS:
LEXICAL AND GRAMMATICAL ASPECT.

Questions for Discussion

. Types of foreign language proficiency exams.

. Key components of international language exams.

. The system of Common European Framework of Reference for Languages (CEFR).
. Content and structure comparison of TOEFL and IELTS exams.

. Cambridge English Exams: CAE and BEC.

. Aims and peculiarities of General Training and Academic IELTS tests.

. Four basic components of exam structure in IELTS Academic and General Training

variants.

8.
9.

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.

20

Key features of the IELTS General Training Test.

Key features of the IELTS Academic Test.

IELTS Band scale scoring system.

IELTS Listening Test: components, strategy and practice.

IELTS Listening Test comprehension strategies.

Listening Test Questions’ formats.

IELTS Reading Test: strategies and practice.

IELTS Reading Test: disadvantages, shortcomings, and impediments vocabulary.
Twelve Reading question types for IELTS Test.

IELTS Writing Test: general outline.

Cohesion and coherence: advanced linking structures.

IELTS Academic Writing: diagram description.

IELTS Graphic description: Bar Chart, Line Graph, Table Chart, Pie Chart, Process

Diagram, Map, and Multiple Graphs.

21

. Visualised Data Summary Introduction Techniques: change introductory

expressions, time periods, and paraphrasing.
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22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.

IELTS Academic Writing: graph description vocabulary.

Advanced Syntax: inversion, fronting, It-clefts.
IELTS Academic Writing: Opinion Essay Theory Overview.
IELTS 4-paragraph Band-9 essay structure.
Five most common types of IELTS essays.

Cause-and-effect essay, opinion essay, and mixed essay.

Two-Views-and-Opinion essay and Advantages-Disadvantages essay.
Letter Tone: formal, informal and semi-formal letter writing.

IELTS Speaking Test Format: general overview.

9. IIporpama HaB4YaJbHOI JUCHUILIIHU. TeMaTUYHMI U1aH 3aHATH

Ne
3/m

Ne i Ha3Ba Temu
(BKJIIOYHO i3 TEMaMU, 110 BUHECEHi Ha
caMocTiiiHe ONIpalIOBaHHS)

KIJIBKICTH TOIUH

aeHHa ¢popma

pasom

y TOMY 4mcIIi

JeKIii

ceMiHapcbKi /
NpaKTHYHI
3aHATTH

caMocTiiiHa
podora

3micmoeuii mooyns 1. Ctparerii i MmeTomos0ris
icnuTiB 3 aHIilicbKOI MOBH.

MiATOTOBKM 10 CKJIAJaAHHS MiKHAPOTHHUX

IIpenmer kypcy 3a Budopom. Kacudikarrii
MI>KHAPOIHUX ICITUTIB [T BU3HAUCHHSI PIBHS
BOJIOMIHHS 1HO3€MHOIO MOBOIO. KiIiouoBi
CKJIaJIHUKU MIKHApPOIHUX iCIUTIB. JIekcHko-
rpaMaTiYHa KOMIIOHCHTa B MIDKHAPOIHUX
ICIIUTaX 3 aHIIiHCHKOT MOBH.

6

2

[moGanpHa IIKajxa  pIiBHIB  BOJIOAIHHS
iHO3eMHOI0 MOBOIO. TecTH Ha BH3HAYEHHS
pIBHIB BOJIONIHHS MOBOW. Bumoru 1o
BOJIONIHHSI JICKCUYHHM CKJIaJHUKOM PiBHIB
C1-C2. MeTonu po3IMIHUPEHHS CIOBHUKOBOTO
3aracy.

JlexcuyHMIA CKITaTHUK MIDKHAPOJHHX 1CTIUTIB.
TeMaTndHUN PO3MOALT 32 YaCTHHAMH MOBH
Ta (QYHKIIOHATBHUM Y)KHBaHHAM. Jl0Oip,
CHCTeMaTH3allisl Ta OMaHyBaHHS JIEKCHYHOTO
Jliarma3oHy CIIOBHHKOBOTO 3aracy JJIsl Pi3HUX
eK3aMeHaIliMHUX 3aBIaHb 1 TeM. 3adydeHHs
JeKCUKOTpahiuHUX, HABYATLHO-METOMYHUX
Ta IHTePaKTUBHUX OHJIAH-PECYPCIB.

Cragmapté IpaMaTH4HOI KOMIETEHTHOCTI
piBHIB C1-C2: OTVISI OCHOBHHUX
TpaMaTHYHUX KaTeropiil, siki IepeBipsroTh
HAa MDKHapOOHHUX ICIHTaX 3 aHDIIHCHKOI
MoBH. lokpameHHst TpaMaTHIHOI TOYHOCTI:
aHaJi3 MOUIMPEHUX TPAMaTHYHHUX ITOMHJIIOK.

86




Pubakosa K. A. Po60oya nporpaMa HaB4aIbHOI AUCUUIUIIHY “JIeKCHKO-TpaMaTUYHMI
CKJIQ/{HVK MDKHApOJHNUX ICIUTIB 3 aHIJIIICHKOI MOBY

Ne Ne i Ha3Ba TemMu KiJIBKiCTh TOIUH
3/m (BKJIIOYHO i3 TEeMaMU, 1110 BUHECEHi Ha
camocTiiiHe onpallOBaHHS) AenHa ¢opma
pa3om y TOMY uncJi
ceMiHapcbKi / .
. |camocTiiina
Jeknii | nmpakTH4Hi
podora
3aHATTA
5. | Kore3ist Ta KOTepEeHTHICTBH: pOJIb CTiB-3B 130K [ 6 2 4
1 JHCKypCHMBHHX MapkepiB B odopmiieHi
YCHOTO BHCJIOBIIOBaHHS ¥ oprasizamii
aKaJEMIYHOTO MHCbMa. 3araJbHOBKHBaHI
CTIOJTy4HI CJIOBA Ta iX JIOPEYHE BXKHMBAaHHSA B
eK3aMCEHallIHHUX 3aBIaHHSIX.
3micmoeuii mooyns 2. PO3BUTOK MOBHUX HABH4OK /151 piBHiIB C1-C2: j1eKcuKo-
rpaMaTUYHUM aCNeKT.
6. | OnaHyBaHHS JIGKCHYHOI KOMIIETEHTHOCTI 5 2 3
piBHIB Cl1-C2: JIEKCUKO-CEMaHTHYHI
BapiaHTH, CHHOHIMH Ta  AHTOHIMH.
Konrexctae BXXUBAaHHS CcTaiaux
CJIOBOCIIONYYCHb Ta I[IOMAaTHYHUX BUCIIOBIB.
7. | Yacosi Gopmu mieciioBa TarpaMaTiuHUi BUL| S 2 3
(acmekr): po3yMiHHS pi3HUX (GOpM AieciioBa
Ta iX BHKOPHCTaHHS B €K3aMEHAIIHHUX
3aBnaHHsx piBHiB C1-C2.
8. | Kareropis MomampHOCTI Ta  yMOBHH#| 5 2 3
crioci6. Ot MoJabHHAX JIECHIB Ta IXHIX
(yHKIIA y BHpakeHHI ()OPM BBIWIIMBOCTI,
WMOBIPHOCTI, MOXKJIIMBOCTi, OOOB’S3Ky Ta
JI03BOJTy. YMOBHHUH CHOCIO Ta T YMOBHHUX
pedceHb.
9. | Tparcdopmarist pedeHp: y3araapHEHHS,| 5 2 3
nepedpasyBaHHI Ta  HENpsAMa  MOBaA.
Crparerii  mepedpa3syBaHHS pedeHb 1
BHCJIOBIB 31 30€peKeHHAM  TOYHOCTI
BHCIIOBITIOBAaHHS.
10 | 3axuct npoekTHOI POOOTH. 8 2 6
11 | MKP 2 2
Yenboro roqun 90 10 12 68
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PROGRAMME OF CERTIFICATION EXAMINATION
IN THE SECOND FOREIGN LANGUAGE (GERMAN)
FOR THE SPECIALITY 014 SECONDARY EDUCATION,
SPECIALIZATION 014.021 ENGLISH LANGUAGE AND LITERATURE

Abstract. Introduction. The programme of certification examination in the second foreign language
(German) is designed for higher education students who graduate from Kyiv National Linguistic
University in the educational programme “Foreign Languages and Literatures, Methods of Teaching
Foreign Languages and Foreign Literature (English and a second Western European language)” in the
speciality 014 Secondary Education, specialization 014.021 English Language and Literature in the
full-time form of education. Purpose. The article deals with the components of the programme of the
certification exam in the second foreign language (German). Methods. The article employs analysis
and synthesis, induction and deduction, systematization and generalization of results. Results. The
attention is focused on the requirements for higher education students who are certified for the bachelor’s
degree. The structure and content of the certification exam in the second foreign language (German)
and the assessment criteria are described. An indicative list of questions and recommended literature
for preparing for the exam is offered. Conclusion. To sum up, the programme of certification exam in
the second foreign language (German) is the final form of comprehensive testing and assessment of the
level of students’ foreign language communicative competence. Applicants for higher education must
demonstrate at the certification exam fluency in German in its oral and written forms, a good command
of the orthographic, lexical and grammatical norms of German as a second foreign language, as well
as the ability to correctly implement these norms in various types of speech activities and in different
communicative situations.

Keywords: second foreign language (German), programme of certification examination, certification of
higher education applicants, bachelor’s degree, full-time form of education.

[Iporpama arectaniiiHOTo iCOHUTY 3 APYroi iHO3eMHOI MOBH (HIMELBKO1) pO3paxoBaHa
Ha 3700yBayiB BUIIOI OCBITH, SKi 3aKiHUYIOTh KUIBCHKMI HalliOHAIBHUHN JIIHTBICTHYHUH
YHIBEPCHUTET 3 OCBITHBOI porpaMu “[HO3eMHI MOBH Ta JiTepaTypH, METOJMKA HaBUYAHHS
iHO3eMHHUX MOB 1 3apyOiXKHOT JTiTepaTypH (aHTJIiiicbka MOBa 1 Apyra 3axigHOEBpOIEHChKa
MoBa)” 31 cienianbHOcTi 014 Cepennst ocsita, cnemianizanii 014.021 Aunrmiilicbka MoBa i
JiTepaTypa 3a JIeHHO (JOPMOIO 3700YTTs OCBITH.

ATecTaliifHUi icUT 3 Jpyroi iHO3eMHOi MOBHU (HIMENBKO1) /Ui 37400yBadiB BHUIIOT
OCBITH 3a cTymeHeMm ‘“OakaiaBp” € MiICyMKOBOIO (hOpPMOIO KOMIUIEKCHOI MEpPEBIPKU
Ta OIIHIOBaHHA PiBHA C(OPMOBAHOCTI IHIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI
CTYJICHTIB.

Jlo ckiamaHHS aTecTamifHOTO ICTITY 3 Jpyroi iHO3eMHOI MOBH (HIMEITHKOT)
JIOITYCKAIOTHCS CTYACHTH, SKi BAKOHAJHN BC1 BAMOTH OCBITHBOT IPOTPAMH.

Ha arecramiitHoMy icriuti 3 apyroi iHo3eMHOT MOBHU (HiMeNbKoOi) 3100yBayi BHUIIOT
OCBITM MalTh JOTPUMYBATHUCS aKaJeMidHOl JOOpPOYECHOCTi, M0 mepeadadeHo
[TonoxeHHsIM TIpo akageMidHy AOOpOYECHICTH 3700yBaviB BUINOiI ocBiTH KuiBCchKOTO
HAI[IOHAJILHOTO JIIHIBICTUYHOTO YHiBepcuTeTy (mepmmid (OakamaBpChKHUN) 1 APYTHi
(MmaricTepcbkuii)) piBeHb BHUIIOI OCBiTH, JeHHA 1 3aoyHa Qopmu 3100yTTA OCBITH),
yXBaJICHMM BUECHOIO pajiolo YHiBepcuteTy 29 BepecHs 2022 poky, Haka3 pekropa Ne 488-
o Bix 29.09.2022 p.

JloTpuMaHHs akaJeMi4HOi JOOPOYECHOCTI 3100yBauamMu BUIIOi OCBITH Ha
aTectaliiHoMy icmuTi mependadae camocTiiiHe (0e3 CTOPOHHBOTO BTpY4YaHHS Ta
BUKOPHCTaHHS OyIb-IKMX JOJATKOBUX JiKepen iHpopmaiii) BHUKOHAaHHS 3aBJaHb
aTecTaliiHOro icrnuTy (B YCHIW, MMCHMOBIM 4K yCHIH 1 MUCHMOBIH (opmi); aist ocib 3
0COOJIMBUMH OCBITHIMH TIOTpeOaMH I BUMOTA 3aCTOCOBYETBHCS 3 ypaxyBaHHIM iXHIX
IHIUBiAyaIbHUX TOTPEO 1 3MaTHOCTEH.
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1. BUMOTI'M JIO 3/I0OBYBAYIB BUIIOI OCBITH,
SAKI ATECTYIOTHCS 3A CTYIIEHEM BUIIOI OCBITH “6AKAJIABP”

MeTo10 TMCHMOBOIT YaCTHHU aTECTAIIHHOTO ICITUTY 3 APYT0i iHO3eMHOT MOBH (HIMETIbKO1)
€ TIepeBipKa piBHs c(hOPMOBAHOCTI MOBHUX KOMIIETeHTHOCTEH (opdorpadivHoi, TeKCHIHO1,
rpaMaTH4HOi) y mHchbMi. MeTa yCHOI 4acTHHH — IepeBipKa MOBHHX KOMIIETEHTHOCTEH
(mexcnuHOi, (oHETHYHOI, rpaMaTH4YHOI) y roBopiHHI. O0’€KTaMu OLIHIOBaHHA B 000X
YacTUHAX TAaKOX BHUCTYNAIOTh JIHI'BOCOLIOKYJBTYpHa ¥ HaBYaJbHO-CTpaTEridHa
KOMIIETEHTHOCTI CTY/ICHTIB.

3n00yBavi MalOTh MPOJEMOHCTPYBAaTH Ha aTeCTALifHOMY iCHHTI 3 APYroi iHO3eMHOI
MOBH (HIMEIIbKOi) C(POPMOBaHICTh IHTETPAIbHOT, 3aTAIbHUX 1 (PAXOBUX KOMITETCHTHOCTEH,
a TaKOX JIOCSITHEHHS! HUIMH MPOTPaMHUX Pe3yJbTaTiB HAaBYaHHS.

2. ATECTAIIMHUMA ICTIUT )
3 IPYT'OI IHO3EMHOI MOBH (HIMEIIbKOT)

2.1 CTpykrypa i 3MicT aTecTaliiHOr o icnuTy
3 Apyroi inozeMHoi MoBM (HiMenbkoi). Kpurepii ouinroBanHs

ATtecTalifHuil icouT 3 Opyroi iHO3eMHOI MOBHM (HIMELBKOT) CKIIQAAETHCS 3 IBOX YACTHH:
MHCbMOBOI Ta YCHOI.

2.1.1. IImcbMoBa 4YacTHHA aTecTAUIMHOrO icnuTy 3 APYroi iHO3eMHOI MOBHM

(niMenbKoi)

[MuceMoBa yacTHHA aTecTallifHOTO iCOUTY 3 APYTroi 1HO3eMHOT MOBH (HIMEIBKOi) Ma€e
Ha METi TepeBipKy piBHS CPOPMOBAHOCTI MOBHUX KOMIIETEHTHOCTEH (opdorpadiunoi,
JIEKCHYHO1, PaMaTUYHOI) Y THCHMi.

[epeBipka NPOBOAMTHCS NUISIXOM BUKOHAHHS CTYACHTaMH IHCHMOBOI poOOTH 3a
TEMATHKOIO KypCY 3 HIMEIbKOI MOBH SIK IPYTOi IHO3EMHOI:

3aBAaHHA NMUCHMOBOI YACTHHM aTecTAliiiHOro icnUTy 3 APYroi iHo3eMHOI MOBH
(HiMenbKoi).

Ece HiMEIbKOI0 MOBOIO Ha 3aIIPOTIOHOBAHY TEMATHKY.

Obcse suxionoeo mexcmy — 200 — 250 cais.

Tepmin suxonannsa — 2 akademiuui 200UHU.

[luckMoOBa 4YacTHHA aTECTAIIMHOTO ICIUTY 3 JIPYroi iHO3eMHOI MOBHU (HIMEIBKOi)
BHUKOHYETHCSl B MEPIUMi A€Hb BCiMa CTYICHTAaMHM BHUITyCKHHMX TPYIl Y MPUCYTHOCTI BCiX
YJICHIB eK3aMEeHaIliiHOT KOMICIii 3 aTecTallii 37100yBayiB BUIIOi OCBITH.

CryneHTH, sKi OJep)alld HE3aJ0BUIbHI OIIHKM 3 MHChMOBOiI YacTHHHU ICHHTY,
JOMYCKAaIOTHCS IO CKJIaZaHHs yCHOT yacTuHH icnuty. OLiHKa, OTpUMaHa 3a pe3yJbTaTaMu
MUCHMOBOT YaCTUHHU ICITUTY, € CKJIaTHUKOM €JIMHOI KOMITJICKCHOT OI[IHKH ICITUTY 3 arecTarlii
3100yBayviB BUILOI OCBITH 3a CTyICHEM “‘OakaaBp’.

I[MapameTpu ouiHIOBaHHS 3aBJaHHS MMCHMOBOI YACTHHM aTecTaniiiHOro icmuTy 3
JApyroi inozeMHoi MOBH (HiMelbKO1)

- 3MicT (opraHizamis TeKCTy, HOTO KOTe3isl Ta KOTePEHTHICTH);

- JIeKCWYHa, rpaMaTuyHa, opdorpadivHa, MyHKTyaIliifHa KOPEKTHICTD;

- CTHJIICTHYHA BiJIITOBITHICTF MOBHHUX 3aC00iB, iX pI3HOMaHITHICTb 1 BApiaTHBHICTD.
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KpuTepii onliHioBaHHA 3aBJaHHA MUCHLMOBOI YaCTMHHU aTecTaliiiHOrO icmUTy

3 Apyroi iHo3eMHoOI MOBH (HiMelbKO1)

Ne | MakcumaJjbHa
3/m | KiJIbKicTh 0aJ1iB

3mMicT KpuTepiiB OHiHIOBAHHA

Ouinka
B 0ajiax

1. 40

- TEeKCTTIICEMOBO1 POOOTH € iHPOPMATHBHIM i 3MiCTOBHIM T
MOBHICTIO BIJIOBIa€ METI i TEMI IIOCTABJIEHOIO 3aBAaHHs,
BUKOPHUCTAHHS UTIOCTpamii, MpHUKIaAiB, (akTiB s
PO3KPHTTS OKPEMHUX ACTIEKTiB TEMH, JIOTIYHA KOMITO3HIIifHA
moOy1oBa TEKCTy (BCTYIL, OCHOBHA i 3aBepIIabHa YaCTHHH),
KOpPEKTHE 1 BapiaTHBHE BUKOPHCTAHHS 3aC00iB 3B SI3KY MiXk
PEUYCHHSMH 1 CTPYKTYPHHUMH KOMIIOHEHTAMH TEKCTY, YiTKe
BUCJIOBIIIOBaHHS {yMOK;

- IO3BOJISIETHCA He OLIbLIE TPHOX IPAaMAaTHYHHUX, JICKCHYHUX,
opdorpadiyHIX TOMUIOK, SIKi HE 3aBa)KAIOTh PO3YMIHHIO
3MiCTY TEKCTY;

- IIMPOKa BapiaTHUBHICTh y BUOOPI JEKCHYHHUX 1 CKIIAIHUX
CHUHTAKCHYHUX CTPYKTYp, BUTbHE BOJOMIHHS 11i0MaTHKOIO,
CHHOHIMI€IO, AHTOHIMIEIO, IIOBHA CTHIIICTUYHA
BIJIOBITHICTF MOBHHX 3aCO0IB THITy 3aJaHOTO TEKCTY,
JOCSITHEHHS TPAarMaTHYHOI METH TEKCTY.

36—40

- TEKCT MUCBMOBOI POOOTH IIOBHICTIO PO3KPHBAE TEMY,
OCHOBHI i7ei 1 JyMKH BHCJIOBJICHI YiTKO i IOBHO, aje
3 TMOpPYUICHHSM JIOTIYHOI TOCHiOBHOCTI, OOMExeHe
BHKOPHUCTAHHS 3aC001B 3B’SI3Ky MK PECUCHHSIMU;

- He Oumplie TM'ATH TIpaMaTHYHUX, JICKCHYHUX,
opdorpadpiYHUX MMOMUJIOK, SIKi HE CHOTBOPIOIOTH 3MICTY
i He 3aBa)KalOTh PO3YMIHHIO BHCIIOBIIIOBAaHb, IOMHIIKH
y CKIaJHUX TpaMaTHYHUX CTPYKTypax (y3rOIKEHICTh
rpaMaTHYHOTO 4Yacy, NOPSIOK CIiB TOIIO), 5KI He
HOPYLIYIOTh 3HAYCHHS PEUCHb 3arajioM;

- HENOCTaTHS BapiaTUBHICTP Yy BHOOpI CHHOHIMIB,
AHTOHIMIB, IJIOMATHYHUX OIUHHIb, BUKOPUCTAHHS JEIKUX
JIEKCHYHUX OJMHHIb HE BiANOBIA€ CTHIIFO JaHOTO TEKCTY.

31-35

- HEOCTaTHBO YiTKO BHCIIOBJICHO OCHOBHY 1JICI0 TEKCTY,
oOMexeHe 3HaHHS 33JaHOi TeMH, MOPYIIEHHS JIOTIYHOTO
3B’S13Ky MDK CTPYKTYPHUMH KOMIIOHEHTaMH TEKCTY, He
3aBKJM KOPEKTHE BHKOPHCTAHHS 3ac00iB 3B’SI3KY MK
peUYCHHAMH i ab3anamu;

- He Ourpme ceMH TpaMaTH4YHUX, JIEKCHYHUX,
opporpadiyHMX  MOMWIOK, SIKIi MOXYTh 3aBaKaTH
PO3YMIHHIO  BHCIIOBJIIOBaHb, HAsBHICTh IIOMWJIOK Y
CHHTaKCH4Hil OynoBi peueHb, 0OMexeHH BUOIp JIEKCUKH;
- HEKOPEKTHE BHMKODHUCTAaHHS 1JIOMAaTHYHUX OAWMHHIb,
repeBara MPOCTUX TpaMaTUYHUX CTPYKTYp, 4acTe
BUKOPUCTAHHS JESKUX JIEKCMYHUX OJWHUIb, SKi He
BiJINIOBIJTAIOTH CTHITIO TEKCTY.

2630
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3/m

MaxkcumaJjibHa
KiJIbKicTh 0aJ1iB

3mMicT KpuTEpiiB OHiHIOBAHHA

Ouinka
B 0ajiax

- HEUITKO BHCJIOBJICHO OCHOBHY iCH0 TEKCTY, HEIOBHE
3HaHHS 3aJaHOi TEMH, BIJCYTHICTb JIOTIYHOTO 3B’SI3KY
MDK PEUYEHHSMH i CTPYKTYPHHUMH KOMIIOHCHTaMH TEKCTY,
HEKOPEKTHE BUKOPHCTAaHHS 3aC0O0IB 3B’ 13Ky MiXK PEUCHHSIMU
i ab3aramu;

- He Oinmpmoie JecSATH  IpaMaTUYHHX, JICKCHYHHX,
opdorpadpiYHUX MMOMWIOK, SIKi TMOPYIIYIOTH PO3YMiHHS
BHUCJIOBIIIOBAaHHS, YAaCTOTHI THOMWJIKA Y CHHTaKCHYHIil
OyIOBi pedeHb, 00MEeKEHHI BUOIp JIEKCUKHY;

- HeTpaBHIbHE BUKOPHCTaHHS 11iIOMaTHYHUX
ONMHHUIIb, TiepeBara MPOCTHX TIPAMaTUYHHX CTPYKTYD,
MOPYIICHHS  CTHJIICTUYHOI  BIAMOBIZHOCTI TEKCTY B
pe3ynbTari  0OMEXEHOTO BHKOPHUCTAHHS — BiJIOBITHHUX
MOBHOCTHJIICTHYHHUX 3aCO0IB.

21-25

- OCHOBHY il€I0 TEKCTy HE BHCJIOBIICHO, BiJICYTHICTh
3HAHHA 3aJaHoi TeMH, JIOTIYHUI 3B’SI30K MK pEUCHHSIMHU
1 CTPYKTYpHUMH KOMIIOHEHTAMHM TEKCTy BIJICYTHIH,
HEJIOPEUHICTH 3ac00iB 3B’ 3Ky MK PeUEHHSIMHU i ab3anamu;
- He Oinplue ABaHAAUATH TpaMaTHYHUX, JIEKCHYHUX,
opdorpadiyHUX IOMMIIOK, SKi IOPYIIYIOTH PO3YMIHHS
BHCJIOBJIFOBAaHHSI, IOMMJIKH Y CHHTaKCH4HIH OyZ0B1 peueHb
3aBa)KAIOTh PO3YMIHHIO TEKCTY, 0OMEKeHUI1 BUOIp JIEKCUKH;
- BIACYTHICTP BHKOPUCTAHHS 11iOMaTHYHHX OJHMHUIIb,
NIepeBayKHE BXKMBAHHS MPOCTUX T'PaMaTHYHHUX CTPYKTYD,
MOPYIICHHS  CTHJIICTUYHOI  BIAMOBIIHOCTI TEKCTy B
pe3yabrari  HeIOCTAaTHBOTO BHKOPHCTaHHS HEOOXiTHMX
MOBHOCTHJIICTHYHHUX 3aCO0IB.

16—20

- TEKCT ITOBHICTIO HE Bi/INOBIJIa€ METI 1 HE PO3KPUBAE TEMH,
HeJlocTaTHiil 00CsT TEeKCTy;

- BeNMKa KUIBKICTH (Oijiblle JBaHAALSATH) I'paMaTHYHUX,
JIEKCUYHUX, opdorpadiuHux TOMWIOK, HE3pPO3yMUINii
MOYEpK, IO YCKJIAIHIOE PO3YMIHHS TEKCTy 3arajom,
MOPYILEHHS TpaMaTHYHHUX PaBUII TOOYJOBH PEUEHb;

- BIACYTHICTb BapiaTMBHOCTI 3aCTOCOBaHUX JIEKCUYHHUX
OJIMHHIIb, CTWJIb TEKCTY IOBHICTIO HE BIJIOBINAE THUILY
JIAaHOTO MHUCHbMOBOTO 3aBJIAHHSI.

2.1.2. YcHa yacTHHA aTeCcTaliHHOIO iCIUTY 3 APYroi iH03eMHOI MOBH (HiMeLbKOI)
VYcHa yacTuHa aTecTalifHOTO iICIUTY 3 APYTOi iIHO3eMHOI MOBH (HIMEIIbKO1) Ma€ Ha METi
nepeBipKy piBHA C(HOPMOBAHOCTI MOBHHX KOMIETEHTHOCTEH (JIeKCHM4YHOi, (QOHETHYHOI,
rpaMaTU4HoOi) y TOBOPiHHI i MICTHTb ABa TUTAHHS:
1. Mop¢onoro-cuHTaKCHYHHUI aHai3 peueHHS.
2. becina 3 ek3aMeHaTOpaMH 3a CUTYaIi€l0 3 TEeMAaTHKH KypCcy BUY4yBaHOT MOBH.
IlapameTpu ouiHIOBAHHS BiINOBilIi HA MUTAHHS YCHOI YACTHMHM aTecTaUiiiHOro
icnuty 3 Apyroi iHo3eMHOI MOBHU (HiMeIbKOT)
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[lpu BucTaBNeHHI OLIHKK 3a YCHY YacTHHY ICIIHTY BpPaxOBY€TbCS IOBHOTa BCiX
BIJINOBiJICH CTyJIGHTA HAa WHUTAaHHSA ecK3aMeHaliiiHoro Outery. OIIHIOBaHHS YCHUX
BIJINIOB1JICH 31MCHIOETHCS 3T1IHO 3 BUMOTaMH JI0 KOHKPETHHMX IMHMTaHb CK3aMEHAI[IIHOTO
oinera.

1. Mopgonozo-cunmaxcuunuii ananiz peuenus.

TeopernyHa MiATOTOBKAa MaOYTHBOTO BUMTENS APYTOi iHO3E€MHOI MOBH (HIMEIHKO1)
TPYHTYETHCS Ha 3HAHHSAX MOP()OIIOTii i CHHTaKCUCY HIMEITbKOI MOBH Ta BMiHHI aHAJII3yBaTH
3aIIPOIIOHOBAHE PEUCHHS.

2. Becioa 3 ekzamenamopamu 3a cumyauicio 3 memMamuKu Kypcy 6uy4yyeanoi Mosu.

I1ig gac Geciam 3 eK3aMEHATOPaMU 3a TEMATUKOIO KypCy CTYICHT Mae:

- IPOJEMOHCTPYBAaTH IHIIOMOBHY KOMYHIKaTHBHY KOMIIETEHTHICTb 1 KyJIbTypy
MOBJICHHEBOTO CIIJIKYBaHHS;

- TIOCIIyTOBYBaTHCh JIEKCHYHUM 1 TpaMaTHYHMM MarepianoM, IO mepeadaucHui
[IPOTPamoIo;

- KOpEKTHO BXXKWBATH MOBHI KIIIlle, peani3ylout Pi3Hi MOBJICHHEB] 1HTEHIII.

KpuTepii oninioBanns Binnosiai
Ha Nneple NUTAHHSA YCHOI YACTHHM aTecTAUIITHOrO icmuTy
3 Apyroi inozeMHoi MOBHU (HiMelbKO1)

Ne | MakcumajbHa . . Ouinka
. . 3MmicT KpuTEpiiB OLiHIOBAHHS
3/m KIJbKIiCTB B 0aJax
1. 30 - JIOTiYHE BUKJIAJCHHS JYMKH 3 TOIUTEHIM BUKOPUCTAHHSIM 25-30
3ac00iB Mik(pa3oBoro 3B’s3Ky;
- IOBHHIA MOpP(hOJIOTO-CHHTAKCHIHIH aHai3

3alPOIIOHOBAHOTO PEUCHHS;
- MpaBWJIbHE BU3HAYCHHS MOBHHUX SIBUILL;

- JOL{iJIbHE BXXMBAHHSI JICKCHYHUX OIMHHIb i rpaMaTHIHHX
CTPYKTYp; iX PI3HOMaHITHICTB;

- (oneTnuHO MpaBUIbHE O)OPMIICHHS MOBIICHHS,

- JIOIYCKAETHCA 10 S ICKCHKO-TPAMAaTUYHHX, CTUIIICTUYHHX
1 QOHETHYHUX TTOMUIIOK, SIKi HE BIUTMBAIOTH HA PO3YyMiHHS
BUCJIOBJIFOBaHHS ((DOHETHYHA TTOMHUIIKA a00 HENPaBUIBHO
BKUTHUI apTUKITb BBAXKAETHCS MOJIOBUHOKO TIOMUIIKH).

- JIOTiYHE BHKJIAJICHHS TYMKH 3 HE3HaYHUM NOpymieHHsM | 18-24
MDK(PazoBHX 3B SI3KiB;

- TIpaBUJIBHUH MOP(]OIOro-CHHTAKCHYHUH aHayi3
peUeHHS;
- HE3HayHi IOpyHIeHHS (OHETHYHOro O(pOPMIICHHS
MOBJICHHS;

- TEPEBaXKHO MPABUWIBHE 1 TONITHHE BKUBAHHS JICKCHIHIX
OZIMHUIIb 1 TPAMAaTHYHUX CTPYKTYD, IX PI3HOMAHITHICTb;

- JOMYCKAETHCS IO 8 ICKCHKO-TPAaMaTHYHUX, CTHITICTHIHIX
i (OHETHYHHMX IMOMHJIIOK, SKI YACTKOBO BIUIMBAIOTh Ha
PO3YMIHHS BHCJIOBIIOBaHHS ((OHETHYHA TIOMHIKA abo
HETIPABIIIEHO BXXUTHHA apTHKJIb BBAXKAETHCS TOJIOBHHOIO
TTOMUJIKH).
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3/m

MakcumaabHa
KIJbKiCTB

3MmicT KpuTEpiiB OLiHIOBAHHS

Ouinka
B 0ajax

- YaCTKOBO  HEJIOTiYHE BHUCJIOBIIOBaHHA IyMKH 3
MOPYIICHHSAM MiXK(Pa30BUX 3B SI3KIB;

- HEMOBHUI MOP(OJIOro-CHHTAKCUYHHI aHAaJi3 PeUeHHS;
- YacTKOBO HENpaBWIbHE 1 HEJOLUIbHE BXXHUBAHHS
JCKCHYHUX OAWHMIb 1 TpaMaTHYHUX CTPYKTYp, iX
OIHOMAHITHICT;

- YacTKOBI TMOPYIICHHS (OHETHYHOTO  OQOPMICHHS
MOBJICHHS;

- JIOIYCKAa€ThCS 10 12 JIEKCHKO-TPaMaTHYHUX,
CTHIICTHYHUX 1 (OHCTHYHHX TIOMIJIOK, 5Ki CYTTEBO
BIUIMBAIOTh Ha PO3YMIHHS BHCIJIOBIIOBaHHA ((QoHETHYHA
NOMMUJIKA 200 HEMPABHJIBHO BXHTHH apTHKIb BBAXKAETHCS
MIOJIOBUHOKO TIOMUIIKH).

12-17

- HEJIOTiYHE BUKJIQIEHHS JYMKH 13 CyTTEBUM HOPYLICHHIM
MDK(PazoBHX 3B SI3KiB;

- HEBMIHHS aHaJIi3yBaTH PEUCHHS;

- TIEpEeBAXHO HENpaBWIbHE 1 HEJOLUIbHE BKHBAHHA
JIEKCMYHUX OJMHHUIb 1 TpaMaTHYHHUX CTPYKTYp, iX
OJTHOMAHITHICTb;

- CcyTTeBi  mHOpymeHHS  (OHETHYHOro  O(GOPMIICHHS
MOBJICHHS;

- JOILyLIEHO HIOHAJ 12 JIEKCUKO-IpaMaTU4YHUX,
CTHJIICTHYHHUX i (oHeTHUYHUX MIOMUJIOK, K1
YHEMOXXJIMBIIIOIOTh PO3yMiHHS BHUCJIOBITIOBAHHS
(ponernuHa moMmIKa ab0 HETPaBUIBHO BXXUTHH apTHUKIb
BBQ)KAETHCSI TOJIOBUHOIO TIOMMIIKH).

Kpurepii oninroBanns Bignosini

Ha Ipyre NUTAHHS YCHOI YACTHHHU aTecTaliHHOrO icmuTy

3 Apyroi ino3eMHoI MOBHU (HiMelbKO1)

MakcumaabHa
KIJIBKICTH

3MicT KpHUTEpiiB OHiHIOBAHHA

Omninka
B 0aJjax

30

- 3MICTOBHE BUKJIAJICHHS JTyMKH 3 BUKOPHCTAHHSIM 3aC00iB
MDK(pa3oBoOro 3B’s3Ky;

- JIOCTaTHBO BiJIbHE BOJIONIHHS HABUYKAMH MOHOJIOT1YHOTO
Ta JIiaJIOTIYHOTO MOBJIEHHS B MEXax Iporpamu;

- JIOUiNbHE BXUBAHHS JIEKCHYHHUX OJMHUIb 1 FpaMaTHYHUX
CTPYKTYP; iX PI3HOMaHITHICTB;

- (QoHeTHYHO NpaBuIbHE 0POPMIICHHSI MOBJICHHS;

- JIOITyCKAa€EThCS 70 5 JIEKCUKO-TPaMaTHYHUX,
CTHJIICTUYHMX 1 (POHETUYHHX TTOMUJIOK, SIKi HE BILUTUBAIOThH
Ha PO3YMIHHS BHCIIOBIIOBaHHS ((pOHETHYHA MOMUIIKA abo
HETIPaBWIBHO BXUTHUH apTUKIb BBAXAETHCS ITOJIOBHHOIO
TTOMUJIKH).

25-30
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3/m

MaxkcumaJjbHa
KIJIBKIiCTH

3MicT KpuTepiiB ONiHIOBAHHA

Omninka
B 0ajiax

- 3MICTOBHE BHKIAIEHHS JyMKH 3  HE3HaYHUMHU
MOPYILIEHHAMH MI>K(Pa30BOIro 3B’s3KY;

- moOpe BOJIOMIHHSA HABHYKAMH MOHOJIOTIYHOIO Ta
JI1aJIOT1YHOTO MOBJICHHSI B MEXaX IpOrpamu;

- HE3Ha4yHi MOpPYIIeHHS (OHETUYHOrO O(QOPMIICHHS
MOBJICHHS;

- B OCHOBHOMY TMpaBWJIbHE 1 JIOIJIbHE BXXHBaHHSI
JIEKCHYHUX OIUHUIbL 1 TIpaMaTHYHUX CTPYKTYp, IX
PI3HOMAHITHICTB;

- JIOIyCKAa€ThCS 10 8 JIEKCUKO-TPaMaTHYHUX,
CTHJIICTUYHHMX 1 (OHETUYHHMX MOMHJIOK, SIKIi 4YacTKOBO
BIUIMBAIOTh Ha PO3YMIHHS BHCIIOBJIIOBaHHs ((OHETHUHA
MOMHJIKA 200 HENPaBUJIbHO BXKUTHU apTUKIb BBAKAETHCS
ITOJIOBUHOIO TTOMUJIKH).

18—24

- YaCTKOBO HEJIOT1YHE BUKJIAJICHHS JyMKHU 3 TIOPYLICHHIM
MDXK(pPa30BUX 3B’ SI3KiB;

- HEIOCTAaTHbLO nobpe BOJIOIIHHS HaBUYKaAMH
MOHOJIOTIYHOTO Ta [IaJIOTIYHOIO MOBJICHHS B MeEXax
porpamu;

- YaCTKOBO HEMNpaBWJIbHE 1 HEIONUIbHE BXKHBaHHSI
JIEKCHYHUX OIUHHUIb 1 TpaMaTHYHUX CTPYKTYp, IX
OJIHOMAHITHICTB;

- YacTKOBI TMOpYyIICHHS (OHETHYHOrO O(OPMIICHHS
MOBJICHHSI;

- JIOMYCKAaEThCS bi (o) 12 JIEKCUKO-TpaMaTHIHUX,
CTHIIICTHYHUX 1 (OHETHYHHX IIOMHJIOK, SIKIi CyTTEBO
BIUIMBAIOTh Ha PO3YMIHHS BHCIIOBIIOBaHHs ((OHETHUHA
MOMIJIKa 200 HENPaBUJIbHO BXKUTHU apTUKIIb BBAKAETHCS
TIOJIOBUHOIO TIOMHJIKH ).

12-17

- HENOCTAaTHE BOJOMIHHSA HaBHYKAMH MOHOJIOTIYHOTO Ta
JiaJIOTIYHOTO MOBJICHHS y MEXKaX IIPOTPaMH;

- HEBMiHHS BecTH Oeciqy 3a mpoOiieMaMH CTaTTi;

- TEepeBaXHO HETPABIIBHE 1 HENOIUIbHE BXXUBAaHHS
JEKCUYHUX OIMHMIb 1 TpaMaTHYHUX CTPYKTYp, iX
OHOMAaHITHICTB;

- CyTTeBi TOpymeHHS (OHETHYHOTO  O(OPMIICHHS
MOBJICHHS;

- JIOMYIIEHO TOHAT 12 JIEKCUKO-TPaMaTHIHUX,
CTHITICTHIHIX i (hoHETHIHNX TTOMUJIOK, AK1
YHEMOXKITHBIIOIOTh PO3YMiHHS BHUCJIOBIIFOBAaHHS

(poneTryHa TIOMIITKA 200 HETIPABUIBFHO BXUTHN apTHUKIIh
BBa)KA€THCS MIOJIOBUHOO TIOMHUIIKH).

0-11
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KPUTEPII KOMIIJIEKCHOI OI[IHKHA
3a pe3yJibTaTaMU NMCHMOBOI Ta YCHOI YacTHH aTecTaliliHOro icnuTy 3 Apyroi
iHO3eMHO0i MOBH (HiMelbKO1)

CucreMa OWIHIOBAaHHsS 3HAaHb MiJ Yac aTeCTAllfHOro iCIUTY 3 JApYroi iHO3eMHOi
MOBH (HIMEI[bKOI) € HAaKOMUYYBAJILHOK: 3arajbHa cyma OaiiB, OTPUMAHHUX CTYICHTOM
3a BUKOHAHHS KOKHOTO OKpPEeMOoro 3aBAaHHs (nmuTaHb y Oineri) y mexax 100 Oaxis,
MIPUCBOIOETHCS 3AJICHKHO BiJl 00CSATY 1 CKJIaIHOCTI 3aBaHHs. UlieHu ex3aMeHalliiiHo1 komicii
0epyTh 10 yBard BHMOTH Ta KEPYIOTBCS KPHUTEPISMHU OIIHIOBAHHS BIAIOBINI CTyIeHTa
(Big 0 10 MakcHMMaabHOTO 0ajia, BU3HAYCHOTO 3a BIJTOBIb Ha KOXHE OKPEME 3aBIIaHHS
(muTaHHA) eK3aMeHaliiHoro Oinera).

Hampuknan: Ha icuTi CTYISHT OTpAMaB 3a MHCEMOBE 3aBaanus 40 OaiiB, 3a BiIITOBIII
Ha yCHI YacTWHI ICTIUTYy Ha JABa MHUTAaHHA C€K3aMeHariiHoro Oimera — 22 i 20 Oaris.
PetitunroBuii Oan cTymeHTa 3a BiMOBiAb Ha iciuTi cTaHoBUTHME: 40+22+20=82 6amu.

[lincymMkoBa oOIliHKa 3a BIAMOBiAP HA aTeCTAIHHOMY ICIHTI 3 APYroi iHO3eMHOI
MoBH (HiMerbkoi) 3a 100-6anpHOIO MmKanor, mkamoro €KTC i HalioHATBEHOIO MIKAJIOI0
BUCTABJISIETHCS] TAKUM YHHOM:

IlincymkoBHii pedTHHIOBHIA 0aJ1 Oninka IlincymkoBa ominka 3a
(kinbKicTh 0aJtiB 32 3a IIKAJI0I0 AUCIUTITIHY
100-6a1bHOI0 LIKAJIO0I0) €EKTC 3a HAIOHAJIbHOI0 IIKAJIOI0
90-100 A BIZIMIHHO
82—89 B
noope
75-81 C
66—74 D .
3aI0BUILHO
60—65 E
0-59 F HE3a0BIIBHO

Pimenns aTecraniiHoi KOMICii PO OIIHKY 3HaHb, TPOJAEMOHCTPOBAHUX CTY/ICHTAMH-
BUITy CKHUKAMHU [IPH CKJIaJJaHHI aTeCTaIlifHOTO ICIIUTY 3 APYT0i iHO3eMHOT MOBH (HIMEIIHKOT),
YXBaJIOETHCS HA 11 3aKPUTOMY 3aCiaHHI.

2.2. HEPEJIK IMTAHB VIS TACBMOBOI 1 YCHOI YACTUH
ATECTAIIIMHOI'O ICIIUTY 3 JPYTI'Oi IHO3EMHOI MOBH (HIMEIIBKOI)

Himenbka MmoBa

1. Jloouna 1 cycninbemeo: PUCH XapakTepy, MOUYTTS Ta €MOIIil; CTOCYHKH MiX
YOJIOBIKOM 1 IHKOIO; CTOCYHKH MK ITOKONIHHSIMH; TpagulliiHa ciM’s Ta iHII (hOopMH
CIIIJTFHOTO MPOKMBAHHS; PIBHOMPAB s COIIANIBHUX POJICH; CiM’s Ta Kap’epa; opraHizarlis
JIO3BLILISA, IHTEpeCH Ta X00i.

2. Tlpobaemu cyuwachoi oceimu: CUCTeMa OCBITH B YKpaiHi Ta KpalHax, MOBa SKHX
BUBYAETHCS; HABUANBHUI TMporiec i (opMH OpraHisaiiii HABYaHHS; HABYAHHS B 3aKjaaax
3arajibHO1 CepeIHBOI OCBITH, YIIOOIEHUH yunTelNb; Opradisalis BULIOi 0CBiTH; Ipodeciiina
OpI€HTAIliA Ta OCBITa; CAMOOCBITA Ta IMiIBUIIICHHS KBaJi(iKarlii.
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3. Ipogpecis ma ii eubip: cBiT npodeciii; MaiildyTHs npodecis; PiBHICTh YOIOBIKIB i
KIHOK y mpodeciiiHOMy CBITi; pOJib OCBITH, IOCBiTy POOOTH Ta OCOOMCTHX SIKOCTEH Ha
poboYoMy MicIli; TOIIYK poOOTH Ta MpoOIeMH TpaleBIalTYBaHHS Ha CyYacCHOMY PUHKY
mpati; AioBi TenedOHHI PO3MOBH; AIJIOB1 3yCTpPidi Ta KOPECTIOHAEHITIS.

4. Cnopm y scummi s100uHY: 3UMOBI 1 JITHI BUAM CIIOPTY; MOMYIAPHI BUIU CIIOPTY B
YkpaiHi Ta B KpaiHax, MOBa SKUX BUBYAETHCS; CKCTPEMaJIbHI BHIIU CIIOPTY; (hiTHEC.

5. 300poe’s moounu i 300posuil cnocib ocumms: TpPamWIliiHA 1 adbTepPHATHBHA
MEIWIIMHA; 3OPOBHIA CIIOCIO JKUTTS; XBOpOOHU Ta iX JIIKyBaHHS; BI3UT JI0 JIiKaps B YKpaiHi
1 B KpaiHax, MOBa SIKUX BUBYAETHCS;

6. bica ma xapuysanms: KyxHi CBiTy; yKpaiHChKa KyXHsl i KyXHs KpaiHH, MOBa KOT
BHBYA€ETHCS; NPUHOMH 1Ki Ta CMaKOBi O0COONMBOCTI B YKpaiHi i B KpaiHax, MOBa SIKHUX
BHBYAETHCS; 3aKIadd XapuyBaHHS; MPaBHUja MOBEAIHKH 3a CTOJOM; 3I0POBE XapdyBaHHS
Ta pactdyn.

7. Ilooopooci: 1inl Ta BUAW TOAOPOXKEH; MOAOPOXKI PI3HUMH BHIAMH TPAHCIIOPTY;
MOJOPOXK 0 YKpaiHU Ta JO KpaiH, MOBa SIKUX BHUBYAETHCS; MOJOPOXK B MEXKaX KpaiHU
Ta 3a KOPIOH; MPUYMHHU MIrpamii Ta mpodIeMHu MIirpaHTiB 3a KOPAOHOM; MOAOPOXK Mpii;
3aMOBJICHHS TOJIOPOXKi B TYPHCTHYHOMY OIOPO; MOJMJIMBOCTI HOYIBJ B 1HIIOMY MICTi;
BUOIp roTelto i OpOHIOBaHHS TOTEIBHOTO HOMEDY.

8. 2Kumno: BUIH )KUTIIA; OPSH/IA )KUTIIA B YKpaiHi Ta B KpaiHaX, MOBa SIKUX BUBYA€THCS,
JKUTIIO Mpii; Au3aiiH iHTep €py.

9. O0se ma moda: hopMyBaHHS IMIIIKY; TIpaBUia Ipec-KoIy Ha poOOIOMY MICIli; MOaa
Ta CTHJIb; MOJHI TEHACHITI B YKpaiHi Ta B KpaiHaX, MOBa SIKHX BUBYAETHCS.

10. Kinomucmeymeo: KiHO 1 WOTO PONb Y KUTTI JIOAWHU; KIHOIHIYCTpis Ta JKaHPH
¢inpmiB; kiHematorpad B YKpaiHi i B KpaiHaX, MOBa SKHX BHBYAETHCS; 3HAUYCHHS
KIHOMHUCTENTBA; yIto0IeH (iTbMH, BUKOHABII Ta PEXKUCEPH.

11. Kpainu, mogu axux eueuaromvcs: 1CTOpPiA 1 CydacHE JKUTTS KpaiH, MOBH SIKUX
BHBYAIOTHCS; BU3HA4HI MicTa HiMeuunHM Ta iXHI KyJbTypHI Mam’STKH; BIIOMOCTI MpO
ICTOPUKO-KYJbTYpHI HEHTPH KpaiH, MOBH SKHX BHUBYAIOTHCS; BUAATHI Mis4i MHCTEITBa
Ta KyJbTYPH KpaiH, MOBH SIKUX BHBYAIOTHCS; MOJNITHUHUNA ycTpiii HiMeuunnu, noBipa 1o
MOJITHUKIB, MOJIOAb 1 ITOJIITHKA.

12. Cyuacne ingpopmayiiine cycninbcmeo: 3aco0u MacoBoi iHdopMarlii Ta iX BIUIMB Ha
PO3BHTOK OCOOMCTOCTI i CYCHINILCTBA; CydacHi 3aco0M KOMYHiKallii, HOBiTHI iH(popMaIiitai
TEXHOJIOTI; COIliaibHI IHTePHET-TUIaTHOPMHU.

Das Schema der Satzanalyse:

. Was fiir ein Satz ist das?
. Aus wie vielen Teilsitzen besteht der Satz?
. Welche syntaktischen Beziehungen bestehen zwischen den Teilsdtzen?
. Wie lésst sich der Satz in andere Satztypen transformieren?
. Aus wie vielen und welchen Satzgliedern besteht der Teilsatz?
. Die Analyse der Satzglieder nach Wortarten und Wortformen.
7.B. Am liebsten wiire dir, ich wiire stumm.
1. Das ist ein konjunktionsloser komplexer Satz.
2. Der Satz besteht aus zwei Teilsdtzen.
3. Zwischen den Teilsdtzen bestehen Subjektverhiltnisse. Es stellt sich die Frage: was
wire am liebsten?
4. Dieser Satz ldsst sich in ein Satzgefiige mit der Konjunktion ,,dass“ transformieren:
Am liebsten wire dir, dass ich stumm wére. In eine Satzreihe ldsst sich der Satz nicht
transformieren.

eI S I S I
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5. Am liebsten wire dir ...

Dieser Teilsatz besteht aus zwei Satzgliedern: aus einem Pradikat und einem Objekt:

o Am liebsten wire — das ist ein zusammengesetztes nominales Pradikat, das aus einer
Kopula und aus dem Pradikativ, das durch ein Adjektiv im Superlativ ausgedriickt ist. Das
Préadikat hat 5 grammatische Kategorien: Person, Zahl, Zeit, Modus, Genus. In diesem Satz
steht das Pradikat in der 3. Person, Sg, Priteritum Konjunktiv.

e Dir — das ist ein Dativ-Objekt. Es ist ausgedriickt durch ein Personalpronomen: das
Pronomen hat 4 grammatische Kategorien: Person, Zahl, Kasus, Geschlecht. Im Satz steht
das Pronomen in der zweiten Person, im Sg, im Dativ.

Ich wire stumm:

o Dieser Teilsatz besteht aus zwei Satzgliedern. Aus einem Pridikat und aus einem Subjekt.

e Ich — das ist ein Subjekt, das durch Personalpronomen ausgedriickt wird. Das
Pronomen hat 4 grammatische Kategorien: Person, Zahl, Kasus, Geschlecht. Das Pronomen
steht im Satz in der ersten Person, im Singular, im Nominativ.

e Wire stumm — das ist ein zusammengesetztes nominales Pradikat, das aus einer
Kopula und aus einem Pradikativ besteht, das durch ein Adjektiv ausgedriickt wird. Das
Préadikat hat 5 grammatische Kategorien: Person, Zahl, Zeit, Modus, Genus. In diesem Satz
steht das Priadikat in der 1. Person, im Sg, Prateritum Konjunktiv.

Erginzende Information:

1. Substantiv n, hat 3 grammatische Kategorien: Zahl, Kasus, Un/Bestimmtheit:
Substantivgruppe: *Roberts (2 GK: Kasus, Zahl) Name (3 GK: Kasus, Zahl, Un/
Bestimmheit)

2. Pronomen n, hat 4 grammatische Kategorien: Person, Zahl, Kasus, Geschlecht;

Man unterscheidet:

e Personalpronomen: ich, du, er, sie, es, wir, ihr, sie;

e Possessivpronomen: mein, dein, sein usw.; (hat 4 GK: Person, Geschlecht, Kasus, Zahl);

e Demonstrativpronomen: dieser, jener, solcher, der (dieser);

o Interrogativpronomen (Fragefiirwort): wer?, was?, welcher?; Indefinitpronomen
(unbestimmtes Fiirwort): irgendeiner, man, jemand; Man — unbestimmt-personliches
Pronomen, hat eine GK: des Kasus (man; eines; einem; einen), bestimmtes Fiirwort (jeder,
alle, niemand);

o Reflexivpronomen (riickbeziigliches Fiirwort): sich;

o reziprokes Pronomen (wechselseitiges Fiirwort): einander;

e Relativpronomen (beziigliches Fiirwort): der, wer, welcher.

3. Verb n, hat maximal 5 (vi (intransitive Verben) haben das Genus nicht) grammatische
Kategorien: Person, Zahl, Zeit (das Prés), Modus (m; der Indik. Konj. Imperat.), Genus (n:
das Passiv, das Aktiv).

4. Adjektiv n, hat 4 grammatische Kategorien (Zahl, Geschlecht, Kasus,
Steigerungsstufe).

5. Adverb n (2 GK: Kasus und Geschlecht).

6. Zahlwort n (2 GK: Kasus und Geschlecht).

7. Pradikat n:

e Einfaches verbales — ich hatte das Gefiihl (Form des Vollverbs);

¢ Zusammengesetztes verbales Pradikat — schien nichts zu sagen (Vollverb + Verb mit
modaler Bedeutung oder Modalverb);

¢ Zusammengesetztes nominales Pradikat (z.B. Kopula + Préadikativ);

o Phraseologisiertes Prédikat.

8. Préadikativ n.
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IHOOPMANIA

) BUMOTI'H 10 MYBJIKAIIN Y BICHUKY
KHUIBCBKOI'O HAHHIOHAJIBHOT'O JIHI'BICTUYHOI'O YHIBEPCUTETY
Cepis Iledazozika ma ncuxonozis

Bupanus inaekcyerbes

Copernicus http://journals.indexcopernicus.com/passport.php?id=24783920

Google Scholar http://scholar.google.com.ua/

®axoBa peectpanis y BAK Ykpainu:

Peectpanis — mocranosa [Ipe3unii BAK Ykpainu Bix 11.10.2000 p. Ne1-03/8, bronerens
BAK VYkpainu Ne 6, 2000 p.

Iepepeectpanist — nonatok Ne 8 1o Haka3y MiHicTepcTBa OCBITH 1 HAYKH YKpaiHH Bix
21.12.2015 p. Ne1328; nomatok Ne 9 no Haka3zy MiHicTepcTBa OCBiTH 1 HAYKH YKpaiHu Bij
15.03.2019 p. Ne 358)..

Penakuis npuiiMae i po3risiac HeomyOIiKoBaHi paHillle MaTepiajan — HAyKOBi CTaTTi,
METOJNYHI PO3pPOOKH, aHATITUYHI OTJISAIH, peleH3ii MoHOTrpadiil / miAPYYHHUKIB TOMIO, SKi
BiMOBiMa0Th (haxy >kypHady (30ipHUKA HAYKOBUX IIPAIlb).

Penxoneris 30ipHUKa 3I1HCHIOE BHYTPIIIHE Ta 30BHIIIHE PEIIEH3YBaHHS PYKOITHCIB CTaTeH,
MMOIaHUX 10 OMyOJiKyBaHHSA. Y pa3i HEraTWBHOI PeleH3ii CTaTrTs Moxke OyTH TOBEpHEHA
aBTOpPY Ha JIOOTIpAIIOBaHHSA a00 BiIXWieHA 3 TaKWX TPUYHH: BIICYTHICTh aKTyaJIbHOCTI,
HU3BKUHA HAyKOBO-METOIMYHHMH pPIBEHb, HENOCTATHSA INPAKTUYHA LIHHICTH METOJUYHHX
PO3p0O0OK, HETOTPUMAHHS BUMOT IIIOJI0 YKJIaaHHs aHOTallii (Abstract) aHTITIHCEKOI0 MOBOIO.

Penakuis nepeBipsie cTaTTIO Ha IUIAriat, pe3yabTaTH SKOTO MOBIIOMIISIIOTH aBTOPY.

Penakiiist 3mificHIOE HaykoBe 1 JiTepaTypHE peaaryBaHHsS CTaTTi Ta IIOTOMKYE
BiJIpelaroBaHuil BapiaHT i3 aBTOPOM.

SIK11o cTaTTs Ma€e MO3UTHBHUH BIATYK pelieH3eHTa, BianoBigae BumoraM MOH Ykpainu,
MIXKHapOAHUX 1HAEKC-0a3 1 pefakUiiiHii momiTHLi 30ipHUKa, aBTOp OTPUMYE BiJl peaaKii
JIMCT TPO MiArOTOBKY 1 BUAAHHS CTATTi, 8 TAKOX II pO3MILLICHHS Ta MOUIMPEHHS B MEPExi
IarepHeT. Y paMkax peJakiiiHoi NOJITHKY 30ipHUKa HAyKOBHX rpailb “‘Bicank Kuicbkoro
HAI[IOHAJIBHOIO JIHTBICTUYHOTrO YyHiBepcurety. Cepis [ledacocika ma ncuxonocis”
PEIKOJIeTis TOCHIJOBHO JOTPUMYEThCS MiXHapomHuX BuaaBHH4Mx craHaaprtieB COPE
Code of Conduct, 3aTBepmxennx COP (Committee on Publication Ethics).

3arajbpHa XapaKTepPUCTHKA HAYKOBOI CTATTi

HayxoBa cTarTs MICTHTH BHKIAJ MPOMDKHUX a00 KiHIIEBHX Pe3yJbTaTiB HAYKOBOTO
JOCIIDKEHHSI, BUCBITIIIOE€ KOHKPETHE OKpEeMe MUTAaHHSI 33 TEMOIO JUCepTaLil Y1 HAyKOBOTO
JIocTipKeHHs, (ikcye HAyKOBHH IpiopUTET aBTOpa, poOWTH ii Marepian HajgOaHHSIM
(haxiBIiB.

HaykoBy craTTio moaaioTh 10 OpYKY B 3aBEPLICHOMY BUIJISAI BiAMOBIZHO JO YUHHUX
Bumor MOH VYkpainu.

Ilepenik 000B’I3KOBHX eJ1eMEHTIB CTATTI:

% IlocTanoBKka mpoOIEeMH B 3aralTbHOMY BHUTJISII Ta ii 3B’ A30K i3 BAXKITUBUMH HAYKOBHUMH
YY IPAKTUYHUMHU 3aBJaHHAMH.

% AHaJi3 OCTaHHIX JOCIIKESHb 1 MyOImiKaIliil, y SKuX 3ar104aTKOBaHO PO3B’I3aHHS i€l
po0JeMu 1 Ha SIKi CIUPAETHCS aBTOP.
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< BurokpemileHHS HEpO3B’sI3aHMX paHillle YacTUH 3arajibHOi MPOOJIEMH, SKUM
NPUCBSYYETHCS O3HAUCHA CTATTSI.

% OOopMyIIOBaHHS METH CTATTi (TOCTAHOBKA 3aBJIAHB).

% Buxman ocHOBHOTO MaTepiairy OCHTIKEHHS 3 TOBHUM OOTPYHTYBaHHSIM OTPUMaHUX
pe3ynbTaTiB.

“ BUCHOBKH 3 IBOTO IOCITIKEHHS 1 MEPCIEKTHBH MOAANBIINX PO3BIIOK Y IBOMY
HaIpPSMKY.

[Ipu HanmcaHHI cTaTTi HEOOXiTHO TOTPUMYBATHCH MEBHUX PeKOMEHAIliii:

% Ha3Ba CTaTTi Mae BiIOWBATH 1 TOJIOBHY i/1€10, YMKY (IKOMOTa MEHIIIE CITiB);

* CJIIJI YHUKATH CTHITIO HAYKOBOTO 3BiTY UM HAyKOBO-TIOIYJISIPHOI CTATTI;

* HEJIOIJIHHO CTABUTH PUTOPHUYHI 3AIIUTAHHS; MAIOTh TIEPEBAYKATH PO3IIOBIIHI PEUCHHS;
* LIUTATH B CTaTTI BAKOPHCTOBYIOTH Iy>Ke PiJIKO; HEOOXiJHO 3a3HAYUTH OCHOBHY 111€10,
a micns Hel B Iy’KKax yKaszaTH Mpi3BHILE aBTopa, IKUH yrepiue i1 BUCIOBHB,

% MOKJMKAaHHS Ha 1HIIMX HAYKOBI[B MOJAIOTh HA MOYATKy CTaTTi, OCHOBHHH 0OCST
CTaTTi MPUCBAYYETHCS BUKJIAAY BIACHUX JYMOK;

% IUTsl TATBEPPKECHHS JIOCTOBIPHOCTI CBOIX BHCHOBKIB 1 PEKOMEHMIAIM HE CIij
HABOJWTH BHUCIIOBIIOBAHHS IHIMUX YICHHUX, OCKUIBKH II€ CBIIUUTS, IO 11 JOCIIiTHUKA HE
HOBa, OyJ1a BiZiomMa paHile i He MiJuIarae CyMHiBY;

¢ HEeoOXiTHO MoTprUMyBaTHUCs o(iMiifHOI TpaHCTiTepaii YKpaiHChKHUX JIITEP JAaTHHHUIIEIO;

% CTaTTs MOBMHHA MaTH MPOCTY CTPYKTYpy (0e3 MoIiry Ha pO3IiIH 1 iAPO3ALITH).

MoBu nyo0Jikamii — ykpaiHCbKa, aHTTiIChKa, iCTTaHChKa, HiMEIbKa, (ppaHIy3pKa Ta
cXimHi (KUTalChKa, STTOHCHKA)

O6csar crarri — 10—12 cTopiHOK 3 TAOMUIISIMH, CXEMaMH Ta MATFOHKaMH.

O0csr peuensii — 3—6 CTOpPiHOK.

O0csr xpoHiku — 3—4 CTOPIHKH.

*

oo

o

o

CTpyKTypa cTaTTi

VK (yHiBepcajibHa AecATKOBA Kjaacupikauis).

Ha3sga crarri.

IIpizBume Ta ininiaan aBTopa /cniBaBTOpIB.

Enexrponna agpeca

https://orcid.org/.......

Micus po0oTH i/4u HABYaHHS.

JarTa Hagxoa:keHHs. /laTa NPpUITHATTA 10 APYKY.

AHoTanii Ta KIW4Y0Bi cjioBa ykpaiHcbkoro (00csar 800—900 3HaKiB Ta 5—6 KIIFOUOBUX
CJIIB TICJIA aHOTAIlii) Ta aHTIIMCHKOI MOBaMHU. AHOTAIlisl aHTJIIHCHKOK MOBOIO (Abstract)
€ CTHUCIIUM BHUKIJIAJIOM 3MICTy CTarTi, il pepepyBanHsM. ToMy BoHa Mae OyTH yKiaJeHa
BIJIMIOBITHO JI0 BUMOT MDKHAPOJHHUX HAYKOMETPUYHHMX 0a3 1 mepeBakaTd 3a 00CSIToM
ykpaiHcbkoMOBHY aHoTtamio (1500-1700 3nakiB). KpiM TOrOo, BOHa Ma€ MIiCTHUTH TaKi
CTpyKTypHi ennementu: Introduction, Purpose, Methods, Results, Conclusion.

3pa3ok o(popmMIIeHHSI TOYATKY CTATTI

CHENU®IKA IICUXOJOTTYHUX MEXAHI3MIB MOBJIEHHEBOI JIIAJIBHOCTI
NEPEKJVIAJAYA B IMCBMOBOMY JIBOCTOPOHHbBOMY ITEPEKJIAII
Makcumenko JI. O.
https://orcid.org/.......

Kuiscokuii nayionanvHutl niHegicmudnuil yHigepcumem
JlaTa HAAXOMKEHHH ... . PexoMmeH10BaHO 10 APYKY ... .
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AHoTanis. CTaTTd IpYHTy€eTbCA Ha pe3ysIbTaTax aHalizy poOiT 3apyODLKHMX 1 BITUM3HSHHUX YUEHHX,
MPUCBSYCHUX TMPOOJIeMaM TCUXOJIOTIT Tepeknany. Po3rIsSHYyTO CBOEPIAHICTH MPOLECY MHCHMOBOTO
NepeKiIaay sIK OCOOJIMBOTrO BUIY MOBJIEHHEBOI JisTbHOCTI. [IpoaHalizoBaHO BiloMi HAyKOBi KOHIIETILIT
IIOJO piBHIB IICHXONOTIYHMX MEXaHi3MiB Ta €TaliB IIepeKIafalbKoi MiIBHOCTI. IpyHTYyIOUHCEH
Ha pe3ylJbTaTaMH IIPOBEICHOIO aHali3y, BH3HAUCHO cHenudiky (QYHKIiIIOBaHHA IICUXOJOTIYHUX
MEXaHI3MIB y IIMCEMOBOMY JBOCTOPOHHBEOMY Iepekiafi. HaronomeHo Ha HEOOXiJHOCTI BpaXxOBYBaTH
TICUXOJIOTIUHI 0COOJIMBOCTI IIbOTO BUYy MOBJICHHEBOI AiSJIbHOCTI B TIPOLIECI HABYAHHS, OCKLIBKY 3HAHHS
3aKOHOMIPHOCTEH CIIPUHHATTSA, OCMUCIICHHS, PI3HUX BUJIB I1aM’sTi, yBaru, MeXaHi3MiB aHTHLUNALI] i
BHIEPEPKYBATFHOTO CHHTE3Y AOIIOMAaraloTh BUKIIAIaueBi OOMpaTH pallioHaJIbHI METOIM Ta MIPUHOMH, a
TaKOoX 3a0€3MeuyIoTh KepyBaHHS IepeKIaalbKOI0 isUIbHICTIO CTYAEHTIB.

KirouoBi cioBa: MHUCHMOBHII JBOCTOPOHHIN IepeKyaj, MOBJCHHEBA JisJIbHICTh, IICUXOJIOTIYHI
MEXaHi3MH, eTaly NepeKIafabKoi JisUIbHOCTI.

Maksymenko L. Kyiv National Linguistic University

Peculiarities of psychological mechanisms of translator’s speech activity in bilingual translation
Abstract. Introduction. Researchers have shown that psychological nature of language and speech
activity can be illuminated by all communication aspects study which also defines communication rules
and laws implemented in translation activity. Translation process psychological interpretation allows
going beyond the linguistic concept of translation which involves comparison and analysis. Purpose.
To determine the features of translation process as a specific kind of speech activity; to identify the
peculiarities of psychological mechanisms as well as the characteristics of their functioning at the
stages of bilingual translation activity. Methods. Reviewing the studies on psychological problems of
translation conducted abroad and in Ukraine with the view to analyzing existing scientific concepts of
levels of psychological mechanisms of translation and stages for translation activity. Results. This study
revealed that knowledge of psychological characteristics and mechanisms of translation gained while
learning has a positive impact on the development of bilingual translation skills. General psychological
mechanisms of translation such as perception, thinking, different types of memory, etc. are the intelligence
structure components. That is why their development facilitates the personal development as a whole.
The purposeful development of text comprehension mechanisms helps to improve students’ bilingual
translation skills and develop their native language. As a result, the quality of text translation in native
and foreign languages is improving. In addition, the development of attention, anticipation, synthesis
facilitates mastering other communicative language activities. Conclusion. To sum up, it was found that
an understanding of the concept that translation should be viewed as a speech and thinking activity will
provide an insight into the way in which a translator’s psychological mechanisms can be trained. The
defined peculiarities of psychological mechanisms of translation will serve as a basis for determining the
professional translator’s skills and as a prerequisite for developing bilingual translation teaching methods.
Keywords: bilingual translation, speech activity, psychological mechanisms of translation, stages of
translation activity.

TexkcrT crarTi ...

TexcT cTaTTi Mae MICTHTH Taki eleMeHTH (BUAUISIOTHCS JKUPHUM HIPUGTOM):

a) MOCTAHOBKa MpoOjeMu Ta i1 3B’S30K i3 BaKIMBUMH HAyKOBUMH YU NPAKTHUYHHUMU
3aBHaHHsAMU (y TekcTi ctarti IloctaHoBKa mpodjaeMu.);

0) aHami3 OCTaHHIX AOCHIKEHb 1 MyOJiKalid, B SKAX 3all0YaTKOBAHO PO3B’sI3aHHS
JOCHIKyBaHOT NpoOieMH 1 Ha SIKi CIIMPAETBhCS aBTOP, BHOKPEMJICHHS HEPO3B’S3aHUX
paHillle YacTHH 3arajbHOI MpoOJIeMH, SKUM NPHUCBSUeHA CTaTTs (Y TEKCTi cTaTTi AHAJI3
OCTAHHIX JOCTiMKeHb i myOaikamiii.);

B) GOpPMYJTFOBaHHS METH CTaTTi, TOCTAHOBKA 3aBIaHHsI (y TEKCTi ctarTi MeTa cTarTi ...);

I') BUKJIa]] OCHOBHOT'O MaTepialry JOCHTiPKEHHsI 3 TOBHUM OOIPYHTYBaHHSIM OTPUMAaHUX
HAYKOBHX pe3yNbTaTiB (y TeKcTi ctarti OCHOBHI pe3yabTaTH J0C/TiIKEeHHSL. );

T) BUCHOBKH 1 MEPCTIEKTHBH MOJANBIINX PO3BIOK Y JAHOMY HAaIPAMKY (Y TEKCTI CTaTTi
BucHOBKM i epcneKTHBH MOJAJBIINX PO3BITOK.).

IMokankaHHs HA BUKOPHCTAHY JiTepaTypy Ta JKepesia B TEKCTI 0GOPMITIOIOTH
BignoBinHo 10 APA ctmimio (American Psychological Association Style).
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Jlitepatypa.

Crincok niTepaTypu Ma€ CKIaJaTUCs i3 TaKuX OJIOKIB:

JITEPATYPA (ans odopMiieHHSI CITUCKY DKEPET BUKOPHCTOBYEThCSI APA CTHIIB.
Iadopmaris momo mikaapogHoro cranmapty APA e ma caiiti HBYB: http:/nbuv.gov.ua/
node/929. Taxox muB.: APA Citation Style (https://www.library.cornell.edu/research/citation/
apa). OdopMUTH TTUTYBaHHS BiAMIOBIMHO 10 cTmiio APA MoXHa Ha CalTi OHJIAIHOBOTO
aBTOMATUYHOTO (POpMyBaHHS TOCHIaHb: http://www.citationmachine.net/apa/cite-a-book;
http://www.bibme.org/apa/book- citation/manual.

REFERENCES (IIOBHICTIO TOBTOPIOE JIITEPATYypy YKPATHCHKOK YU POCIHCHKOIO
MOBaMU, IHIIOMOBHI JDKepena; IMOJ0 1HO3eMHUX Oi0miorpadiuyHux JpKepen, KpiMm
AHIJIIMCHKOMOBHHUX, TO TEKCT MOKJIMKAHHS HaBOAUTHCS aHIVIMCBKOI0 MOBOIO abo
TPaHCITITEPYETHCS JTATHHHUIIEIO).

st TpaHCTiTepartii JAaTHHULEIO YKPaiHCBKOMOBHHUX TEKCTIB PEKOMEHIYEMO CKOPHCTaTHCS

BI/ITIOBITHOFO TIPOTPAMOFO 3 TAKUM pexkiMoM JocTytry: http://litopys.org.ua/links/intrans.htm

Bumoru 10 oopmiIeHHS PyKONHUCIB:

e CTaTTIO MONaroTh y enekrpoHHoMy Burirmi (file.doc pemaktmii Word mrs Windows
Bepcigs 6.0, 7.0) Oe3 aBTOMaTHYHHX IEPEHOCIB CJIiB Pa3oM 3 OJHUM HPHUMiIPHUKOM
JPYKOBAaHOI'O TEKCTY;

e BiAIIEHTPOBaHY Ha3BY ITyOJiKaIlil APYKYIOTh BETUKUMHU JIITEPAMH JKUPHAM MIPpU(HTOM
(po3mip mpudty 14), mig Her0 ABOMA pAIKaMU HUKYE B IEHTPI 3BHYAHUMH JiTEpaMu
MPi3BUILE Ta iHILiAIK aBTOPa XUPHUM WpupToM (po3mip mpudry 14), paaKoM HHUKUYE —
Ha3Ba HABYAJILHOT'O 3aKJIaAy KypcuBOM (CBiTaHiA) (po3Mmip mpudry 14);

e aporamii i KIOYOBi cinoBa moaarTh mpudrom 10 Times New Roman yepes 1,5
iHTepBana 0e3 BiACTymy;

¢ OCHOBHHI TEKCT PYKONHCY APYKYIOTh yepe3 1,5 inTepBaiia 6e3 nepeHociB mpudToM

12 Times New Roman, mons miBopyd, Bropi, BHU3y, npaBopyd — 1,5 cm. Bimeryn
ao3ary — 1,25 cm. Uitko audepentitoots Tipe (—) Ta gedic (-);

e HE JIOIyCKAETRCS 3aMiHa 3HaKa aroctpoda () IHIMUMA 3HAKaMH;

e crierianbHi MPUGTH, CAMBOIIA Ta LTFOCTpAIIii TOAAI0TH OKPEMHUMH (aitiramu;

e CTOpIiHKH PYKOITUCY HyMEPYIOTh OJIiBIIEM Ha 3BOPOTI;

e 1TIOCTPaTUBHHUH Marepiaj MOJAIOTh KypCHBOM; €JIEMEHTH TEKCTY, sIKi MOTpeOyIoTh
BUJIUICHHS, IiJKPECIIOTh; 3HAYCHHS CIIiB TOIIO OepyTh y namku (“...”); yImpomoBxk
YCBHOTO TEKCTY BUKOPHCTOBYIOTD JIMIIIE TAKHIA THII JIATIOK;

o JITEPATYPY 1OpyKylOTb >KUpDHUM IIpU(TOM BEIMKHMHU JiTepamu. Hmxue B
migdip [0 TEKCTy MoAaloTh Oe3 BIICTYMy 3aHyMEpPOBaHUH MeEpeNiK HUTOBAaHHUX POOIT
(IOBIIHUKYM BKIIIOYHO) 32 andaBiTOM B pyYHOMY pexuMi. 3a moTpedu HalaloTh CIUCOK
JDKepes 1TIOCTpaTHBHOTO MaTepiany, opOpMIICHHH aHAJOTiHHO, SKOMY Mepeaye Has3Ba
“Jl>xepena UTIOCTPaTUBHOTO MaTepiany’;

e TIJPSIKOBI BUHOCKHU HE JTOIYCKAIOThCS.

Y penakuiio HeoOXiqHO moxaTu:

* PO3IPYKOBaHUI TEKCT CTATTi;

¢ CJCKTPOHHHI BapiaHT CTATTi;

e JIOBiKYy Mpo aBTOpa (-iB) HA OKPEMOMY apKylli Ta okpeMuM (aitioM (Ipi3BHILe,
iM’s Ta Mo 0aThbKOBI TMOBHICTIO), HAYKOBHH CTYIiHb, BUCHE 3BaHHS, MiCIe POOOTH i
HaBYaHHJ (acIipaHTaM J0AaTKOBO 3a3HAYMTH — MPI3BHIIE, IM s Ta IO 0ATHKOBI, HAYKOBUH
CTYIIIHB, Y9€HE 3BaHH:I, MicIle pOOOTH 1 TOcaAy HaAyKOBOTO KEPIBHHUKA), II0CA/1a, KOHTAKTHI
TenedoHu, MOImTOBa afpeca (3 MOMTOBUM 1HAEKCOM) Ta €JIeKTPOHHA ajpeca;
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e BiJICKAaHOBaHi peIeH3i10 a00 BUTAT i3 IPOTOKOJIY 3acilaHHs Kadenpu / BUeHOT paau 3

PEKOMEHJIAIIEI0 PYKOITUCY JI0 IPYKY (KPiM aBTOPIB, SIKUM MPUCYIKEHO HAYKOBUH CTYITiHb
KaHIWaTa 9d JOKTOpa HAayK).

3a dakTuuaEA Marepian (CTaTHCTHYHI AaHi, GOPMYJIH, MaTH, IUTATH, BJIACHI HA3BH

TOIIIO) HECE BIAMOBINATLHICTH aBTOP.

IToxani 1o pemkoserii MaTepiaan He IOBEPTAIOTh.

ITakeT JOKyMEHTIB HAJCHJIAKOTh HA aJpecy:

Penxomneris 30ipHuKa HaykoBuX mnpans “Bicamk KuiBcbkoro HanioHaJabHOTo

JiHrBictuuHoro yHisepcurery. Cepist Iledazozika ma ncuxonozia”

ByJI. Benuka BacunbkiBebka, 73, kimH. 305. M. Kuis, 03150, Ykpaina
EnexTpoHHY Bepcito CTaTTi Ta MOBLAKY PO aBTOPa HAACHIAIOThH HA aJpecy

knlupedvisnyk@ukr.net

TosioBHMI pegakTop
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